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Письмо Председателя Совета Безопасности от 18 мая 2021 года 
на имя Генерального секретаря и постоянных представителей 
членов Совета Безопасности

Имею честь настоящим препроводить тексты сообщений, представленных 
Генеральным секретарем Его Превосходительством г-ном Антониу Гутерришем 
и Специальным координатором по ближневосточному мирному процессу, 
Личным представителем Генерального секретаря г-ном Туром Веннесланном, 
а также тексты заявлений, сделанных Их Превосходительствами членом 
Государственного совета, министром иностранных дел Китая г-ном Ван И, 
министром иностранных дел, миграции и по делам тунисцев за рубежом 
Туниса г-ном Усманом Джеранди, министром иностранных дел Норвегии 
г-жой Ине Эриксен Сёрейде, министром иностранных дел и обороны Ирландии 
г-ном Саймоном Коувени, Постоянным представителем Соединенных Штатов 
Америки, членом кабинета президента Байдена г-жой Линдой Томас-Гринфилд и 
заместителем министра иностранных дел Российской Федерации г-ном Сергеем 
Вершининым, а также представителями Эстонии, Вьетнама, Мексики, Кении, 
Соединенного Королевства Великобритании и Северной Ирландии, Индии, 
Нигера, Сент-Винсента и Гренадин и Франции в связи с заседанием на тему 
«Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос», проведенным 
в режиме видеоконференции в воскресенье, 16 мая 2021 года.

С заявлениями также выступили Их Превосходительства министр 
иностранных дел и по делам экспатриантов Государства Палестина, имеющего 
статус государства-наблюдателя, г-н Рияд аль-Малики, заместитель премьер-
министра, министр иностранных дел и по делам экспатриантов Иордании 
г-н Айман ас-Сафади и министр иностранных дел Египта г-н Самех Шукри, 
а также представители Израиля, Алжира и Постоянный наблюдатель от Лиги 
арабских государств при Организации Объединенных Наций.

В соответствии с договоренностью, достигнутой между членами Совета 
в связи с этой видеоконференцией, письменные заявления, тексты которых 
также препровождаются, представили следующие делегации и структуры: 
Австралия, Бангладеш, Многонациональное Государство Боливия, Бразилия, 
Канада, Чили, Коста-Рика, Эквадор, Европейский союз, Финляндия, Исландия, 
Индонезия, Ирак, Исламская Республика Иран, Япония, Кувейт, Ливан, 
Лихтенштейн, Малайзия, Новая Зеландия, Пакистан, Перу, Республика Корея, 
Южная Африка, Швейцария, Сирийская Арабская Республика, Турция и 
Боливарианская Республика Венесуэла.
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В соответствии с изложенной в письме Председателя Совета 
Безопасности от 7 мая 2020 года на имя постоянных представителей членов 
Совета Безопасности (S/2020/372) процедурой, которая была согласована в 
свете чрезвычайных обстоятельств, вызванных пандемией коронавирусной 
инфекции, эти сообщения и заявления будут опубликованы в качестве 
официального документа Совета Безопасности.

(Подпись) Чжан Цзюнь
Председатель Совета Безопасности
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Приложение 1
Сообщение Генерального секретаря

Я благодарю председательствующую в Совете делегацию Китая за 
организацию этого открытого заседания.

Сегодняшнее заседание проходит на фоне самого серьезного за последние 
годы обострения положения в Газе и Израиле. Нынешние военные действия 
просто ужасают. Этот последний виток насилия лишь увековечивает циклы 
смерти, разрушений и отчаяния и еще дальше отодвигает любые перспективы 
урегулирования на основе принципов сосуществования и мира. Боевые 
действия должны прекратиться. Они должны прекратиться немедленно. 
Должны прекратиться ракетные и минометные обстрелы с одной стороны 
и воздушные налеты и артиллерийские обстрелы с другой. Я призываю все 
стороны внять этому призыву.

Организация Объединенных Наций активно взаимодействует со всеми 
сторонами в целях достижения немедленного прекращения огня. Боевые 
действия уже привели к огромным жертвам, немыслимым страданиям 
и разрушению жизненно важных объектов инфраструктуры. Я потрясен 
растущим числом жертв среди палестинского гражданского населения — 
среди которых много женщин и детей — в результате ударов, нанесенных 
израильтянами в Газе. Я также сожалею о гибели израильтян в результате 
ракетных обстрелов с территории Газы. У меня также вызывают глубокую 
обеспокоенность ожесточенные столкновения между израильскими силами 
безопасности и палестинцами на оккупированном Западном берегу, включая 
Восточный Иерусалим, где над некоторыми палестинскими семьями нависла 
угроза выселения.

В Израиле и без того нарастающий кризис приобрел еще одно ужасное 
измерение: насилие со стороны групп и толп, творящих самосуд. Долг лидеров 
всех сторон — обуздать подстрекательскую риторику и ослабить растущую 
напряженность. Боевые действия могут втянуть израильтян и палестинцев 
в виток насилия, чреватый губительными последствиями для обеих сторон 
и всего региона. Этот виток насилия способен привести к не поддающемуся 
контролю кризису в области безопасности и гуманитарной сфере, дальнейшему 
разгулу экстремизма, причем не только на оккупированной палестинской 
территории и в Израиле, но и в регионе в целом, в результате чего может 
появиться новый очаг опасной нестабильности.

Боевые действия вынудили тысячи палестинцев покинуть свои дома в 
Газе и укрыться в школах, мечетях и других местах с ограниченным доступом 
к воде, пище, санитарно-гигиеническим и медицинским услугам. В связи с 
пандемией коронавирусной инфекции больницы уже перегружены. А мирные 
израильтяне живут в страхе перед ракетами, запускаемыми из Газы. Я потрясен 
нападением на лагерь беженцев в Газе, где были убиты 10 членов одной 
семьи. Гуманитарные объекты должны пользоваться защитой. Журналисты 
должны иметь возможность работать, не опасаясь за свою жизнь и не 
подвергаясь преследованиям. Крайнюю озабоченность вызывает разрушение 
помещений СМИ в Газе. Этот бессмысленный виток кровопролития, террора 
и разрушений нужно немедленно остановить. Все стороны должны соблюдать 
нормы международного гуманитарного права и международные стандарты 
в области прав человека. Необходимо обеспечить поддержание и уважение 
сложившегося в святых местах статус-кво.
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О последних событиях на местах и об усилиях, которые мы 
прилагаем для деэскалация обстановки, вас сегодня проинформирует мой 
Специальный координатор. Хочу заявить, что Организация Объединенных 
Наций по-прежнему глубоко привержена сотрудничеству с израильтянами 
и палестинцами, а также с нашими международными и региональными 
партнерами, включая ближневосточную «четверку», в деле достижения 
прочного и справедливого мира. Мы поддерживаем контакты со многими 
соответствующими партнерами, и я вновь призываю стороны не препятствовать 
активизации посреднических усилий и их успеху.

Единственный путь продвижения вперед — это возобновление 
переговоров в целях достижения урегулирования в соответствии с принципом 
сосуществования двух государств, живущих бок о бок в условиях мира, 
безопасности и взаимного признания, с Иерусалимом в качестве столицы 
обоих государств, на основе соответствующих резолюций Организации 
Объединенных Наций, международного права и ранее достигнутых 
договоренностей. Чем дольше будет продолжаться этот цикл насилия, тем 
сложнее будет достичь этой конечной цели. Раз и навсегда прекратить эти 
разрушительные циклы насилия и привести палестинцев и израильтян к 
мирному будущему может только надежное политическое урегулирование, 
достигнутое путем переговоров.
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Приложение 2
Сообщение Специального координатора по ближневосточному 
мирному процессу, Личного представителя Генерального 
секретаря Тура Веннесланна

Прошлая неделя была отмечена самой серьезной за последние 
годы кровопролитной эскалацией столкновений между израильскими 
вооруженными силами и палестинскими вооруженными группами в Газе. Мы 
также стали свидетелями драматических сцен насилия на оккупированном 
Западном берегу, включая Восточный Иерусалим.

Напряженность сохраняется уже несколько недель. В районе Шейх-
Джарра в Восточном Иерусалиме происходят протесты и столкновения, 
вызванные угрозой выселения, нависшей над палестинскими семьями 
в результате действий организаций поселенцев. В Старом городе, в том 
числе на Святой эспланаде, происходят ожесточенные столкновения между 
палестинцами, израильскими гражданскими лицами и полицией. Из-за 
большого количества верующих, стремящихся попасть на богослужение в 
связи с Рамаданом, и организуемых израильскими экстремистами протестов и 
демонстраций полиция развернула в этом районе большие силы, что привело 
к столкновениям.

Число жертв этого кровопролитного противостояния уже слишком 
велико: по предварительным данным, в результате израильских авиаударов 
и ракетных обстрелов со стороны палестинских боевиков погибли 181 
палестинец и девять израильтян. Я выражаю искренние соболезнования всем 
семьям, потерявшим своих близких в результате насилия.

По данным израильских официальных источников, с 10 мая боевиками 
ХАМАС, Палестинского исламского джихада и других группировок было 
выпущено из сектора Газа в сторону Израиля более 2900 неуправляемых 
ракет. По данным канцелярии премьер-министра Израиля, девять израильтян, 
включая пять женщин и двух детей, и один гражданин Индии были убиты, 
более 250 человек получили ранения, 23 из них — тяжелые. Мирным гражданам 
на юге и в центре страны неоднократно приходилось прятаться в убежищах. В 
результате обстрела противотанковой ракетой автомобиля, передвигавшегося 
вдоль ограждения, выставленного по периметру Газы, один израильский 
солдат погиб и двое получили ранения.

Ракеты достигали окраин Иерусалима, Тель-Авива и его пригородов, 
а также аэропорта им. Бен-Гуриона. По данным Армии обороны Израиля 
(ЦАХАЛ), большое число ракет было перехвачено средствами противоракетной 
системы «Железный купол», но около 450 ракет упали в Газе, что стало 
причиной гибели нескольких палестинцев. Ракеты прямым попаданием 
поразили целый ряд объектов, повредив жилой и коммерческий фонд, а также 
школы и нефтепровод.

В Газе ситуация в гуманитарной сфере и в области безопасности с 
каждым днем становится все более тяжелой. В ответ на ракетные обстрелы 
со стороны палестинских боевиков, начавшиеся 10 мая, ЦАХАЛ нанесла 
более 950 ударов по, согласно заявлениям ее представителей, военным 
целям, включая оружейные заводы и склады, сети туннелей, тренировочные 
базы ХАМАС, штабы и офисы служб разведки и безопасности, а также дома 
высокопоставленных боевиков ХАМАС и Палестинского исламского джихада. 
В результате этих ударов, по данным ЦАХАЛ, было убито более 100 боевиков, 
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включая старших командиров. Вместе с тем продолжает расти число погибших 
среди гражданского населения, включая детей.

Согласно представленной органами здравоохранения Газы информации, 
по состоянию на вторую половину дня сегодня по местному времени, в 
результате этих ударов погиб 181 палестинец, в том числе по меньшей мере 
52 ребенка, 31 женщина и один инвалид, а 1200 человек получили ранения. В 
отсутствие надлежащих бомбоубежищ жителям постоянно приходится искать 
укрытия от ударов, в результате чего более 34 000 человек были вынуждены 
покинуть свои дома. В настоящее время в Газе более 40 школ Ближневосточного 
агентства Организации Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ (БАПОР) используются в качестве укрытий, 
в которых доступ к воде ограничен, а к медицинскому обслуживанию и 
питанию вообще отсутствует, и которые служат только для целей защиты. 
Поиск укрытия еще больше затрудняют большая плотность населения в Газе 
и то, что она представляет собой анклав. В результате военных действий были 
полностью разрушены или частично повреждены семь заводов, 40 школ и по 
меньшей мере четыре больницы. Не менее 18 зданий, включая четыре высотные 
башни, в одной из которых размещались представительства международных 
СМИ, приведены в полную негодность, а более 350 зданиям причинен ущерб. 
Согласно ЦАХАЛ, в этих зданиях находились военные объекты ХАМАС.

Постоянно поступают сообщения о гибели в результате авиаударов 
в своих домах целых семей, включая женщин, детей и младенцев. Сегодня 
несколько домов подверглись ударам рано утром, когда жители находились в 
своих квартирах, в результате чего 12 человек погибли, а более 50 получили 
ранения. Не могу не упомянуть о гибели вчера в числе многих других жертв 
девяти членов одной семьи — двух женщин и семи детей — в лагере Аш-Шати. 
В Израиле, в Сдероте, в результате попадания ракеты был убит пятилетний 
мальчик, а в Лоде погибли 16-летняя девочка и ее отец. Такие трагедии 
недопустимы и не могут быть ничем оправданы или измерены.

Нынешняя эскалация уже привела к трагическим результатам. 
Дальнейшая интенсификация военных действий будет иметь разрушительные 
последствия как для палестинцев, так и для израильтян. Организация 
Объединенных Наций неустанно работает со всеми сторонами в стремлении 
содействовать восстановлению мира. Я присоединяюсь к настоятельному 
призыву Генерального секретаря, адресованному израильским и палестинским 
вооруженным формированиям, предпринять немедленные и решительные 
шаги для деэскалации ситуации и недопущения дальнейшей гибели людей.

Израильтяне и палестинцы имеют законное право на безопасность и 
защиту. Насилие, свидетелями которого мы сейчас являемся, неприемлемо и 
ничем не может быть оправдано. Неизбирательные ракетные и минометные 
обстрелы, которые ХАМАС и другие боевики ведут из густонаселенных 
гражданских кварталов по гражданским населенным пунктам на территории 
Израиля, противоречат нормам международного гуманитарного права и 
должны быть немедленно прекращены. Гражданские районы ни при каких 
обстоятельствах не должны использоваться в военных целях. Израильские 
власти должны соблюдать нормы международного гуманитарного права, 
регулирующие вооруженные конфликты, соразмерно применять силу 
и проявлять максимальную сдержанность, чтобы не причинять ущерба 
гражданскому населению и гражданским объектам при проведении военных 
операций. Я вновь заявляю, что дети не должны подвергаться насилию или 
какой-либо опасности.
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Коротко о нынешней динамике событий в регионе: по сообщению 
ЦАХАЛ, 13 мая из Ливана по морской акватории у побережья в северной 
части Израиля были выпущены три ракеты. Ливанские вооруженные силы 
подтвердили факт этого обстрела и сообщили об обнаружении боевой техники 
вблизи лагеря палестинских беженцев Рашидия. 14 мая к северу от «голубой 
линии» состоялась демонстрация, в которой участвовало до 100 человек, 
некоторые из них размахивали флагами Палестины и «Хизбаллы». Временные 
силы Организации Объединенных Наций в Ливане зафиксировали пересечение 
несколькими протестующими «голубой линии» недалеко от города Метула. 
Военнослужащие ЦАХАЛ произвели несколько предупредительных 
выстрелов, ранив, по некоторым сообщениям, двоих. По данным ливанских 
властей, один гражданин Ливана потом скончался. После этого инцидента 
Ливанские вооруженные силы арестовали нескольких протестующих.

Кроме того, три ракеты были выпущены с территории Сирии. О 
жертвах или повреждениях не сообщалось. Массовые демонстрации в 
поддержку палестинцев также прошли на границе Израиля с Иорданией, 
где тысячи иорданцев прошествовали к мосту, соединяющему Иорданию с 
оккупированным Западным берегом, но, по сообщениям, были остановлены 
иорданскими силами безопасности на подходах к нему.

Накал насилия на оккупированном Западном берегу, включая Восточный 
Иерусалим, неуклонно нарастает. С 10 мая на Западном берегу в ходе 
столкновений или других инцидентов израильские силы безопасности убили 
19 палестинцев, в том числе двух детей, и ранили около 1 844 палестинцев, 
причем 444 из них — из боевого оружия. Согласно правительственным 
источникам Израиля, в этих инцидентах были ранены не менее восьми 
израильтян.

10 мая в условиях усиленного развертывания израильских сил 
безопасности накануне маршей, запланированных на День Иерусалима, тысячи 
палестинцев вступили в столкновения с полицией на Святой эспланаде и в 
других частях Старого города. По некоторым сообщениям, израильские силы 
безопасности, использовавшие металлические пули с резиновым покрытием и 
другие средства для разгона толпы, застрелили и ранили в общей сложности 
более 650 палестинцев. В этих столкновениях получили ранения 32 сотрудника 
израильских сил безопасности. Хотя израильские власти предприняли шаги 
для изменения маршрута маршей в День Иерусалима, что привело к их отмене, 
напряженность сохранялась, особенно на Святой эспланаде. В Шейх-Джарре 
израильские силы безопасности разогнали демонстрантов, использовав для 
этих целей зловонную «скунсовую» воду, пули с губчатым наконечником и 
светошумовые гранаты. В ходе двух отдельных инцидентов один палестинец 
был убит, а другой получил пулевое ранение после попытки напасть на 
израильских солдат.

14 мая в ходе проведения Дня гнева в поддержку населения Газы 
произошла эскалация насилия, переросшая в столкновения между 
палестинцами и израильскими силами безопасности в Калькилье, Рамалле, 
Наблусе, Вифлееме, Хевроне и десятках других мест. В ходе этих столкновений 
с израильскими военными погибли десять палестинцев, и один был убит 
возле поселения Офра при попытке, как сообщается, нападения с ножом на 
сотрудников израильских сил безопасности. С 2008 года, когда Организация 
Объединенных Наций начала регистрировать смертельные случаи, это самые 
большие потери, которые палестинцы понесли за один день на Западном 
берегу, включая Восточный Иерусалим.
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Возвращаясь к Газе, следует отметить, что инфраструктуре сектора Газа 
причинен значительный ущерб, и в настоящее время там разворачивается 
чрезвычайная гуманитарная ситуация. Из-за того, что Израиль закрыл 
контрольно-пропускной пункт Керем-Шалом, электростанция в Газе работает 
на пониженной мощности. По сообщениям из Газы, в некоторых районах 
электроснабжение ежедневно отключается на 5–6 часов. При существующих 
запасах электростанция сможет проработать на пониженной мощности еще 
только четыре дня. Перебои с подачей электричества приводят к сокращению 
водоснабжения и объемов работ по очистке сточных вод, что негативно 
сказывается на условиях жизни сотен тысяч людей. Система здравоохранения, 
которая уже и так сильно страдает от хронического дефицита лекарств, 
неадекватного оборудования и пандемии коронавирусной инфекции, скорее 
всего, не сможет удовлетворить потребности пострадавших от насилия, 
особенно в условиях испытываемой больницами нехватки оборудования и 
перебоев с электроснабжением.

С 10 мая израильские власти закрыли контрольно-пропускные пункты 
в Газе для людей и товаров, в том числе для гуманитарного персонала и 
поставок жизненно важных грузов гуманитарной помощи, включая топливо 
и предметы медицинского назначения. Также остается закрытой рыболовная 
зона у побережья Газы. Контрольно-пропускной пункт Рафах, закрытый 12 
мая, был вновь открыт сегодня утром.

Сейчас крайне важно, чтобы Израиль, соблюдая свои интересы 
безопасности, открыл контрольно-пропускные пункты для перемещения 
критически важного персонала в Газу и из нее, а также для ввоза топлива 
для электростанции Газы. Организация Объединенных Наций тоже должна 
иметь возможность доставлять предметы, остро необходимые для оказания 
травматологической помощи, и обеспечивать надлежащее снабжение укрытий, 
учитывая огромный приток внутренне перемещенных лиц. Это потребует 
паузы в боевых действиях, чтобы обеспечить ограниченное передвижение для 
пополнения запасов и оценки потребностей и нанесенного ущерба, в том числе 
инфраструктуре электроснабжения.

Хочу напомнить всем сторонам, что Организация Объединенных Наций 
и ее партнеры почти завершили масштабную работу по восстановлению после 
конфликта 2014 года, на которую были затрачены многие миллиарды долларов. 
Учитывая множество проблем, с которыми сталкиваются в нынешних 
условиях все страны мира, мобилизация международной поддержки в таких 
же объемах сегодня вряд ли возможна. Продолжая воевать и разрушать, все 
стороны должны помнить об этом.

Мы не можем допустить дальнейшего скатывания ситуации в 
хаос. Боевые действия должны прекратиться. Я поддерживаю только что 
прозвучавший призыв Генерального секретаря к немедленному прекращению 
боевых действий и его безрадостный прогноз относительно того, что этот 
конфликт усилит радикализацию и экстремизм во всем регионе. Очень многое 
в этой ситуации зависит от международного сообщества. Ему необходимо 
незамедлительно принять меры, которые позволят сторонам отойти от края 
пропасти.

Я приветствую заявления членов Совета Безопасности, Лиги арабских 
государств и других сторон, призванные содействовать изысканию 
дипломатических путей разрешения нынешнего кризиса. Я также высоко 
оцениваю усилия лидеров международного сообщества, которые в последние 
дни призывают все стороны проявлять сдержанность, ослабить напряженность 
и не допустить новых жертв среди гражданского населения.
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Мы в очередной раз наблюдаем трагические последствия нашей 
неспособности решить проблемы, десятилетиями подпитывающие этот 
конфликт. Палестинское и израильское гражданское население продолжает 
испытывать на себе пагубное воздействие конфликта и повторяющихся циклов 
насилия. Эти циклы насилия прекратятся только при условии политического 
урегулирования конфликта, в том числе решения вопроса о статусе Иерусалима 
и других вопросов окончательного статуса, прекращения оккупации и 
достижения урегулирования на основе принципа сосуществования двух 
государств в пределах границ, существовавших до 1967 года, и с Иерусалимом 
в качестве общей столицы Израиля и Палестины, выполнения резолюций 
Организации Объединенных Наций, соблюдения норм международного права 
и взаимных договоренностей.

Я вновь призываю членов ближневосточной «четверки», ключевых 
арабских и международных партнеров, а также израильское и палестинское 
руководство активизировать усилия по возвращению к конструктивным 
переговорам в целях поиска жизнеспособного решения в соответствии с 
принципом сосуществования двух государств.
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Приложение 3
Заявление члена Государственного совета, министра 
иностранных дел Китая Ван И

[Подлинный текст на английском и китайском языках]

Я благодарю Генерального секретаря Антониу Гутерриша и 
Специального координатора по ближневосточному мирному процессу Тура 
Веннесланна за предоставленную информацию. Я внимательно выслушал 
заявления министра иностранных дел Палестины, Постоянного представителя 
Израиля при Организации Объединенных Наций и министров иностранных 
дел Египта и Иордании, соответственно. Я приветствую принимающих 
участие в сегодняшних открытых прениях представителей Алжира и Лиги 
арабских государств.

В последние дни конфликт между Израилем и Палестиной продолжает 
обостряться. Это привело к многочисленным жертвам, в том числе среди 
женщин и детей. Сложилась опасная ситуация, требующая немедленного 
прекращения огня и насилия. Международное сообщество должно 
безотлагательно предпринять все усилия для предотвращения дальнейшего 
ухудшения ситуации, недопущения сползания региона в хаос и обеспечения 
защиты населения затронутых конфликтом районов.

В основе ближневосточной проблемы по-прежнему лежит палестинский 
вопрос. Без стабильности на Ближнем Востоке спокойствие в мире вряд ли 
возможно. А прочный мир и общая безопасность на Ближнем Востоке могут быть 
реально достигнуты только при условии всеобъемлющего, справедливого и 
надежного решения палестинского вопроса. В свете нынешней напряженности 
Китай хотел бы предложить следующее.

Во-первых, самая неотложная задача — это договориться о прекращении 
огня и положить конец насилию. Применение силы не может принести 
мир или спокойствие, а насилие лишь сеет новые семена ненависти. Китай 
решительно осуждает насилие в отношении гражданского населения, 
и мы вновь настоятельно призываем стороны в конфликте немедленно 
прекратить военные и боевые действия и такие действия, как воздушные 
удары, наземные наступательные операции и ракетные обстрелы, поскольку 
они лишь усугубляют ситуацию. Израилю следует проявлять сдержанность, 
добросовестно выполнять соответствующие резолюции Организации 
Объединенных Наций, прекратить разрушение палестинских домов и выселение 
палестинцев, отказаться от расширения поселений, положить конец насилию, 
угрозам и провокациям против мусульман, а также поддерживать и уважать 
исторически сложившийся статус-кво святых мест Иерусалима. Палестине же 
необходимо избегать шагов, которые могут привести к дальнейшей эскалации 
напряженности, не допускать гибели гражданских лиц и сотрудничать с 
другими сторонами в целях немедленной деэскалации ситуации.

Во-вторых, существует острая потребность в гуманитарной помощи. 
Совпадение пандемии коронавирусной инфекции с нынешним конфликтом 
и беспорядками усложнило для региона решение задачи урегулирования 
гуманитарного кризиса. Особую тревогу вызывает ситуация, сложившаяся в 
секторе Газа. Мы настоятельно призываем Израиль добросовестно выполнить 
свои обязательства по международному праву, незамедлительно и полностью 
снять блокаду и осаду Газы, обеспечить безопасность и права гражданского 
населения на оккупированной палестинской территории и открыть доступ 
для гуманитарной помощи. В целях содействия улучшению гуманитарной 
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ситуации в Палестине международное сообщество должно оказывать 
Палестине гуманитарную помощь по разным каналам и должно продолжать 
поддерживать Ближневосточное агентство Организации Объединенных 
Наций для помощи палестинским беженцам и организации работ. Организации 
Объединенных Наций необходимо обеспечить координацию усилий в области 
планирования международной чрезвычайной гуманитарной помощи и сделать 
все возможное для предотвращения гуманитарной катастрофы.

В-третьих, мобилизация международной поддержки представляет собой 
не терпящее отлагательства обязательство. Совет Безопасности, который 
несет главную ответственность за сохранение международного мира и 
безопасности, должен предпринять решительные шаги в отношении палестино-
израильского конфликта, вновь заявить о своей твердой поддержке решения, 
предусматривающего сосуществование двух государств, и предпринять 
дополнительные усилия для скорейшей деэскалации ситуации. Китай вместе 
с соответствующими странами работает над проектом заявления Совета 
Безопасности для печати. Однако, к сожалению, Совет Безопасности по сей день 
не имеет возможности выступать единым фронтом вследствие препятствий, 
возводимых на этом пути одной страной. Мы призываем Соединенные Штаты 
выполнить свои обязанности, занять справедливую позицию и вместе с 
большинством членов международного сообщества поддержать усилия Совета 
Безопасности по разрядке ситуации, восстановлению доверия и достижению 
политического урегулирования. Мы также выступаем за повышение роли 
Организации Объединенных Наций, Лиги арабских государств, Организации 
исламского сотрудничества и стран, имеющих большое влияние в регионе, в 
работе по мобилизации широких и эффективных усилий, направленных на 
достижение мира.

В-четвертых, самый верный путь продвижения вперед — это 
урегулирование в соответствии с принципом сосуществования двух 
государств. В последние годы ближневосточный мирный процесс сошел на нет. 
Соответствующие резолюции Организации Объединенных Наций практически 
не выполняются. В частности, постоянно попирается право Палестины на 
создание независимого государства и усиливаются страдания палестинского 
народа, что и привело к сегодняшнему кризису. Все произошедшее еще раз 
доказывает, что прочное урегулирование может быть достигнуто только на 
основе реализации принципа сосуществования двух государств. Палестино-
израильский вопрос стоит в повестке дня Организации Объединенных Наций 
уже более 70 лет. Поколения палестинцев из года в год ждут восстановления 
своего законного национального права, реализация которого по-прежнему 
остается труднодостижимой. Мир уже слишком долго ждет восстановления 
справедливости, но он не должен ждать вечно. Китай выступает за скорейшее 
возобновление мирных переговоров между Палестиной и Израилем на основе 
принципа сосуществования двух государств. Китай выступает за скорейшее 
создание независимого Государства Палестина, обладающего полным 
суверенитетом над территорией в пределах границ, существовавших по 
состоянию на 1967 год, со столицей в Восточном Иерусалиме. Это позволит 
окончательно добиться мирного сосуществования между Палестиной и 
Израилем, согласия в отношениях между арабским и еврейским народами и 
прочного мира на Ближнем Востоке.

Китай является истинным другом палестинского народа. Мы с самого 
начала с обеспокоенностью следим за развитием событий, связанных с мирным 
процессом на Ближнем Востоке, и решительно выступаем в поддержку 
правосудия и справедливости, а также всех усилий, способствующих 
ослаблению напряженности. Нынешнее положение дел еще больше 
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подчеркивает актуальность состоящего из четырех пунктов предложения по 
палестинскому вопросу, выдвинутого председателем Китая Си Цзиньпином 
в 2017 году. В рамках своего председательства в Совете Безопасности Китай 
придает особое значение нынешней напряженности на Ближнем Востоке и 
организовал несколько раундов обсуждений палестинского вопроса. Китай 
намерен активизировать свои усилия по содействию мирным переговорам и 
добросовестно выполнять свои обязанности Председателя Совета Безопасности. 
Наше приглашение палестинским и израильским сторонникам мира 
продолжить диалог в Китае остается в силе, и мы приглашаем представителей 
обеих сторон приехать в Китай для проведения прямых переговоров.

Каждое обострение палестино-израильских отношений ставит под 
угрозу международный правопорядок, проверяет на прочность многостороннее 
сотрудничество и тяжелым бременем ложится на совесть всего человечества. 
Смогут ли Организация Объединенных Наций и Совет Безопасности взять 
на себя ответственность и сделать то, что должны? Люди во всем мире 
наблюдают за происходящим, и эти события останутся в истории. Наш долг 
и обязанность — проявить солидарность в борьбе за мир и справедливость, 
за равенство и совесть и сделать верный исторический выбор. Мы должны 
действовать в соответствии с подлинным духом многосторонности и 
стремиться к скорейшему, всеобъемлющему, справедливому и долгосрочному 
урегулированию палестинского вопроса.
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Приложение 4
Заявление министра иностранных дел, по вопросам миграции 
и по делам тунисцев за рубежом Туниса Османа Джеранди

[Подлинный текст на арабском языке]

Сегодня мы в третий раз проводим чрезвычайное заседание, для того 
чтобы обсудить опасную эскалацию на оккупированных палестинских 
территориях, которая представляет собой серьезную угрозу международному 
миру и безопасности.

Жертвами вопиющей агрессии оккупирующей державы, которая в 
очередной раз применила свои методы репрессий, запугивания и враждебных 
действий против палестинского народа, стали около 174 безоружных 
палестинских мирных жителей, в том числе 47 детей. Эта практика 
продолжается уже более семи десятилетий — почти столько же, сколько 
существует Совет Безопасности, главный орган, на который в соответствии с 
Уставом возложена ответственность за поддержание мира и безопасности во 
всем мире, и все угнетенные народы мира рассчитывают, что он защитит их 
от агрессии.

Тунис, который никогда не изменит свою твердую историческую 
позицию в поддержку справедливой борьбы палестинцев, сегодня вновь 
заявляет о своем решительном осуждении действий оккупирующей державы. 
Оккупирующая держава не только игнорирует нормы международного права, 
международного гуманитарного права, международного права прав человека, 
а также резолюции этого Совета и других органов Организации Объединенных 
Наций, но и презирает все гуманитарные ценности и правила и даже оскверняет 
религиозные святыни.

Наиболее вопиющим примером этого являются провокации и нападения 
на верующих на территории мечети Аль-Акса и осквернение ее святынь в 
священный месяц Рамадан, а также неустанное упорство, с которым Израиль 
проводит свою политику экспансии, поселенческой деятельности и аннексии, 
сноса домов, захвата земель, выселения и вытеснения палестинских жителей 
со своих земель, а также предпринимает попытки изменить исторический 
и правовой статус Иерусалима и лишить его исторической, культурной и 
демографической самобытности.

Гибель 47 палестинских детей от израильских пуль и бомб не является 
беспрецедентной. Палестинский народ уже на протяжении многих десятилетий 
переживает подобные события, унесшие жизни тысяч невинных людей и 
ставшие причиной напряженности и нестабильности во всем регионе.

Не довольствуясь всеми репрессивными действиями и агрессивной 
политикой оккупационных властей и давнее игнорирование ими резолюций 
Организации Объединенных Наций и всех правовых и гуманитарных 
соображений, Израиль продолжает упорно ужесточать свои репрессивные 
действия и активизировать военные операции против палестинского народа 
на всех территориях, рассчитывая на молчание этого Совета.

Следовательно, теперь наш политический, юридический и моральный 
долг заключается в том, чтобы установить ответственность и призвать к ответу 
тех, чьи действия стали причиной столь серьезного ухудшения ситуации — 
гибели людей, уничтожения имущества и угрозы безопасности и стабильности 
региона, — пока весь мир ожидал возвращения на путь установления мира.
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Нынешняя эскалация является прямым следствием несправедливого 
решения оккупационных властей выселить палестинские семьи из их 
домов в кварталах Шейх-Джарра и Сильван в Восточном Иерусалиме в 
рамках реализации их планов по иудаизации города и вытеснению из него 
палестинских жителей, нарушения неприкосновенности святых мест Харам-
аш-Шарифа, неоднократных нападений на мечеть Аль-Акса и преследования 
мусульман, которым не позволяют совершать свои религиозные обряды, 
а также репрессий в отношении палестинцев в Восточном Иерусалиме в 
священный месяц Рамадан, что является актом вопиющей агрессии против 
всех мусульман мира.

Тунис призывает международное сообщество и Совет Безопасности 
выполнить свои обязанности, с тем чтобы остановить эту опасную эскалацию, 
не допустить ее повторения в будущем путем устранения коренных и 
непосредственных причин, обеспечить необходимую защиту палестинского 
народа и сохранить исторический и правовой статус Восточного Иерусалима.

Тунис также призывает Совет Безопасности оперативно и эффективно 
вмешаться и занять четкую и однозначную позицию, с тем чтобы заставить 
оккупирующую державу немедленно прекратить свои нападения на 
палестинский народ и остановить эскалацию, пока она не привела к новым 
жертвам среди гражданского населения.

Однако это будет возможно лишь в случае признания того, что 
палестинцы, как и все другие народы, имеют право на самоопределение 
и на жизнь в условиях свободы и достоинства, а также в случае отказа от 
приравнивания жертвы к палачу и оправдания агрессора.

Выражая признательность ряду международных и региональных сторон 
за их дипломатические усилия по деэскалации и нормализации обстановки, 
мы подчеркиваем, что, несмотря на всю важность этих усилий, их можно 
рассматривать лишь в качестве промежуточного решения, которое восстановит 
прежнее положение дел и будет означать возвращение к продолжающейся 
оккупации, реализации проектов по строительству поселений, захвату земель, 
сносу домов, блокаде и различным другим видам коллективного наказания 
палестинского народа.

Сегодня мы призываем международное сообщество в полной мере 
выполнить свои обязанности и заставить Израиль как оккупирующую державу 
прекратить оккупацию, соблюдать резолюции Организации Объединенных 
Наций и нормы международного права и подчиниться воле к установлению 
мира, которая должна неизбежно восторжествовать над действиями, 
призванными подорвать его.

В заключение я хотел бы еще раз подчеркнуть, что Тунис, который 
является непостоянным членом Совета Безопасности от арабских государств, 
по указанию нашего президента Каиса Саида продолжит совместную работу 
с другими членами Совета Безопасности, с тем чтобы незамедлительно 
положить конец вопиющей агрессии против палестинского народа и остановить 
эскалацию, пока она не привела к новым жертвам среди гражданского 
населения.

Мы подчеркиваем также, что безопасность и стабильность в регионе не 
будут восстановлены до тех пор, пока не будет достигнуто всеобъемлющее, 
справедливое и прочное урегулирование справедливого палестинского вопроса 
на основе резолюций Организации Объединенных Наций, согласованных 
на международном уровне параметров и Арабской мирной инициативы. В 
результате такого урегулирования должны быть восстановлены законные права 
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палестинского народа, действие которых не прекращается с течением времени, 
в том числе право на самоопределение и право на создание независимого, 
суверенного государства в границах, существовавших по состоянию на 4 июня 
1967 года, со столицей в Восточном Иерусалиме.

Я хотел бы вновь подтвердить, что это право признается в соответствии 
со всеми конвенциями Организации Объединенных Наций и международным 
правом, в то время как оккупация по-прежнему отвергается.

В заключение я хотел бы вновь заявить, что Тунис твердо намерен 
принимать активное участие во всех конструктивных усилиях и инициативах, 
направленных на скорейшее достижение урегулирования, содействуя тем 
самым установлению мира и безопасности в регионе и во всем мире.
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Приложение 5
Заявление министра иностранных дел Норвегии Ине Эриксен 
Сёрейде 

Я благодарю Генерального секретаря Гутерриша и Специального 
координатора Веннесланна за их сообщения

Со времени последнего заседания Совета, состоявшегося в среду, 12 мая, 
ситуация на местах значительно ухудшилась. Генеральный секретарь сообщил, 
что потери среди гражданского населения растут. Как мы уже отмечали 
на двух предыдущих заседаниях, состоявшихся на этой неделе, Норвегия 
глубоко обеспокоена сложившейся ситуацией, в том числе возможностью ее 
дальнейшей эскалации.

Мы вновь призываем к деэскалации. Мы, как и прежде, осуждаем 
ракетные обстрелы, которым подвергают гражданское население Израиля 
ХАМАС и другие группировки. Эти обстрелы абсолютно неприемлемы, и 
мы признаем право Израиля на самооборону. В то же время мы настоятельно 
призываем Израиль соразмерять свои ответные действия с существующими 
угрозами и проявлять максимальную сдержанность, с тем чтобы обеспечить 
защиту гражданского населения в соответствии с международным 
гуманитарным правом.

Норвегия неизменно осуждает все нападения на гражданских лиц. Мы 
потрясены гибелью большого числа детей. Дети ни при каких обстоятельствах 
не могут рассматриваться в качестве законной цели и должны быть защищены 
от любых нападений. Кроме того, люди испытывают огромный социально-
психологический стресс. Сотни семей вынуждены покидать свои дома. В ходе 
беспорядков были также повреждены 35 школ в Газе и три школы в Израиле. 
Все стороны обязаны защищать детей.

Глубокую тревогу вызывает вчерашнее нападение на помещения 
нескольких СМИ в Газе. Ведь свободная и независимая пресса играет важную 
роль в предоставлении основанной на фактах информации из зон конфликтов 
и имеет право на защиту. Боевые действия должны немедленно прекратиться. 
Мы приветствуем все усилия, которые для этого прилагаются, в том числе 
соседними странами. Мы призываем обеспечить гуманитарным организациям 
быстрый, безопасный и беспрепятственный доступ, чтобы они могли 
доставлять продовольствие, оказывать медицинские услуги и предоставлять 
другую гуманитарную помощь, включая товары первой необходимости, такие 
как топливо и газ.

Иерусалим является священным местом для приверженцев трех религий 
и для двух народов и поэтому притягивает верующих со всех регионов и 
всего мира. Израильские власти несут особую ответственность за защиту 
прав верующих в святых местах Восточного Иерусалима и за соблюдение 
исторического статус-кво на Святой эспланаде. Мы надеемся, что права всех 
жителей Иерусалима будут соблюдаться в соответствии с международным 
правом.

События, которые сейчас разворачиваются в Газе, происходят не на 
пустом месте. В этой связи нам необходимо также устранить первопричины 
нынешнего кризиса. Угроза принудительных выселений в кварталах Шейх-
Джарра и Сильван Восточного Иерусалима подпитывает конфликт и 
способствует дальнейшей эскалации крайне напряженной ситуации. Как Совет 
неоднократно заявлял, в последний раз в резолюции 2334 (2016), все меры, 
направленные на изменение демографического состава, характера и статуса 
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палестинской территории, оккупированной с 1967 года, включая Восточный 
Иерусалим, являются незаконными в соответствии с международным 
гуманитарным правом. К этим мерам относятся и насильственные выселения, 
и конфискация имущества палестинцев. Без мира — без реализации принципа 
сосуществования двух государств — гражданское население будет продолжать 
страдать. Поэтому необходимо в срочном порядке активизировать усилия по 
возобновлению переговоров с целью достижения урегулирования на основе 
принципа сосуществования двух государств.

В заключение позвольте мне еще раз подчеркнуть важность принятия 
Советом соответствующих мер. Это уже третье заседание Совета на этой 
неделе по данному вопросу, и мы все полностью в курсе событий на местах. 
Теперь для урегулирования сложившейся ситуации Совету настоятельно 
необходимо выступить единым фронтом. Норвегия готова сотрудничать 
со всеми членами Совета в выработке формулировок, которые будут 
надлежащим образом отражать нашу глубокую озабоченность ситуацией, наш 
призыв к немедленному прекращению боевых действий и нашу неизменную 
приверженность урегулированию, предусматривающему сосуществование 
двух государств.
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Приложение 6
Заявление министра иностранных дел и обороны Ирландии 
Саймона Коувени

Г-н Председатель, я благодарю Вас за созыв сегодняшнего заседания, 
идею которого Ирландия решительно поддержала. Мы слишком долго ждали, 
чтобы выразить свое мнение на открытом заседании Совета; мир смотрит на 
нас и слушает, что мы говорим.

Я благодарю Генерального секретаря за его участие в заседании и 
высказанные важные замечания, а Специального координатора Веннесланна 
— за предоставленную информацию. Я хотел бы поблагодарить министра 
иностранных дел Палестины и посла Израиля за их заявления. Позвольте мне 
также выразить признательность моим коллегам из Иордании и Египта за их 
заявления.

Мы собрались через неделю после начала кровавой эскалации насилия, в 
ходе которой в секторе Газа, на Западном берегу и в Израиле погибло много ни 
в чем не повинных палестинцев и израильтян. Мы солидарны с жертвами и их 
семьями, а также со всеми теми, чья жизнь омрачена ненавистью и насилием. 
Каждый день невыполнения нами наших обязанностей здесь, в Совете, — это 
еще одна упущенная возможность спасти чью-то жизнь. Давайте направим от 
имени Совета четкий и единодушный посыл о необходимости незамедлительно 
прервать нескончаемый цикл насилия и кровопролития.

Я поддерживаю призывы Генерального секретаря к деэскалации и 
присоединяюсь к его призыву немедленно положить конец насилию. Наша 
неспособность предотвратить эту последнюю трагическую вспышку конфликта 
пятном позора ложится на всех нас как членов Организации Объединенных 
Наций и международного сообщества. Ужасные события этой недели стали 
еще одним напоминанием о последствиях нашей коллективной инертности и 
хронической неспособности обеспечить политическое урегулирование этого 
конфликта. Мы в Ирландии знаем, что самые трудноразрешимые конфликты 
требуют принятия самых решительных коллективных мер. Совет должен 
выполнить возложенные на него обязанности. Сегодня он должен, прежде 
всего, присоединить свой голос к звучащим по всему миру призывам положить 
конец насилию и встать на путь достижения справедливого и прочного мира.

Осознание лежащей на них ответственности должно заставить 
руководителей всех сторон безотлагательно принять меры для снижения 
напряженности и предотвращения новых нападений. Сегодня мы призываем 
все стороны воздерживаться от насильственных и провокационных 
действий, включая осуществляемые из Газы обстрелы территории Израиля 
с использованием ракет и боеприпасов зажигательного действия, которые 
неизбирательно поражают гражданское население и объекты гражданской 
инфраструктуры.

Израиль, в том числе при осуществлении права на самооборону, должен 
соблюдать нормы международного гуманитарного права, особенно в части 
защиты гражданского населения. Ирландия призывает Израиль обеспечить 
неукоснительное соблюдение его силами безопасности при проведении военных 
операций принципов соразмерности, избирательности и предосторожности. 
Израильские силы безопасности должны нести ответственность за свои 
действия.

Глубокое сожаление вызывает тяжелая судьба детей в этом конфликте. 
Его жертвами уже стали, как сегодня утром подтвердил ЮНИСЕФ, более 
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50 детей в возрасте от 6 месяцев. Мы не должны допускать, чтобы хоть 
одному ребенку, где бы он ни находился, приходилось переживать ужас 
ракетных обстрелов, не говоря уже о таких их трагических последствиях, 
как гибель людей и причинение им увечий. Мы должны положить конец 
любым нарушениям в отношении детей, включая нападения на школы. Дети 
ни при каких обстоятельствах не должны становиться заложниками истории. 
Необходимо обеспечить гуманитарный доступ в сектор Газа, прежде всего 
через контрольно-пропускные пункты Эрез и Керем-Шалом. Израиль, как 
оккупирующая держава, обязан обеспечить беспрепятственный доступ к 
гуманитарной помощи.

Организации Объединенных Наций и гуманитарным партнерам 
должна быть предоставлена возможность доставлять в зону конфликта 
такие жизненно важные товары, как топливо, продовольствие и предметы 
медицинского назначения, а также направить туда гуманитарный персонал. 
Мы настоятельно призываем все стороны обеспечить гуманитарному 
персоналу безопасность и защиту. Все стороны должны соблюдать нормы 
международного гуманитарного права и уважать права человека. Разрушение 
домов и повреждение жизненно важных объектов инфраструктуры, таких как 
дороги и сети электро- и водоснабжения, недопустимы.

Я очень обеспокоен тем, что в ходе военных операций в Газе были 
повреждены здания, принадлежащие Ближневосточному агентству 
Организации Объединенных Наций для помощи палестинским беженцам 
и организации работ (БАПОР). БАПОР выполняет в Газе исключительно 
важные гуманитарные функции и должно пользоваться защитой. Сегодня я 
воздаю должное самоотверженности персонала БАПОР, других учреждений 
Организации Объединенных Наций и неправительственных организаций, 
который занимается предоставлением важнейших услуг и оказанием 
поддержки даже в самых тяжелых условиях.

Я также подчеркиваю значение свободы средств массовой информации 
и ту крайне важную роль, которую журналисты и пресса играют в освещении 
этого конфликта. Я самым решительным образом осуждаю вчерашний 
удар, в результате которого были уничтожены здания, в которых работали 
информационные агентства. Необходимо безоговорочно оберегать свободу 
слова и информации и работу журналистов.

Ирландия по-прежнему серьезно обеспокоена в связи со столкновениями 
и насилием в Восточном Иерусалиме, в том числе происходящими рядом 
со святыми местами, и на Западном берегу. Мы глубоко встревожены 
сообщениями о применении израильскими силами безопасности боевых 
патронов в ходе протестов и столкновений. Необходимо соблюдать право на 
мирные протесты.

На этой неделе также имели место печальные случаи межэтнического 
насилия, акты запугивания, поджоги и даже случаи гибели людей в 
израильских городах со смешанным составом населения. Такие столкновения 
не служат ничьим интересам, кроме интересов тех, кто стремится внести 
раскол и выбирает путь насилия и мести. Мы должны признать, что нынешняя 
эскалация произошла не на пустом месте. Сейчас мы должны сосредоточиться 
на разрядке и на предотвращении жертв среди гражданского населения, но мы 
должны, кроме того, смотреть на проблему шире и ответить на вопрос о том, 
как нам разорвать порочный круг насилия.

Нам нельзя возвращаться к привычному порядку вещей. Это просто 
больше не допустимо. Нельзя допустить сохранения ситуации, когда вразрез 
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с нормами международного права происходит расширение незаконных 
поселений на оккупированной палестинской территории. Нельзя допускать 
продолжения практики выселения палестинцев из их жилья в Восточном 
Иерусалиме и других частях Западного берега. Нельзя допускать дальнейшего 
уничтожения поселенцами палестинского имущества, а также продолжения 
применения поселенцами насилия и тактики запугивания. Мы должны 
осознать, что именно эти действия, масштабы которых не признавались 
на протяжении многих лет, и являются причиной законного недовольства 
палестинского народа и что именно они подрывают перспективы мира и 
примирения.

Чтобы преодолеть разногласия, все стороны должны выполнять свои 
обязательства и соблюдать нормы международного права. Необходимо 
соблюдать права человека, в том числе основополагающие права на свободное 
выражение мнений и собрания. Необходимо срочно принять серьезные и 
последовательные меры для возобновления и активизации внушающего 
доверие процесса переговоров, с тем чтобы наметить четкий политический 
путь выхода на урегулирование, предусматривающее сосуществование двух 
государств, в соответствии с резолюциями Организации Объединенных Наций 
и нормами международного права. Совет должен играть соответствующую 
роль в этих усилиях.

Два миллиона проживающих в секторе Газа человек не смогут вынести 
еще одну войну. Они и так в течение очень долгого времени испытывали 
крайне тяжелые страдания. За годы своего существования незаконная 
блокада заставила людей испытывать крайние лишения, нищету и нехватку 
продовольствия. Циклы насилия, а теперь еще и пандемия коронавирусной 
инфекции, еще больше подрывают способность людей справляться с 
трудностями, что приводит к психическим расстройствам, от которых особенно 
страдают женщины и дети. Мирным жителям Газы некуда бежать. Они живут 
в условиях осады, причем не только в разгар этого очередного витка насилия, 
а постоянно. Необходимо положить этому конец.

Ради них и ради всех палестинцев и израильтян мы требуем немедленного 
прекращения насилия, которое лишает их будущего. Сегодня мы все вместе 
обязаны заявить об этом в один голос.
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Приложение 7
Заявление Постоянного представителя Соединенных Штатов 
Америки при Организации Объединенных Наций Линды 
Томас-Гринфилд

Благодарю Генерального секретаря Гутерриша за участие в нашем 
сегодняшнем заседании. Я хотела бы поблагодарить также Специального 
координатора Веннесланна и его сотрудников за то, что они уже третий раз 
за неделю информируют Совет о трагическом положении дел в Израиле, на 
Западном берегу и в Газе.

Мы потрясены числом погибших за прошедшую неделю. В результате 
ракетных обстрелов и авиаударов гибнут и получают ранения сотни людей, в 
том числе дети. Эти цифры, к сожалению, до конца сегодняшнего заседания 
еще могут вырасти. Мы наблюдаем за тем, как сосед встает против соседа, и 
получаем сообщения о внесудебных казнях. Мы также встревожены насилием 
в отношении журналистов и медицинского персонала, роль которых имеет 
огромное значение, и их необходимо защищать и относиться к ним с уважением.

Соединенные Штаты призывают все стороны обеспечивать защиту 
гражданского населения и соблюдать нормы международного гуманитарного 
права. Мы также настоятельно призываем все стороны защищать медицинские 
и другие учреждения гуманитарного назначения, а также журналистов и 
сотрудников информационных агентств. В особой мере мы заботимся о 
защите объектов Организации Объединенных Наций, поскольку примерно в 
двух десятках из них снискали убежище мирные жители.

Все это время после предыдущего заседания Совета на эту тему 
Соединенные Штаты ведут по дипломатическим каналам неустанную работу, 
пытаясь положить конец этому конфликту. Вчера президент Байден говорил 
с премьер-министром Нетаньяху и президентом Аббасом. Государственный 
секретарь Блинкен провел беседы с высокопоставленными должностными 
лицами Израиля, Палестины и других стран региона. Соединенные Штаты 
по-прежнему интенсивно взаимодействуют с официальными лицами Израиля, 
Египта и Катара, а также со Специальным координатором и его сотрудниками, 
причем все они упорно стараются определить и создать условия для нерушимого 
спокойствия.

В ходе всех этих встреч с израильскими официальными лицами, 
Палестинской администрацией и всеми региональными партнерами 
Соединенные Штаты дают ясно понять, что если стороны проявят стремление 
добиться прекращения огня, то мы готовы оказать поддержку и добрые услуги, 
поскольку считаем, что и израильтяне, и палестинцы имеют равное право на 
безопасную и спокойную жизнь. Нынешнее насилие лишило этого основного 
права и тех, и других. Пришло время разорвать порочный круг насилия.

Соединенные Штаты призывают ХАМАС и другие палестинские 
группировки в Газе немедленно прекратить ракетные обстрелы и 
другие провокации. Мы также глубоко обеспокоены продолжающимися 
внутриобщинными столкновениями в смешанных общинах в Израиле. 
Мы настоятельно призываем все стороны воздержаться от любых 
действий, препятствующих строительству мирного будущего, таких как 
подстрекательство, жестокие нападения и террористические акты, равно как 
и от выселения жильцов — в том числе в Восточном Иерусалиме, — от сноса 
их жилья и от строительства поселений к востоку от границ 1967 года. И, что 
крайне важно, все стороны должны с уважением относиться к святым местам 
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и соблюдать их исторический статус. По окончании нынешнего цикла боевых 
действий перед нами снова встанут знакомые и сложные вопросы. Как нам 
восстановить пострадавшие от насилия общины? Как нам облегчить страдания 
гражданского населения Газы и обеспечить палестинским детям возможность 
расти, питая надежды на распахивающиеся перспективы, а не страдая от 
травм? Как нам лучше всего сосредоточиться на удовлетворении нужд людей 
региона и их потребностей в правосудии, справедливости, безопасности и 
возможностях?

Все эти задачи трудны, но затягивание нынешнего цикла насилия 
только еще больше усложнит их и затруднит их решение и еще дальше 
отодвинет возможность согласования урегулирования, предусматривающего 
сосуществование двух государств. Поэтому нынешнему циклу насилия 
абсолютно необходимо положить конец. Всем сторонам крайне важно 
добросовестно возобновить поиски путей реализации перспективы мирного 
сосуществования Израиля и палестинского государства в пределах безопасных 
и признанных границ и в условиях, в которых и израильтяне, и палестинцы 
будут жить в обстановке равной свободы, безопасности, благополучия и 
демократии.

Однако сейчас дети живут в ужасающем страхе. Нам надо делать все 
возможное, чтобы приблизить тот день, когда и израильские, и палестинские 
дети перестанут каждое утро, просыпаясь, опасаться за свою жизнь. Ибо это то 
будущее, которого хотим мы все — будущее, когда палестинцы и израильтяне 
будут жить с достоинством и благополучно, когда у каждого будет свобода 
реализовать свои мечты. Мы готовы сотрудничать со всеми субъектами в 
регионе, чтобы претворить такое будущее в реальность.
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Приложение 8
Заявление заместителя министра иностранных дел Российской 
Федерации Сергея Вершинина

[Подлинный текст на русском языке]

Мы признательны делегации Китая за созыв сегодняшнего заседания 
Совета Безопасности c целью рассмотрения острого кризиса в палестино-
израильских отношениях, опасность которого не ограничивается границами 
региона.

Стремительная деградация обстановки в зоне конфликта, вылившаяся 
в вооруженную конфронтацию и многочисленные человеческие жертвы, 
вызывает в Москве глубокую обеспокоенность. Выражаем искренние 
соболезнования семьям погибших и пострадавших. Решительно осуждаем 
использование силы и проявление насилия в отношении мирных жителей как 
в Израиле, так и в Палестине.

Необходимо немедленное прекращение вооруженной конфронтации, уже 
приведшей к гибели и ранениям десятков людей, в том числе женщин и детей. 
На это направлены усилия руководства Российской Федерации и российской 
дипломатии. Практические шаги по прекращению конфликта предметно 
обсуждались в ходе визита в Москву Генерального секретаря Организации 
Объединенных Наций г-на Антониу Гутерриша, а также в продолжающихся 
многочисленных контактах высокого уровня с региональными и 
международными партнерами.

Очередное обострение обстановки стало совокупностью факторов, 
главный из которых — отсутствие прямого переговорного процесса. Именно 
в ходе таких переговоров палестинцы и израильтяне призваны вырабатывать 
решения всех фундаментальных вопросов окончательного статуса. Пока же 
необходимо неукоснительно уважать статус-кво святых мест, обеспечить 
права и свободу верующих на отправление религиозного культа в Восточном 
Иерусалиме, в колыбели трех монотеистических религий, и учитывать высокую 
чувствительность данной проблемы. В этой связи считаем лишенными 
юридической силы попытки изменить географический, демографический и 
исторический характер и статус Восточного Иерусалима.

Новый виток кризиса доказывает, что нормализация связей Израиля с 
арабскими государствами, при благотворности этого явления, не способна 
привести к комплексной стабилизации ситуации на Ближнем Востоке, если 
палестино-израильское досье будет игнорироваться.

Сейчас приоритетная задача — прекратить огонь и остановить 
кровопролитие. Призываем стороны соблюдать нормы международного 
гуманитарного права, не допускать ущерба гражданскому населению, а также 
инфраструктуре, которая используется журналистами и средствами массовой 
информации.

Особого внимания требуют вопросы защиты медицинского персонала.

Подчеркиваем безальтернативность политического урегулирования 
имеющихся разногласий. Сторонам надлежит осознать свою ответственность 
за судьбы миллионов израильтян и палестинцев, за сохранение внутреннего 
гражданского согласия. Необходимо в кратчайшие сроки сформировать 
соответствующие условия для перезапуска мирного палестино-израильского 
диалога на основе известных решений Совета Безопасности и Генеральной 
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Ассамблеи Организации Объединенных Наций, принципа «двух государств» 
— Палестины и Израиля, сосуществующих в мире и безопасности.

Для этого требуется отказ от любых односторонних шагов, включая 
поселенческую активность, разрушение палестинских жилых объектов, 
выселение арабского населения из мест исконного проживания, провокации 
и подстрекательства к насилию. Должна быть прекращена практика создания 
необратимых реалий на земле, которая предопределила бы окончательное 
решение. Россия твердо подтверждает свою приверженность указанной выше 
международно-правовой базе урегулирования, отвечающей законным чаяниям 
палестинского народа на собственное независимое государство со столицей в 
Восточном Иерусалиме и законным интересам Израиля на обеспечение своей 
безопасности.

В интересах деэскалации обстановки и создания атмосферы доверия 
полагаем важным в срочном порядке провести заседание ближневосточного 
«квартета» международных посредников на уровне министров. Для 
координации «четверки» с ключевыми региональными игроками предлагаем 
также созвать министерскую встречу в расширенном формате с подключением 
ведущих стран региона. В силе остается наше предложение организовать в 
Москве контакт глав Израиля и Палестины.

Еще одним неотъемлемым составным элементом процесса палестино-
израильского урегулирования является преодоление раскола в палестинских 
рядах. Российская Федерация во взаимодействии с руководством Египта и 
другими заинтересованными сторонами продолжит оказывать содействие 
палестинским политическим силам в целях восстановления общенационального 
единства на платформе Организации освобождения Палестины.

В Москве исходят из важности согласованной реакции Совета 
Безопасности в отношении нынешнего острого кризиса. И основа для этого 
имеется, поскольку все члены Совета Безопасности, как это проявилось 
сегодня, выступают за прекращение силовой конфронтации. Они едины в 
необходимости неукоснительного соблюдения международного гуманитарного 
права и недопустимости нанесения ущерба мирному населению. Все члены 
Совета Безопасности выступают за перезапуск политического процесса 
между палестинцами и израильтянами и за достижение двухгосударственного 
урегулирования. Считаем также, что прямой диалог между сторонами призван 
осуществляться при энергичном содействии международных посредников 
«квартета» как единственного международно признанного механизма 
сопровождения процесса палестино-израильского урегулирования.
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Приложение 9
Заявление Постоянного представителя Эстонии при 
Организации Объединенных Наций Свена Юргенсона

Приветствую Генерального секретаря Антониу Гутерриша и благодарю 
его за сделанное им сообщение. Я также благодарю Специального координатора 
Веннесланна за представленную им информацию.

Эстония глубоко обеспокоена продолжающейся эскалацией насилия в 
Израиле и на оккупированной палестинской территории. Мы присоединяемся к 
адресованному всем сторонам настоятельному призыву Генерального секретаря 
немедленно прекратить боевые действия. Строго осуждаем неизбирательные 
ракетные обстрелы гражданского населения Израиля, в рамках которых 
ХАМАС и другие воинствующие группы запустили с территории сектора Газа 
около 3000 ракет. Никаких оправданий такому неизбирательному насилию 
быть не может; ему необходимо немедленно положить конец.

Израиль имеет законное право на самооборону от таких нападений. 
Однако он должен обеспечивать пропорциональность ответных мер согласно 
нормам международного гуманитарного права. Рост числа погибших и 
пострадавших среди гражданского населения с обеих сторон вызывает 
серьезную тревогу. Все стороны обязаны защищать гражданское население, 
особенно детей.

Мы присоединяемся к Генеральному секретарю, напоминая всем 
сторонам о том, что любые неизбирательные удары по гражданским объектам 
и структурам средств массовой информации являются нарушениями 
международного права и что их надлежит избегать любой ценой. Эстония 
выражает свою солидарность с освещающими конфликт независимыми 
журналистами и информационными агентствами. Их работа жизненно важна, 
поскольку часто играет важную роль в деле защиты гражданского населения.

Необходимо также разрядить напряженную обстановку и пресекать 
подстрекательство вокруг Храмовой горы/Харам-аш-Шарифа. Статус-кво 
святых мест надлежит соблюдать. Крайнее беспокойство вызывают также 
продолжающиеся столкновения в других частях оккупированного Западного 
берега, равно как и резкая активизация в нескольких израильских городах 
межобщинного насилия. Мы призываем политических, общественных и 
религиозных деятелей обеих сторон приложить все усилия для достижения 
разрядки ситуации, которая вполне может перерасти в полномасштабную 
войну. Все стороны должны проявлять максимальную сдержанность и избегать 
дальнейших провокаций и подстрекательств.

Израильско-палестинский конфликт длится уже слишком долго, 
и я хотел бы повторить, что его урегулирования можно добиться только 
посредством конструктивных переговоров. Эстония будет и впредь 
поддерживать любые усилия, особенно ближневосточной «четверки», 
направленные на возобновление прямых переговоров между израильтянами 
и палестинцами в целях достижения урегулирования, предусматривающего 
сосуществование двух государств и основанного на нормах международного 
права, соответствующих резолюциях Совета Безопасности и согласованных 
на международном уровне параметрах.

Мы вновь обращаемся ко всем сторонам с призывом воздерживаться 
от любых односторонних шагов, подрывающих жизнеспособность 
урегулирования по принципу сосуществования двух государств. Мы 
приветствуем посреднические усилия Организации Объединенных Наций 
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и других международных и региональных субъектов и их настоятельные 
призывы к деэскалации ситуации. Мы приветствуем также созыв этих 
открытых прений и призываем Совет и далее активно заниматься решением 
этой проблемы.
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Приложение 10
Заявление Постоянного представителя Вьетнама при 
Организации Объединенных Наций Данг Динь Куи

Я выражаю Генеральному секретарю Антониу Гутерришу глубокую 
признательность за его твердую приверженность делу мира на Ближнем 
Востоке. Я благодарю Специального координатора Тура Веннесланна за его 
весьма информативное сообщение.

Приветствую присутствующих на нашем сегодняшнем заседании 
представителей Палестины, Израиля, Иордании, Египта, Алжира и Лиги 
арабских государств.

Члены Совета Безопасности собираются для обсуждения 
продолжающегося кризиса уже третий раз за неделю. Вьетнам присоединяется 
к другим членам Совета и выражает серьезную обеспокоенность в связи с 
эскалацией напряженности между израильтянами и палестинцами, ростом 
числа жертв с обеих сторон и массовым уничтожением объектов, необходимых 
для выживания гражданского населения. Осуждаем неизбирательные и 
несоразмерные нападения на гражданское население и гражданские объекты. 
Такие серьезные нарушения норм международного гуманитарного права 
неприемлемы.

Хотя устранение непосредственных и коренных причин сложившейся 
ситуации имеет важное значение, первоочередная задача сейчас заключается 
в прекращении насилия. Призываем все стороны немедленно согласовать 
введение режима прекращения огня, положить конец всем актам насилия и 
воздержаться от любых действий или риторики, которые могут еще больше 
осложнить ситуацию. Провокации и подстрекательство только подольют масла 
в огонь и спровоцируют дальнейшее насилие. Деэскалация, а не ультиматумы 
и угрозы войны — вот что отвечает интересам безопасности всех сторон. 
Вновь призываем Израиль прекратить применение чрезмерной силы и все 
односторонние действия. Не менее важно сохранять и соблюдать статус-кво 
святых мест в Восточном Иерусалиме.

Что касается гуманитарной сферы, то 2 миллиона жителей сектора 
Газа находились в ужасных условиях еще даже до первых бомбардировок. В 
настоящее время тысячи людей покидают свои дома, чтобы найти убежище 
в школах Ближневосточного агентства Организации Объединенных Наций 
для помощи палестинским беженцам и организации работ (БАПОР), на фоне 
постоянного роста числа случаев заболевания коронавирусной инфекцией. 
Система здравоохранения Газы, которая уже давно страдает от нехватки 
медикаментов и врачей и перебоев с электроэнергией, теперь столкнулась с 
невыполнимой задачей по оказанию помощи людям, получившим ранения 
в результате нападений. Тот факт, что в секторе Газа заканчивается 
топливо для электрогенераторов, крайне тревожен во всех отношениях. 
От электричества зависит функционирование больниц и наличие доступа к 
услугам водоснабжения и санитарно-бытового обеспечения. Наши мысли 
обращены также к гуманитарным работникам на местах, которые, рискуя 
своей жизнью, помогают нуждающимся людям. Выражаем признательность 
БАПОР и гуманитарным организациям в секторе Газа за их напряженную 
работу в условиях продолжающегося кровопролитного конфликта. Призываем 
все стороны обеспечить беспрепятственный гуманитарный доступ ради 
нуждающихся в помощи людей.
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Настоятельно призываем все стороны, особенно Израиль, соблюдать 
нормы международного гуманитарного права и проявлять максимальную 
сдержанность. Сектор Газа является одним из наиболее густонаселенных 
районов в мире. Необходимо принять все необходимые меры для обеспечения 
безопасности и защиты и удовлетворения законных интересов гражданского 
населения и избегать нападений на гражданские объекты и объекты, 
необходимые для выживания гражданского населения, как это предусмотрено 
международным правом и соответствующими резолюциями Совета 
Безопасности, включая резолюцию 2573 (2021).

Сейчас, когда ситуация находится на грани полномасштабной войны, 
мы призываем всех международных и региональных субъектов, особенно 
ближневосточную «четверку», удвоить свои усилия, чтобы предотвратить 
повторение катастрофической войны 2014 года. В связи с этим мы решительно 
приветствуем участие международных и региональных партнеров в течение 
последних нескольких дней в деятельности по активизации процесса 
деэскалации. Вновь заявляем о нашей решительной поддержке Специального 
координатора в выполнении его нелегких обязанностей в это время и призываем 
все стороны поддерживать его и сотрудничать с ним.

Продолжающийся кризис еще раз подчеркивает настоятельную 
необходимость добиваться справедливого, всеобъемлющего и устойчивого 
урегулирования самого длительного конфликта в современной мировой 
истории. Еще раз подчеркиваем: конфликты должны решаться мирными 
средствами. Вновь заявляем о том, что единственным жизнеспособным 
вариантом является решение, предусматривающее сосуществование двух 
государств, включая создание Государства Палестина со столицей в Восточном 
Иерусалиме, мирно существующего бок о бок с Государством Израиль в 
пределах безопасных и международно признанных границ, существовавших 
до 1967 года, и с учетом согласованных параметров, а также в соответствии с 
нормами международного права, Уставом Организации Объединенных Наций 
и соответствующими резолюциями Организации Объединенных Наций.

Наконец, мы вновь заявляем, что настало время положить конец циклу 
насилия и что Совет Безопасности должен занимать единую и решительную 
позицию по этому вопросу.
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Приложение 11
Заявление Постоянного представителя Мексики при 
Организации Объединенных Наций Хуана Рамона де ла 
Фуэнте Рамиреса

[Подлинный текст на испанском языке]

Мексика выражает свою глубокую озабоченность в связи со 
стремительным ухудшением ситуации на Ближнем Востоке и благодарит 
председательствующий Китай за организацию этой чрезвычайно важной 
встречи. Рост числа жертв среди гражданского населения как в Израиле, так 
и на оккупированной палестинской территории, особенно в секторе Газа, 
обусловил крайнюю необходимость проведения сегодняшней встречи.

Наша делегация сожалеет о том, что в результате недавних столкновений 
погибли гражданские лица, причем многие из погибших — дети. Мы не признаем 
никакие действия, которые ставят под угрозу безопасность гражданского 
населения, будь то палестинцев или израильтян. Неизбирательные нападения, 
подстрекательская риторика и провокации только еще сильнее закручивают 
спираль насилия. Несмотря на то, что ситуация на местах ухудшается с 
каждым днем, Совет пока не смог высказать свою позицию. Генеральный 
секретарь, ближневосточная «четверка», различные международные 
организации и несколько государств смогли это сделать, причем некоторые из 
них высказались очень четко и во всех случаях своевременно.

Прискорбно, что Совет Безопасности не выполняет свою роль 
одного из главных гарантов международного мира и безопасности. 
Совету необходимо выступить единым фронтом, чтобы попытаться 
положить конец насилию, которое происходит в последние дни, и призвать 
к безотлагательному обеспечению защиты гражданского населения, 
беспрепятственному соблюдению принципов международного гуманитарного 
права и возобновлению диалога между сторонами как единственному 
возможному решению. Двусторонние и многосторонние усилия не являются 
взаимоисключающими мерами, напротив, они дополняют и усиливают 
друг друга. Совет Безопасности должен демонстрировать безоговорочную 
поддержку работы Специального координатора и «четверки», содействуя при 
этом двусторонним посредническим усилиям.

Нет оправдания жестоким нападениям во время проведения религиозных 
служб. Нападения на церкви, синагоги, мечети и другие места отправления 
культа достойны осуждения в любых обстоятельствах. Иерусалим должен 
быть местом гармоничного сосуществования трех монотеистических религий. 
Настоятельно призываем израильские власти защищать и уважать свободу 
вероисповедания, ассоциации и передвижения согласно соответствующим 
резолюциям Генеральной Ассамблеи и Совета Безопасности.

Вновь осуждаем несоразмерное применение силы израильскими 
войсками в секторе Газа в отношении гражданского населения и 
медийной инфраструктуры и настоятельно призываем к соблюдению норм 
международного гуманитарного права. Решительно осуждаем также ракетные 
обстрелы Израиля и нападения на него с применением зажигательных 
устройств со стороны ХАМАС и других организаций из сектора Газа. 
Огромную тревогу вызывает рост напряженности и межобщинного насилия в 
различных районах Израиля. Мексика призывает политических, религиозных 
и общественных лидеров, как израильских, так и палестинских, воздержаться 
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от подстрекательства общин к насилию. Необходимо, чтобы эти лидеры 
способствовали разрядке напряженности.

Наша страна выступает против любых мер, направленных на изменение 
характера и демографического состава Восточного Иерусалима. Необходимо 
уважать его особый характер в соответствии с резолюциями Организации 
Объединенных Наций. Заявление Верховного суда Израиля об отсрочке решения 
о выселении населения в Шейх-Джарре является позитивным событием, однако 
следует помнить, что наряду с Сильваном, Эль-Исавией и другими кварталами 
Восточного Иерусалима он является частью оккупированной палестинской 
территории и подпадает под действие международного права.

Перемещение населения, захват собственности, снос зданий, 
принудительные выселения и деятельность по расширению поселений 
представляют собой нарушения международного права и резолюций 
Организации Объединенных Наций, в том числе резолюции 2334 (2016). 
Именно поэтому они являются недопустимыми.

Мексика призывает к устранению исторических и коренных причин 
конфликта и вновь заявляет о своей твердой приверженности поискам пути 
всеобъемлющего и окончательного урегулирования в соответствии с принципом 
сосуществования двух государств, которое позволит снять законные опасения 
Израиля в отношении безопасности и создать политически и экономически 
жизнеспособное палестинское государство. Мы призываем к созданию 
двух государств, которые бы сосуществовали в условиях мира в пределах 
безопасных и международно признанных границ и обеспечивали особый 
статус Иерусалима согласно международному праву и соответствующим 
резолюциям Организации Объединенных Наций по этому вопросу.

Хотя прямая ответственность за возобновление мирного процесса лежит 
на сторонах конфликта, международное сообщество должно содействовать 
этому процессу и вносить в него свой вклад. Поэтому необходимо, чтобы 
Совет Безопасности как можно скорее принял меры и высказал свою 
недвусмысленную и взвешенную позицию.
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Приложение 12
Заявление Постоянного представителя Кении при Организации 
Объединенных Наций Мартина Кимани

Г-н Председатель, благодарю Вас за организацию этих открытых прений. 
Тот факт, что мы проводим третье обсуждение по этому вопросу за неделю, 
свидетельствует о его важности для международного сообщества.

Кения благодарит Генерального секретаря за его усилия, цель которых 
— настоятельно призвать к деэскалации и сконцентрировать внимание 
на последствиях насилия для гражданского населения. Я также выражаю 
признательность г-ну Веннесланну за его сообщения и усилия. Кроме того, я 
приветствую вклад представителей Израиля и имеющей статус государства-
наблюдателя Палестины, а также Иордании и Египта. Кения последовательно 
поддерживает дипломатические переговоры, проводимые в обстановке мира 
в целях реализации предусматривающего сосуществование двух государств 
решения, согласно которому Израиль и Палестина будут жить в пределах 
безопасных и признанных границ по состоянию на июнь 1967 года.

Эскалация насилия в Иерусалиме, Тель-Авиве, на Западном берегу и в 
секторе Газа не только приводит к большому числу человеческих жертв, но 
и сводит на нет любой прогресс в достижении конечной цели — прочного и 
надежного мира. Кения выражает соболезнования семьям и общинам, которые 
потеряли своих близких. Мы обеспокоены тем, что насилие, особенно его 
последствия для религиозных объектов, будет способствовать разжиганию 
экстремизма и ненависти, а это приведет к дальнейшему ослаблению умеренной 
средней позиции, исходя из которой могут быть достигнуты компромиссы, 
необходимые для обеспечения мира.

Кения осуждает сопровождающиеся насилием протесты и использование 
народного гнева экстремистскими группами. Мы решительно осуждаем 
запуски ракет, которые производятся ХАМАС из сектора Газы по гражданским 
объектам в Израиле, поскольку не существует никаких причин, которые могли 
бы оправдать преднамеренный обстрел гражданского населения. В подобных 
ситуациях, когда эмоции на пределе, полиция и военное руководство должны 
по максимуму использовать методы деэскалации, защищать жизни людей и 
воздерживаться от уничтожения объектов гражданской инфраструктуры.

Кения стремится дать шанс миру и диалогу и поэтому выступает против 
незаконной поселенческой деятельности на оккупированной палестинской 
территории. Такая деятельность противоречит заключенным соглашениям 
и резолюциям и подогревает страсти, что идет вразрез с успешными 
переговорами о мире. Кроме того, важно обеспечить соблюдение в Иерусалиме 
согласованного статус-кво. Вражда, порождающая насилие, подобное тому, 
что сегодня имеет место, ведет лишь к новому насилию и появлению новых 
поколений, которые растут в условиях древней вражды, сидящей слишком 
глубоко, чтобы ее можно было вырвать с корнем.

Этот тяжелый период требует выработки обновленного видения мира, 
основанного на понимании того, что нынешний курс ведет лишь к новым 
смертям и уничтожению надежд. Народы Израиля и Палестины заслуживают 
того, чтобы жить в мире, безопасности и уважении достоинства. У них так 
много общего, и они всегда будут связаны друг с другом. Поэтому Кения 
призывает в качестве первого шага к возобновлению усилий по достижению 
мира немедленно установить режим прекращения огня и положить конец 
насилию.
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Мы обращаемся к соответствующим национальным властям 
с решительным призывом принимать конструктивные меры в целях 
взаимодействия со Специальным координатором и специальными 
посланниками ближневосточной «четверки». Кроме того, мы высоко оцениваем 
все региональные и двусторонние усилия по установлению мира и настоятельно 
призываем все соседние и близлежащие государства присоединиться к ним. 
В этой связи мы выражаем признательность Египту и Иордании за участие в 
сегодняшнем обсуждении. Мы также рассчитываем на то, что позднее сегодня 
в первой половине дня Алжир внесет в них свой вклад в качестве Председателя 
Группы арабских государств и Лиги арабских государств. Мы призываем 
лидеров общин и представителей деловых кругов и гражданского общества 
Израиля и Палестины высказываться в поддержку режима прекращения огня 
и ведения диалога. Во многих странах настойчивое требование обеспечить 
мирное сосуществование зачастую исходит именно от этих групп.

Этой вспышке насилия удастся положить конец; надеюсь, это 
произойдет как можно раньше. Мы рассчитываем на то, что когда настанет 
это время и возобновятся диалог и переговоры, они будут проводиться в 
соответствии с согласованными международными механизмами, в том числе 
с резолюцией 2334 (2016). Я повторяю призыв Кении немедленно установить 
режим прекращения огня и положить конец насилию в интересах защиты и 
безопасности как израильтян, так и палестинцев.

В заключение следует отметить, что Кения продолжает поддерживать 
усилия Китая, Норвегии и Туниса по выпуску своевременного, четкого 
и сбалансированного заявления Совета Безопасности, которое может 
помочь в деэскалации насилия и поддержать требование о возобновлении 
посредничества в установлении мира.
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Приложение 13
Заявление Постоянного представителя Соединенного 
Королевства Великобритании и Северной Ирландии при 
Организации Объединенных Наций Барбары Вудворд

Продолжающееся насилие на территории Израиля и на оккупированных 
палестинских территориях вызывает глубокую обеспокоенность, и ему 
необходимо положить конец. На этой неделе Израиль и оккупированные 
палестинские территории столкнулись с самым жестоким за последние 
несколько лет насилием. Я повторяю призыв нашего премьер-министра к обеим 
сторонам отойти от края пропасти и проявить сдержанность. Необходимо 
разорвать этот порочный круг насилия. Соединенное Королевство выражает 
глубочайшие соболезнования семьям погибших мирных жителей. Каждая из 
этих смертей — трагедия.

Мы крайне обеспокоены тем, что нынешний сценарий развития событий 
в секторе Газа приведет лишь к новому насилию и увеличению числа жертв 
среди гражданского населения. Мы хотим, чтобы были безотлагательно 
прекращены боевые действия и восстановлено спокойствие. Мы ценим 
продолжающиеся посреднические усилия Организации Объединенных 
Наций, Египта и Катара, направленные на установление режима прекращения 
огня и улучшение гуманитарной ситуации. Настоятельно призываем стороны 
сотрудничать с посредниками, прекратить боевые действия и не допускать 
дальнейших гуманитарных последствий.

Позвольте мне безоговорочно заявить следующее: Соединенное 
Королевство осуждает обстрел ракетами гражданского населения. Нападениям 
на гражданских лиц нет оправдания. Число погибших за последнюю неделю 
является неприемлемым, а кадры, которые мы все видели, поистине ужасают. 
Мы решительно осуждаем эти акты терроризма, совершаемые ХАМАС и 
другими террористическими группами, которым надлежит навсегда отказаться 
от подстрекательств и ракетных обстрелов Израиля и его граждан.

Израиль имеет законное право на самооборону и право на защиту своих 
граждан от нападений. При этом крайне важно, чтобы Израиль прилагал все 
усилия для того, чтобы избегать жертв среди гражданского населения. Мы 
всерьез обеспокоены сообщениями Организации Объединенных Наций о том, 
что в секторе Газа были разрушены или серьезно повреждены медицинские 
учреждения, 23 школы и более 500 домов. Действия Израиля должны быть 
соразмерными и приниматься в соответствии с нормами международного 
гуманитарного права. Кроме того, мы встревожены сообщениями о том, 
что ХАМАС вновь использует объекты гражданской инфраструктуры и 
гражданское население в качестве прикрытия для своих операций.

Мы проводим эту специальную сессию Совета в священные дни 
праздника Ид аль-Фитр и незадолго до еврейского праздника Шавуот. 
Соединенное Королевство четко заявляет о том, что недопустимо совершать 
насилие против мирных верующих и что ему необходимо положить конец. 
Право на свободу вероисповедания должно быть обеспечено.

Исторический статус-кво Иерусалима имеет большое значение в любое 
время, но особенно во время религиозных праздников. Мы по-прежнему 
поддерживаем важную роль Иорданского Хашимитского Королевства как 
хранителя святых мест.

Позвольте мне также напомнить, что Соединенное Королевство уже 
четко изложило в Совете свою позицию в отношении выселений, сноса 
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домов и поселенческой деятельности, но сегодня я сделаю это еще раз. Мы 
выступаем против таких действий. По международному праву поселения 
являются незаконными и препятствуют установлению мира. Мы настоятельно 
призываем правительство Израиля немедленно прекратить свою политику 
расширения поселений и прилагать усилия для создания палестинского 
государства в пределах границ, существовавших до 1967 года, со столицей в 
Восточном Иерусалиме.

Ситуация на местах свидетельствует о настоятельной необходимости 
продвижения к миру. Соединенное Королевство по-прежнему привержено 
реализации решения, предусматривающего сосуществование двух государств, 
как наилучшего способа окончательного прекращения оккупации и 
установления в регионе мира и стабильности. Мы настоятельно призываем 
все стороны проявлять максимальную сдержанность и воздерживаться от 
шагов, которые подвергают опасности гражданское население и затрудняют 
достижение мира.

Эти ближайшие часы и дни имеют решающее значение. Соединенное 
Королевство будет продолжать делать все возможное для прекращения 
насилия и построения для израильтян и палестинцев более мирного будущего.
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Приложение 14
Заявление Постоянного представителя Индии при Организации 
Объединенных Наций г-на Т. С. Тирумурти

Я благодарю Специального координатора г-на Тура Веннесланна за его 
сообщение.

В начале этой недели Совет Безопасности провел два закрытых 
заседания, посвященных развитию событий по этому вопросу. На обоих 
этих заседаниях мы выразили глубокую озабоченность по поводу насилия, 
имевшего место в Иерусалиме, особенно на Харам-аш-Шарифе/Храмовой 
горе в течение священного месяца Рамадан, а также по поводу возможного 
процесса выселения в кварталах Шейх-Джарра и Сильван в Восточном 
Иерусалиме, которые фигурируют в соглашении, заключенном при содействии 
Организации Объединенных Наций. Мы также выразили опасения по поводу 
распространения насилия на другие районы Западного берега и Газу.

Сегодняшние открытые прения созваны в связи с продолжением 
насилия, которое началось в Восточном Иерусалиме неделю назад и теперь 
может выйти из-под контроля. События последних нескольких дней привели к 
резкому ухудшению ситуации в области безопасности.

Неизбирательные ракетные обстрелы гражданского населения Израиля 
из Газы, которые мы осуждаем, и ответные удары по Газе причинили 
огромные страдания и привели к гибели людей, в том числе женщин и детей. В 
результате ракетного обстрела Индия также потеряла одну из своих гражданок, 
проживающих в Израиле, — сиделку в Ашкелоне. Мы глубоко скорбим в связи 
с ее гибелью и гибелью всех других гражданских лиц в ходе нынешнего цикла 
насилия. Мы вновь решительно осуждаем все акты насилия, все провокации, 
подстрекательства, террор и разрушения.

Для прекращения дальнейшего сползания к краю пропасти необходима 
немедленная деэскалация. Мы настоятельно призываем обе стороны 
проявлять максимальную сдержанность, воздерживаться от действий, 
повышающих напряженность, и от попыток в одностороннем порядке 
изменить существующий статус-кво, в том числе в Восточном Иерусалиме и 
его окрестностях.

В сердцах миллионов индийцев, которые ежегодно посещают 
Иерусалим, этот город занимает особое место. В нем также находится Аз-
Завийя Аль-Хиндийя — индийский хоспис, который расположен в Старом 
городе и является историческим местом, связанным с великим индийским 
последователем суфизма святым Бабой Фаридом. Индия восстановила этот 
индийский хоспис. Исторический статус-кво святых мест Иерусалима, 
включая Харам-аш-Шариф/Храмовую гору, должен соблюдаться.

Мы поддерживаем дипломатические усилия, которые ближневосточная 
«четверка» и другие члены международного сообщества, в частности страны 
региона, прилагают для разрядки ситуации, прекращения насилия и поиска 
путей достижения прочного мира.

Эти инциденты еще раз подчеркнули необходимость немедленного 
возобновления диалога между израильскими и палестинскими властями. 
Отсутствие прямых и конструктивных переговоров между сторонами обостряет 
дефицит доверия между ними. А это только увеличивает вероятность подобной 
эскалации в будущем. Мы считаем, что необходимо приложить все усилия 
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с целью создания благоприятных условий для возобновления переговоров 
между Израилем и Палестиной.

В заключение я вновь заявляю, что Индия решительно поддерживает 
справедливое дело палестинского народа и неизменно привержена реализации 
решения, предусматривающего сосуществование двух государств.
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Приложение 15
Заявление Постоянного представителя Нигера при 
Организации Объединенных Наций г-на Абду Абарри

[Подлинный текст на французском языке]

Я благодарю Специального координатора г-на Тура Веннесланна, который 
уже в третий раз на этой неделе выступил с содержательным сообщением о 
ситуации на оккупированных палестинских территориях. Я также благодарю 
его за усилия, которые он прилагает для прекращения нынешнего всплеска 
насилия в Палестине.

Кроме того, я хотел бы поблагодарить Генерального секретаря за 
его неустанные усилия и за участие в сегодняшней дискуссии. Я также 
приветствую присутствующих здесь министров и представителей стран, 
затронутых кризисом.

С каждым новым заседанием новости, поступающие к нам с 
оккупированных палестинских территорий, еще больше отдаляют нас 
от перспективы достижения мира на основе консенсуса международного 
сообщества в отношении создания палестинского государства, живущего бок 
о бок с Израилем в условиях мира и безопасности.

Нигер по-прежнему глубоко обеспокоен последними событиями: 
всплеском насилия между Израилем и палестинцами, а также вспышкой 
внутриобщинных беспорядков в самом Израиле.

Мы с сожалением отмечаем, что после нашего первого заседания, 
состоявшегося на этой неделе, ситуация изо дня в день ухудшается и 
привносит на оккупированные палестинские территории и в сектор Газа свою 
долю отчаяния, смерти и разрушений в результате израильских авиаударов и 
ответных ракетных обстрелов со стороны палестинских боевиков. Инциденты, 
вызванные проектом выселения палестинских семей из кварталов Шейх-
Джарра и Сильван, а также рейд, который израильская полиция совершила 
на Харам-аш-Шариф 7 мая, во время священного месяца Рамадан, могут 
ввергнуть регион в более масштабный конфликт.

Наша озабоченность еще более возрастает с учетом появления 
информации о непосредственной угрозе наступления израильских сухопутных 
войск на Газу и ракетного обстрела Израиля из Ливана, в связи с чем риск 
интернационализации кризиса увеличивается.

По состоянию на сегодняшний день, погибло порядка десяти израильтян 
и около 140 палестинцев, в том числе 39 детей и 22 женщины, а также 
нанесен огромный материальный ущерб и более 10 000 человек оказались 
на положении перемещенных лиц в результате разрушения их домов или 
просто из-за необходимости поиска убежища в школах, лагерях беженцев и 
других зданиях Организации Объединенных Наций, которые, как мы видим, 
оказались не защищенными. Согласно международному гуманитарному праву 
и соответствующим резолюциям Совета Безопасности о защите гражданских 
лиц в условиях конфликта, гражданское население всех сторон должно 
быть обеспечено защитой независимо от происхождения, расы или религии. 
Авиаудар по лагерю беженцев Аш-Шати, в результате которого погибли 
восемь палестинских детей, просто шокирует и является неприемлемым.

Наша делегация призывает к немедленному прекращению боевых 
действий. Мы осуждаем насилие и другие нарушения прав человека и норм 
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международного гуманитарного права и призываем немедленно положить им 
конец. В этом конфликте, как и в других, важно, чтобы все, кто виновен в 
серьезных правонарушениях, ответили за свои действия.

Если Государство Израиль имеет право на самозащиту и самооборону, то 
необходимо признать, что палестинцы также имеют такое же право, поскольку 
они страдают от оккупации и последствий безудержной колонизации на 
протяжении более 54 лет. Мы не можем постоянно призывать к повсеместному 
соблюдению прав человека и норм международного гуманитарного права 
и не делать этого, когда речь заходит об Израиле. Учитывая инертность 
международного сообщества, вполне логично, что беззащитное население, 
живущее под игом жестокой оккупации, не смирилось с тем, что его интересы 
постоянно игнорируются.

Давайте не будем заблуждаться: как болезнь нельзя вылечить просто 
устранением ее симптомов, так и израильско-палестинский кризис нельзя 
разрешить одним прекращением нынешней вспышки насилия. Это уже 
делалось много раз. Реальное решение заключается в том, чтобы заставить 
Израиль прекратить свою политику колонизации палестинских территорий с 
использованием методов экспроприации, выселения, разрушения, запугивания 
и разного рода унижения. Я считаю, что реальное решение состоит в том, чтобы 
набраться смелости и создать условия для образования в пределах границ, 
существовавших до 1967 года, независимого и жизнеспособного палестинского 
государства, живущего бок о бок с Израилем со столицей в Восточном 
Иерусалиме, как это предусмотрено в соответствующих резолюциях Совета 
Безопасности и Генеральной Ассамблеи.

В этой связи мы приветствуем активные дипломатические усилия, 
которые Организация Объединенных Наций под руководством Специального 
координатора г-на Тура Веннесланна, ближневосточная «четверка» и другие 
соответствующие стороны прилагают для того, чтобы прекратить боевые 
действия и кровопролитие, дать передышку гражданскому населению, 
оказавшемуся в ловушке последней вспышки насилия, и возобновить мирный 
процесс.

Что касается гуманитарной ситуации на оккупированных территориях, 
то есть опасения, что недавнее насилие и разрушение зданий, в которых 
размещаются государственные службы, включая школы и больницы, негативно 
повлияют на предоставление основных услуг населению, а также осложнят 
или затянут борьбу с пандемией коронавирусной инфекции и кампанию 
вакцинации, проводимую на этих территориях. Существуют также опасения, 
что число инфицированных вирусом возрастет из-за того, что население больше 
озабочено поиском физической защиты от авиаударов, чем соблюдением мер 
профилактики с целью предотвращения распространения этого заболевания.

Наша делегация также призывает усилить поддержку Ближневосточного 
агентства Организации Объединенных Наций для помощи палестинским 
беженцам и организации работ, чтобы оно могло удовлетворять потребности 
людей, страдающих от боевых действий, и продолжать оказывать обычную 
помощь наиболее нуждающимся на оккупированных территориях. Мы 
призываем Израиль и Египет открыть пограничные переходы в Газе и тем 
самым обеспечить доставку чрезвычайной гуманитарной помощи особо 
уязвимым группам населения.

В заключение хотел бы сказать, что Совет Безопасности должен 
выполнить свою главную обязанность по Уставу Организации Объединенных 
Наций и обеспечить реализацию решения, предусматривающего 
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сосуществование двух государств, в соответствии со своей резолюцией 
2334 (2016). Пришло время действовать, потому что, если мы допустим 
создание разрозненных палестинских анклавов, или бантустанов, вместо 
жизнеспособного и независимого палестинского государства, мы посеем 
семена для увековечивания ненависти, насилия и человеческих страданий в 
этом замечательном регионе — колыбели трех монотеистических религий.

На этот раз это — настоящая проверка авторитета Совета и доверия к нему. 
Мы все единодушно должны удвоить наши усилия и проявлять еще большую 
инициативность, с тем чтобы поддержать стороны и призвать их решительно 
встать на путь, ведущий к миру. Поэтому мы должны продолжать оказывать 
твердую поддержку Специальному координатору и всем другим сторонам, 
неустанно работающим над продвижением вперед ближневосточного мирного 
процесса.
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Приложение 16
Заявление Постоянного представителя Сент-Винсента и 
Гренадин при Организации Объединенных Наций г-жи Инги 
Ронды Кинг

Я благодарю Вас, г-н Председатель, за организацию сегодняшних 
открытых прений.

Я также благодарю Генерального секретаря г-на Антониу Гутерриша, 
Специального координатора г-на Тура Веннесланна и ораторов из затронутых 
конфликтом стран, включая Генерального секретаря Лиги арабских государств, 
за их участие в сегодняшних прениях.

В результате израильской военной кампании против государства 
Палестина кропотливый поиск мира на Ближнем Востоке находится под 
серьезной угрозой. В этот критический момент мы должны продемонстрировать 
совместную решимость ослабить напряженность и помочь Израилю и 
Государству Палестина на пути реализации решения, предусматривающего 
сосуществование двух государств, на основе норм международного права и 
параметров, изложенных в резолюциях Совета Безопасности и Генеральной 
Ассамблеи.

В последние дни мы стали свидетелями самой серьезной после войны 
2014 года вспышки насилия в Газе. Поскольку мы несем ответственность за 
поддержание международного мира и безопасности, Совет Безопасности 
должен принципиально руководствоваться нормами морали и международного 
права, а не хранить молчание по рассматриваемому вопросу. В соответствии с 
мандатом, которым нас наделил Устав, мы должны сделать все возможное, чтобы 
найти решение этого вопроса в надежде, что будущие поколения палестинцев 
и израильтян будут избавлены от этого пагубного цикла оккупации и насилия. 
Мы приветствуем усилия, которые прилагают некоторые государства, в 
частности члены ближневосточной «четверки», для снижения напряженности, 
и настоятельно призываем всех членов международного сообщества не жалеть 
усилий для содействия мирному диалогу между сторонами.

Мы поддерживаем призыв Генерального секретаря к немедленному 
прекращению огня. Недавние авиаудары по гражданскому населению сектора 
Газа, в результате которых погибло более 180 палестинцев, включая детей, и 
еще около 1200 получили ранения, неприемлемы. Сент-Винсент и Гренадины 
безоговорочно осуждают эти акты, и мы вновь призываем оккупирующую 
державу прекратить военную агрессию против палестинцев. Мы также 
сочувствуем семьям погибших в Израиле.

Кроме того, мы считаем, что нормы международного права, запрещающие 
нападать на гражданских лиц, должны соблюдаться и что виновные в 
нарушении этих норм должны быть привлечены к ответственности за свои 
преступления. Право на самооборону не оправдывает нарушений стороны, 
которая сделала первый выстрел и использует военный потенциал, намного 
превышающий возможности более слабой стороны. Давайте вспомним, что 
у палестинцев нет укрытий или защиты, чтобы переждать град авиаударов. 
Их единственной защитой является Совет Безопасности, их единственной 
защитой является международное право, но мы свою функцию не выполняем.

Мы встревожены эскалацией нападений, провокаций и подстрекательств 
со стороны израильских сил против различных святых мест Иерусалима, 
включая мечеть Аль-Акса в комплексе Харам-аш-Шариф, где пострадали 
сотни палестинских прихожан. Мы призываем все стороны воздерживаться 
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от насилия, подстрекательства и ненавистнической риторики и действовать 
ответственно. Мы также подтверждаем, что Иерусалим остается Священным 
городом трех монотеистических религий и достоянием всего человечества, а 
также отвергаем любые односторонние попытки изменить его исторический 
статус.

Сент-Винсент и Гренадины по-прежнему глубоко обеспокоены 
возможностью выселения палестинцев из их домов в оккупированном Восточном 
Иерусалиме, включая семьи, проживающие в кварталах Шейх-Джарра и 
Сильван. Продолжающаяся оккупация палестинской территории представляет 
собой вопиющее нарушение норм международного права и является серьезной 
угрозой прочному и всеобъемлющему миру. Сент-Винсент и Гренадины вновь 
призывают Израиль прекратить всю поселенческую деятельность и выполнять 
свои обязательства и обязанности по международному гуманитарному праву и 
четвертой Женевской конвенции. Кроме того, как отмечается в резолюции 2334 
(2016), мы осуждаем все меры, направленные на изменение демографического 
состава, характера и статуса палестинской территории. Международное 
сообщество должно быть объективным и непредвзятым в отношении этих 
незаконных действий. Разве жизнь и достоинство палестинцев также не имеют 
значения?

В заключение Сент-Винсент и Гренадины вновь заявляют, что 
согласованное на международном уровне решение, предусматривающее 
создание двух государств в пределах границ, существовавших до 1967 года, 
остается наиболее надежным путем решения этого вопроса. Обеспечить 
Израилю и Государству Палестина безопасность можно только с помощью 
диалога и добросовестных переговоров на основе уважения основополагающих 
принципов международного права, и только таким образом палестинцы 
смогут добиться уважения их достоинства, обрести равенство и обеспечить 
соблюдение своих прав человека. Международное сообщество должно 
укрепить свою приверженность принятию политических, дипломатических и 
правовых мер, необходимых для деэскалации напряженности. Налицо четкий 
императив: мы должны твердо и решительно выступать единым фронтом и 
требовать мира и справедливости для всех. Настало время сделать это.
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Приложение 17
Заявление Постоянного представителя Франции при 
Организации Объединенных Наций г-на Николя де Ривьера

[Подлинный текст на французском языке]

Я приветствую присутствующих среди нас Генерального секретаря 
и министров, а также благодарю Специального координатора г-на Тура 
Веннесланна за его сообщение.

Франция крайне обеспокоена серьезностью ситуации на Ближнем 
Востоке. Как мы все знаем, эта ситуация является результатом отсутствия 
политической перспективы в сценарии, который разыгрывается уже слишком 
долго. Эта ситуация будет продолжать порождать страдания и насилие, 
если не будет силы воли для решительного продвижения вперед по пути к 
созданию на основе международного права и резолюций Совета Безопасности 
двух государств, живущих в мире и безопасности в пределах надежных и 
признанных границ по состоянию на 4 июня 1967 года с Иерусалимом в 
качестве столицы обоих государств.

Франция одна из первых высказала свою озабоченность по поводу 
напряженности, возникшей в апреле в Старом городе Иерусалима и Шейх-
Джарре, и рисков, связанных с ускорением колонизаторской деятельности 
на оккупированных территориях, в том числе в Восточном Иерусалиме. 
Сегодня постоянная эскалация насилия на Ближнем Востоке создает угрозу 
возникновения крупного конфликта, который будет иметь серьезные 
последствия для палестинских территорий и Израиля, а также непредсказуемые 
последствия для всего региона. Мы должны сделать все возможное, чтобы 
положить конец этому циклу насилия. Поэтому прекращение боевых действий 
является одним из неотложных приоритетов.

Мы особенно обеспокоены большим числом жертв среди гражданского 
населения с обеих сторон, особенно среди детей. Сегодня мы сочувствуем 
их семьям и близким. Мы решительно осуждаем ракетные обстрелы 
Израиля со стороны ХАМАС и других террористических группировок. Эти 
обстрелы неприемлемы и должны быть немедленно прекращены. Ракетные 
обстрелы стали не только более интенсивными, но и более изощренными 
и дальнобойными. Эти неизбирательные обстрелы, противоречащие 
международному гуманитарному праву, подвергают израильское население 
серьезной опасности. И я еще раз повторяю, что в вопросе безопасности 
Израиля Франция никогда не пойдет на компромисс.

Франция признает право Израиля на самооборону, но призывает 
израильские власти проявлять максимальную сдержанность и действовать 
соразмерно и с соблюдением всех необходимых мер предосторожности, 
в строгом соответствии с международным правом и международным 
гуманитарным правом. В этой связи мы весьма обеспокоены судьбой 
гражданского населения Газы, которое уже серьезно пострадало от 
продолжающейся слишком долго блокады. Мы призываем все стороны 
обеспечить оперативный и беспрепятственный доступ к помощи и защитить 
гуманитарный и медицинский персонал, а также машины скорой помощи. Мы 
присоединяемся к призыву ЮНИСЕФ принять меры для защиты детей.

Серьезную озабоченность вызывают постоянные столкновения в 
Восточном Иерусалиме и на Западном берегу, а также столкновения в 
Израиле. Все провокационные заявления и призывы к насилию и ненависти 
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неприемлемы и должны быть полностью прекращены, и мы призываем все 
стороны проявлять сдержанность.

Меры по восстановлению спокойствия в Иерусалиме необходимо 
продолжать. Эта работа требует полного соблюдения статус-кво в святых местах 
по состоянию на 1967 год и прекращения всей поселенческой деятельности, 
включая выселение палестинских семей из Восточного Иерусалима, в том 
числе из Шейх-Джарры, поскольку это противоречит международному 
гуманитарному праву. Мы осуждаем колонизацию во всех ее формах.

Особую тревогу вызывают ракетные обстрелы из южной части Ливана 
и Сирии. Мы хотели бы предупредить, что эскалация на севере Израиля 
будет иметь региональные последствия. В последние несколько дней мы 
активизировали работу с соответствующими заинтересованными сторонами.

Франция будет продолжать активно добиваться установления мира. 
В этой связи президент Франции провел переговоры с премьер-министром 
Израиля и президентом Государства Палестина, чтобы способствовать 
возобновлению режима прекращения огня в Газе и восстановлению 
спокойствия в Израиле и на палестинских территориях. В ближайшие дни 
он также встретится с президентом Египта г-ном Ас-Сиси. Наш министр по 
делам Европы и иностранных дел также активизирует контакты со своими 
коллегами по этому вопросу. В течение последних нескольких дней он провел 
беседы со своими коллегами из Израиля, Палестины, Иордании и Египта. В 
последующие дни Франция намерена продолжать это взаимодействие.

Учитывая возможность возникновения крупного кризиса в области 
безопасности и в гуманитарной сфере, мы также полностью поддерживаем 
Специального координатора и все предпринимаемые посреднические усилия, 
в частности усилия Египта.

Приоритетной задачей является восстановление режима прекращения 
огня. И наконец, эскалация, свидетелями которой мы сегодня являемся, 
еще раз подчеркивает настоятельную необходимость перезапуска мирного 
процесса путем содействия возобновлению переговоров между сторонами. 
Ведь удовлетворить чаяния обеих сторон и обеспечить прочный мир и 
стабильность в регионе можно только посредством реализации решения, 
предусматривающего сосуществование двух государств. Пришло время 
работать над реализацией этого решения и восстановлением доверия между 
сторонами. Именно в этом состоит цель усилий, которые Франция прилагает 
вместе со своими немецкими, египетскими и иорданскими партнерами, 
и именно это было целью встречи, которую министр по делам Европы и 
иностранных дел провел со своими коллегами из этих стран в Париже 11 марта.

Учитывая серьезность и неотложность ситуации, Совет должен 
объединиться и выступить с единодушным призывом к скорейшему 
прекращению боевых действий. На сегодняшний день — это единственный 
приоритет. И это — наша коллективная обязанность.



S/2021/480   

44/107 21-06607

Приложение 18
Заявление министра иностранных дел и по делам эмигрантов 
Государства Палестина, имеющего статус государства-
наблюдателя, г-на Рияда аль-Малики

Позвольте мне поблагодарить Китай за созыв этого важного заседания 
на уровне министров, а Тунис — за неустанные усилия, которые он прилагает 
в Совете. Я также благодарю моих арабских братьев за то, что они решили 
принять участие в этом заседании в качестве неотъемлемой части своих 
усилий по прекращению агрессии против нашего народа, нашей земли и наших 
святых мест. Позвольте мне также поблагодарить Генерального секретаря за 
его участие и за усилия, которые он вместе со Специальным координатором 
г-ном Туром Веннесланном прилагает для прекращения этой новой агрессии 
против нашего народа.

Невозможно подобрать слова, чтобы описать ужасы, которые переживает 
наш народ. Малыш Омар аль-Хадиди родился всего 5 месяцев назад, и теперь 
ему придется идти по жизни без матери и братьев — шестилетнего Усамы, 
восьмилетнего Абдельрахмана и четырнадцатилетнего Сухейба, которые 
погибли в результате израильского авиаудара. Такая участь постигла не 
только его семью. Были убиты члены семьи Абу Хаттаба, в том числе Алаа, 
5 лет, Билал, 10 лет, и Юсеф, 11 лет. В семье Ат-Танани Равия, находившаяся 
на четвертом месяце беременности, была убита вместе со своим мужем и 
сыновьями — шестилетним Исмаилом, пятилетним Амиром, четырехлетним 
Адхамом и трехлетним Мохаммедом. Несколько часов назад были убиты 15 
членов семьи Аль-Колак, в том числе восьмилетний Зейд, трехлетний Адам и 
годовалый Коссай, а также их родители. Десятилетний Азиз выжил.

Когда сегодня вечером члены Совета будут обнимать своих детей и 
внуков, я прошу их подумать о наших детях и о том, как они могут почтить 
память погибших и спасти тех, кто еще жив. Я настоятельно призываю 
их подумать о том, каково это — видеть, как рушится их мир, и не иметь 
возможности защитить своих детей. Я прошу их подумать о том, каково это – 
ложиться спать, не зная, кто завтра проснется, а кто нет. И я хочу напомнить, 
что каждый раз, когда Израиль слышит, как тот или иной иностранный лидер 
говорит о праве страны на самооборону, он еще больше воодушевляется этим 
и продолжает убивать целые семьи, которые еще спят.

Израиль убивает палестинцев в Газе — одну семью за другой. Израиль 
пытается изгнать палестинцев из Иерусалима, выселяя семьи из каждого дома 
и из каждого квартала. Израиль преследует наш народ, совершает военные 
преступления и преступления против человечности. Кое-кто, возможно, 
не хочет произносить эти слова, но они знают, что это правда. Израиль 
безапелляционно и упорно проводит свою колониальную политику.

Поэтому у нас остается два вопроса. Первый вопрос — что имеет 
право делать палестинский народ для сопротивления такой политике и для 
своей защиты? Ответ содержится в следующих вопросах. Почему насилие 
считается терроризмом, когда его совершают палестинцы, и самообороной, 
когда его совершает Израиль? Кто будет арестован — поселенцы или те, кто 
противится их присутствию и противостоит их нападениям? Будут ли наши 
мирные протестующие пользоваться международной защитой или останутся 
один на один с израильскими пулями и клеветой? Получим ли мы поддержку 
в нашем требовании о проведении расследований Международным уголовным 
судом или некоторые страны будут искать причины для возражений и тем 
самым выгораживать военных преступников и лишать палестинских жертв 
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какой-либо надежды на отправление правосудия? Будут ли запрещены товары 
из израильских поселений и будут ли преследоваться в уголовном порядке 
те, кто призывает к бойкоту? Что мы вправе делать, кроме как надеяться, что 
однажды Израиль сам прекратит оккупацию и начнет переговоры о мире?

Второй вопрос — какие регулярно используемые в других конфликтах 
инструменты международное сообщество готово применить для обеспечения 
выполнения Израилем его обязательств и для прекращения его оккупации? 
Готово ли оно к военному вмешательству и санкциям? Готово ли оно 
приостановить двусторонние отношения и привлечь к суду виновных в 
преступлениях? Готово ли оно развернуть войска для защиты и ввести эмбарго 
на поставки оружия? Или оно просто будет рассчитывать на возможность 
убедить оккупирующую державу прекратить свою колониальную оккупацию, 
когда история докажет, что Израиль не желает к нему прислушиваться?

Израиль продолжает делать одно и то же, ожидая другого результата. 
Неужели он рассчитывал, что вторжение силовиков в самое святое место, 
мечеть Аль-Акса, в самый святой месяц Рамадан и в самую святую ночь, ночь 
предопределения, не повлечет за собой никаких последствий? Неужели он 
думал, что палестинцы согласятся жить в анклавах и ждать, пока израильские 
поселенцы захватят очередной дом? Неужели он рассчитывал, что палестинцы 
будут спокойно жить в условиях оккупации с ее стенами, блокадами, 
поселениями и тюрьмами? На Земле нет такого народа, который терпел бы эту 
реальность.

Израиль продолжает призывать других поставить себя на его место. 
Но сделать это трудно, так как он постоянно бряцает оружием. Израиль 
является оккупирующей и колониальной державой. Любая оценка ситуации, 
которая не учитывает этот фундаментальный факт, является предвзятой, 
недействительной и несправедливой. Мы — не два соседа, живущие бок о 
бок в мире. Израиль — это вооруженный вор, который проник в наш дом и 
терроризирует нашу семью. Он разрушает наши дома и угнетает наш народ, 
поколение за поколением, десятилетие за десятилетием, и после всего этого 
заявляет о своем праве на безопасность, в которой нам он отказывает.

Возможно, Израилю следует поставить себя на наше место. Что бы 
он делал, если бы его оккупировали, а его народ преследовали, осаждали и 
истребляли? А точнее, что бы он делал для обретения своей независимости и 
прекращения угнетения своего народа? Мы сделали трудный выбор в пользу 
мирного пути к свободе, и в интересах всех, чтобы этот путь был успешным. 
Но этого не произойдет, если Израиль не понесет издержки оккупации, а будет 
только пожинать ее плоды.

Сколько еще убитых палестинских мирных жителей нужно для 
осуждения? Мы знаем, что для этого достаточно одного израильтянина, но 
сколько палестинцев? Двести палестинцев убиты, треть из них — это дети 
и женщины. Каков тут порог возмущения? Разве целой семьи, стертой с лица 
земли, недостаточно? Разве десятков убитых семей недостаточно? Сровнять 
с землей жилые дома и переместить десятки тысяч палестинцев в четвертый 
или пятый раз разве этого недостаточно? Причем все это происходит в разгар 
пандемии.

Израиль — не только оккупирующая, но и ядерная держава. У него есть 
военный арсенал, противоракетная система «Железный купол» и убежища, а 
наш народ в Газе находится в осаде и западне, ему некуда бежать, и у него 
нет безопасного убежища. Израильским нападениям подвергаются даже 
предоставляющие убежище школы Ближневосточного агентства Организации 
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Объединенных Наций для помощи палестинским беженцам и организации 
работ. В защите нуждается именно палестинское гражданское население. Оно 
заслуживает сострадания, солидарности и действий.

Палестинский народ восстал повсюду, потому что он повсюду 
является жертвой. Его лишают собственности, насильственно перемещают, 
дискриминируют и отказывают в правах по обе стороны «зеленой линии» 
и в изгнании. Слушая выступления израильских официальных лиц, можно 
подумать, что израильтянам приходится жить под нашей оккупацией в 
ужасающих условиях, что на их улицах находятся наши войска, а наши 
поселенцы терроризируют их народ, захватывают их земли и дома, а миллионы 
из них находятся в условиях блокады. Как и многие колониальные державы до 
него, за гибель своих граждан Израиль возлагает ответственность на своих 
жертв. Израиль — жертва, вынужденная убивать палестинцев, потому что они 
ведут себя плохо. Если бы только палестинцы могли мирно сосуществовать со 
своими оккупантами и угнетателями.

Некоторые не могут понять, почему Палестина пользуется такой 
солидарностью и поддержкой многих стран мира, и причина тут кроется в 
том, что эти страны помнят свою собственную историю и свою собственную 
борьбу за свободу, и знают, что такое угнетение, когда видят его. Государства-
члены Организации Объединенных Наций опозорят память тех, кто боролся 
за свободу в их странах, если допустят колониализм и апартеид в Палестине.

Где те, кто заявлял, что они добились мира на Ближнем Востоке, 
способствуя заключению соглашений между странами, которые на самом деле 
не находились в состоянии войны? Где те, кто заявлял, что мир на Ближнем 
Востоке может быть достигнут без участия палестинцев и за их счет? Где те 
агенты по недвижимости, которые возомнили, что могут продавать то, что 
им не принадлежит, тем, кто не имеет на эту недвижимость законных прав? 
Мы им тогда говорили и повторяем сейчас: Иерусалим не продается. Наши 
корни глубоки, наша история уходит в века, а наше наследие высечено на 
каждом камне, на каждой улице и в каждом переулке этого города. Война и 
мир начинаются в Иерусалиме. Если мы хотим сохранить мир, мы должны 
начать со спасения Шейх-Джарры. Мы должны защитить Харам-аш-Шариф от 
попыток разделить его во временном и пространственном отношении. Израиль 
продолжает заявлять, что Иерусалим является единой столицей Израиля. 
Видел ли кто-нибудь когда-нибудь более разделенный город?

Международный консенсус, который Совет помогал формировать и 
защищать, разрушается на наших глазах. Альтернатива, которую выбрал 
Израиль, — это апартеид. Да, именно апартеид. И в один прекрасный день 
даже Совет Безопасности не сможет отрицать эту реальность. Совет должен 
действовать сейчас и должен положить конец агрессии против нашего народа, 
наших домов и нашей земли и нападению на них. Он должен действовать 
сейчас, чтобы свобода восторжествовала над апартеидом.

В то время как палестинский народ отмечает семьдесят третью 
годовщину Ан-Накбы, Израиль по-прежнему проводит политику лишения 
собственности, насильственного перемещения, дискриминации и отрицания 
прав палестинцев. Израиль может считать, что он побеждает, но он ни на йоту 
не приблизился к победе над палестинским народом. Наш народ никогда не 
сдастся и не откажется от своих прав. Свобода палестинцев — единственный 
путь к миру. Поскольку ответственность за мир лежит на Совете Безопасности, 
содействие достижению свободы палестинцев — это его правовой и моральный 
долг.
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Приложение 19
Заявление заместителя премьер-министра и министра 
иностранных дел и по делам экспатриантов Иордании Аймана 
ас-Сафади

[Подлинный текст на арабском языке]

Как оккупирующая держава Израиль несет ответственность 
за нынешнюю тяжелую ситуацию на оккупированных палестинских 
территориях. Эскалацию необходимо остановить, прекратив нападения на 
Газу и положив конец всем незаконным действиям Израиля, которые привели 
к этому обострению обстановки в оккупированном Иерусалиме и на всех 
палестинских территориях. Необходимо принять немедленные меры для 
достижения этой цели и обеспечения защиты палестинского народа.

Нынешнее тяжелое положение дел на палестинских территориях 
подтверждает, что такая ситуация не может сохраняться. Перспективы 
достижения справедливого и прочного мира подрываются незаконными 
действиями Израиля и усилением оккупации без какой-либо надежды на ее 
прекращение. Справедливый и прочный мир является как стратегическим 
выбором, так и региональной и международной необходимостью. Вместе 
с тем нельзя достичь мира путем строительства поселений, которые 
подрывают решение, предусматривающее сосуществование двух государств, 
и представляют собой явное нарушение норм международного права 
и международно признанных резолюций. Нельзя достичь мира путем 
конфискации оккупированных палестинских земель. Нельзя достичь мира 
путем сноса палестинских домов и выселения жителей из мест их проживания.

Конечно же, нельзя достичь мира попытками изменить правовой и 
исторический статус исламских и христианских святынь в оккупированном 
Иерусалиме. Иерусалим и его святые места — это «красная черта», и переходить 
ее — это играть с огнем, оскорбляя чувства почти двух миллиардов мусульман 
во всем мире. Как оккупирующая держава Израиль несет ответственность за 
поддержание существующего правового и исторического статуса Иерусалима 
и его святых мест.

Сохранение существующего правового и исторического статуса города 
и защита арабского, исламского и христианского облика святых мест — это 
благородная обязанность, и под руководством Его Величества короля Абдаллы 
II бен аль-Хусейна, хранителя святых мест, Иордания прилагает все усилия 
для того, чтобы Иерусалим оставался городом мира.

Необходимо, чтобы международное сообщество и Совет Безопасности 
выполнили свои обязанности и добились того, чтобы Израиль соблюдал право 
жителей квартала Шейх-Джарра на их дома. Согласно нормам международного 
права и международного гуманитарного права, жители Иерусалима должны 
рассматриваться как люди, находящиеся под защитой; изгнание жителей 
Шейх-Джарры из их домов будет представлять собой военное преступление. 
Согласно международному праву и резолюции 478 (1980) Совета Безопасности, 
израильские суды не обладают юрисдикцией в оккупированном Иерусалиме.

Оккупация и мир — это две противоположности, компромисс между 
которыми невозможен. Мир будет достигнут путем прекращения оккупации, 
соблюдения норм международного права и применения резолюций этого 
высокого Совета, включая резолюцию 2334 (2016).
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Нельзя пренебречь Палестиной, как нельзя пренебречь и палестинским 
вопросом, ведь в нем заключается сама суть конфликта. Его можно будет 
урегулировать на основе принципа сосуществования двух государств, 
создав независимое, суверенное палестинское государство со столицей в 
Восточном Иерусалиме в пределах границ по состоянию на 4 июня 1967 года в 
соответствии с нормами международного права, международно признанными 
резолюциями и Арабской мирной инициативой. Это единственный способ 
достичь справедливого и всеобъемлющего мира, который заслуживают 
народы региона.

Чтобы добиться этого, международное сообщество должно действовать 
незамедлительно. Оно должно добиться появления реальной перспективы 
прекращения оккупации и достижения справедливого мира путем реализации 
решения, предусматривающего сосуществование двух государств согласно 
признанным условиям, и на основе принципа «земля в обмен на мир», который 
Израиль стремится подорвать при любой возможности.

Время не ждет. Необходимо положить конец угнетению, которому на 
протяжении своей истории подвергается палестинский народ, и нынешней 
бесчеловечной оккупации, с тем чтобы наш регион мог жить в условиях 
безопасности, стабильности и мира, которых он заслуживает.

Иорданское Хашимитское Королевство будет продолжать работать 
со всеми вами как с силой, способствующей достижению справедливого 
и всеобъемлющего мира, который утвердит права всех соответствующих 
народов и будет принят ими.
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Приложение 20
Заявление Постоянного представительства Египта при 
Организации Объединенных Наций

[Подлинный текст на арабском языке]

Мы собрались сегодня, спустя более 72 года с начала палестинской 
трагедии и спустя примерно 42 года после начала ближневосточного мирного 
процесса, который сопровождался большими надеждами на достижение мира. 
С каждой неудачной попыткой положить конец конфликту, с каждым новым 
препятствием в борьбе за дело палестинцев эта надежда постепенно угасала, и 
постепенно усиливалась атмосфера разочарования и безысходности.

Именно это привело нас к ситуации, в которой мы находимся сегодня: 
мы встречаемся сразу после окончания священного месяца Рамадан, во 
время которого мы наблюдали беспрецедентные провокации и запугивание 
верующих в мечети Аль-Акса в Иерусалиме, стали свидетелями выселения 
в рамках систематической политики целого ряда арабских жителей квартала 
Шейх-Джарра в Восточном Иерусалиме, что вызвало гнев миллионов 
арабов и мусульман, уставших за последние три десятилетия от кажущихся 
бесконечными международных проволочек и невыполнения обещаний и 
обязательств юридического характера по проведению серьезных переговоров 
о создании палестинского государства на территориях, оккупированных в 
1967 году, включая Восточный Иерусалим. Мы проводим наше сегодняшнее 
заседание на фоне проводимой военной операции, в ходе которой уже было 
убито большое число палестинцев в секторе Газа, что ставит под угрозу 
перспективы мира и стабильности в регионе.

Мы призываем Совет Безопасности в срочном порядке рассмотреть 
эту критическую ситуацию и, выполнив свой долг, добиться прекращения 
нынешнего цикла конфликта, и надеемся, что период спокойствия позволит 
всем перевести дух, обстоятельно проанализировать причины, которые 
привели нас к этой ситуации, и сделать логические выводы и извлечь уроки, 
о которых Египет заявляет уже давно, а именно: мир в регионе невозможен 
без справедливого и прочного урегулирования палестинского вопроса. Для 
этого не нужно изобретать велосипед: решение уже есть. Несмотря ни на что, 
решение, предусматривающее сосуществование двух государств, остается 
единственным практическим вариантом, приемлемым для всех сторон.

Нынешняя ситуация нестабильности, которая сказывается на положении 
всего региона, порождена не последними событиями. Это прямой результат 
атмосферы разочарования и безысходности, которая царит уже долгие годы в 
результате систематической неспособности предпринять какие-либо реальные 
усилия для установления мира в регионе.

События последних нескольких недель могут служить объяснением 
того, почему мы оказались в нынешней ситуации. В последние месяцы на 
оккупированных палестинских территориях отмечается значительный 
регресс на всех уровнях. На Западном берегу, включая Восточный Иерусалим, 
наблюдается значительное расширение поселенческой деятельности, 
увеличение числа случаев выселения палестинцев и продолжение политики 
захвата земель, уничтожения палестинских коммерческих структур и сноса 
палестинских домов. Этим ситуация не ограничивается. Как уже упоминалось 
выше, Израиль осквернил даже дни священного месяца Рамадан. Мы все видели, 
как территория мечети Аль-Акса превратилась в поле боя, что совершенно не 
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соответствует ее статусу святого места и места поклонения трех открытых 
религий.

Осознавая свою ответственность перед своими соотечественниками-
арабами и веря в то, что наша страна играет ключевую роль в поддержании 
регионального мира и безопасности, Египет с самого начала стремился 
посредством интенсивных контактов со всеми сторонами добиться 
немедленного прекращения огня, чтобы спасти жизни ни в чем не повинных 
людей и подготовить почву для возобновления подлинных и серьезных мирных 
переговоров, которые позволили бы выработать радикальное решение самой 
главной проблемы вместо сохранения нынешней ситуации нестабильности, в 
результате чего мы лишь окажемся втянуты в порочный круг бесконечного 
насилия, за которое будут расплачиваться невинные люди.

Египет считает, что достижение мира и безопасности в регионе 
возможно только при условии обретения палестинским народом своих 
законных прав, а также создания независимого государства в пределах границ, 
существовавших до 4 июня 1967 года, и со столицей в Восточном Иерусалиме. 
Египет также подчеркивает настоятельную необходимость укрепления роли 
международной «четверки», деятельность которой имеет первостепенное 
значение для возобновления мирного процесса.

Кроме того, Египет стремится к сотрудничеству с Иорданией, Францией 
и Германией в рамках мюнхенского формата в поддержку международных 
усилий по возобновлению переговоров. С этой целью мы также стремимся к 
конструктивному сотрудничеству с администрацией Соединенных Штатов.

Мы все обязаны активизировать усилия по немедленному прекращению 
текущих боевых действий и предотвращению дальнейших провокаций в 
Иерусалиме при уважении правового и исторического статуса святых мест, 
хранителем которых является Иорданское Хашимитское Королевство. Мы 
хотели бы подтвердить, что Египет не пожалеет усилий для достижения 
прекращения огня и будет и далее поддерживать усилия по достижению мира 
до тех пор, пока палестинский народ не обретет свои законные права и пока 
в регионе не будет обеспечена стабильность, к которой стремятся все его 
народы. Однако эти цели могут быть достигнуты только в том случае, если мы 
признаем необходимость заплатить определенную цену за установление мира и 
пойти на уступки, с тем чтобы избавить палестинский народ от необходимости 
продолжать платить высокую цену за войну, а также сохранить надежду на 
обеспечение более светлого будущее для будущих поколений наших детей и 
внуков.
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Приложение 21
Заявление Постоянного представителя Израиля при 
Организации Объединенных Наций Гилада Эрдана

Перед вами фотография 16-летней Надин Авад — гражданки Израиля 
арабского происхождения. Она изучала биологию и химию и мечтала 
изменить мир. В прошлую среду она была убита радикальной джихадистской 
террористической группой ХАМАС. Ракета ХАМАС попала в ее дом, 
расположенный в центральной части Израиля, в результате чего погибли она 
и ее отец.

В течение последней недели миллионы израильских детей, женщин 
и мужчин ютятся в бомбоубежищах, находясь под обстрелом тысяч ракет 
ХАМАС. От рук ХАМАС в Израиле погибли десять человек — евреев и арабов, 
— и сотни его ракет обрушились на жителей самой Газы, что привело к гибели 
палестинских детей и разрушению палестинских домов. ХАМАС осуществляет 
свои террористические нападения, укрываясь за стенами палестинских домов, 
школ и больниц и намеренно используя гражданских лиц в качестве «живого 
щита».

Незадолго до того, как принять участие в этом заседании сегодня, я 
разговаривал по телефону со своими пожилыми родителями, которые живут 
на юге Израиля в Ашкелоне и у которых при каждом нападении ХАМАС есть 
всего 30 секунд, чтобы добраться до бомбоубежища.

Позвольте спросить членов Совета Безопасности: что бы они сделали, 
если бы террористы выпускали тысячи ракет по их стране и народу? Что бы 
они сделали, если бы под обстрел попали их родители или дети? Как бы они 
отреагировали, если бы организация с такой же фанатичной джихадистской 
идеологией, как у ДАИШ, бомбила Пекин, Москву или Дублин или вынуждала 
закрываться аэропорты Парижа, Осло или Лондона? Каких бы мер они ждали 
от Совета Безопасности?

Это не первый случай, когда ХАМАС неизбирательно выпускает 
смертоносные ракеты по израильскому гражданскому населению, прячась 
за спинами мирных палестинских жителей. Однако в этот раз их нападения 
носят совершенно иной характер. Очевидно, что ХАМАС заранее спланировал 
их с целью заполучить политическую власть. Все эти деяния были частью 
его коварного плана. Хотя целью ХАМАС является уничтожение Государства 
Израиль, он также стремится захватить власть на Западном берегу и заменить 
Палестинскую администрацию.

В прошлом месяце, когда президент Аббас отложил палестинские 
выборы, которые не проводились в течение 15 лет, планы ХАМАС были 
подорваны. Он начал искать другой способ захвата власти. К сожалению, для 
того чтобы найти предлог для начала этой войны, он решил принять меры 
для эскалации напряженности в Иерусалиме. Молчавший долгие годы лидер 
ХАМАС Мохаммед Дейф внезапно стал угрожать, что Израиль заплатит 
высокую цену, если израильский суд вынесет решение по имущественному 
спору в Иерусалиме.

Позвольте мне четко заявить: Израиль — это правовое государство с 
надежной и независимой судебной системой. Правительство Израиля, как и 
правительство любой другой демократической страны, не вмешивается в 
судебные процессы. Это известно всем. Верить политико-пропагандистским 
уловкам ХАМАС, с подачи которого массированные, ничем не 
спровоцированные ракетные обстрелы представляются как результат спора, 
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касающегося ситуации в районе Шейх-Джарра, не только неправильно, 
но и опасно. Это служит тревожным сигналом. Не может быть никакого 
оправдания неизбирательным ракетным обстрелам гражданского населения. 
Ничем нельзя оправдать террор. Вы действительно считаете, что причиной 
этого широкомасштабного нападения ХАМАС на народ Израиля стал 
имущественный спор?

После угроз в адрес Израиля из-за ситуации в районе Шейх-Джарра 
следующим шагом ХАМАС стало подстрекательство к насилию на Храмовой 
горе — самом священном месте в мире для евреев и одном из самых священных 
мест для мусульман. Палестинские экстремисты превратили мечеть Аль-
Акса в оружейный склад и стали совершать кровопролитные нападения на 
еврейских верующих и израильскую полицию c применением зажигательных 
бомб и камней. Я хотел бы показать вам фотографию камней и других видов 
оружия, которые палестинские участники беспорядков разместили в мечети 
Аль-Акса, осквернив это святое место и подвергнув опасности всех верующих.

У израильской полиции не осталось иного выбора, кроме как вмешаться, 
с тем чтобы восстановить порядок и дать как еврейским, так и мусульманским 
верующим возможность молиться в мире. При помощи несмертоносных средств 
нашей полиции удалось подавить ожесточенные беспорядки без единого 
фатального исхода. Сомневаюсь, что в мире найдется много полицейских сил, 
которые смогли бы добиться такого результата.

Я хотел бы подчеркнуть, что Израиль глубоко уважает свободу 
вероисповедания. Ежегодно во время Рамадана и в течение всего года сотни 
тысяч мусульман имеют возможность спокойно молиться в своем святом месте. 
Даже несмотря на эти сопровождавшиеся чрезвычайным насилием беспорядки 
Израиль продолжает придерживаться позиции статус-кво и стремится к 
обеспечению религиозной свободы для всех. Я хотел бы показать вам еще одну 
сделанную в прошлый четверг фотографию, на которой запечатлены десятки 
тысяч мусульман, совершающих молитву в мечети Аль-Акса в честь праздника 
Ид аль-Фитр. Вы действительно считаете, что именно эти мирные молитвы 
стали причиной широкомасштабного нападения ХАМАС на народ Израиля?

Израиль будет и далее отстаивать право всех верующих исповедовать свою 
религию в условиях свободы и безопасности в Священном городе Иерусалиме. 
В отличие от ХАМАС, который сделал все возможное для разжигания насилия, 
Израиль предпринял все возможные шаги для ослабления напряженности 
в Иерусалиме. В порядке исключения мы обратились в Верховный суд с 
просьбой отложить слушания по делу, касающемуся ситуации в районе Шейх-
Джарра. Мы изменили маршрут ежегодного парада, проводимого в честь Дня 
Иерусалима, и даже пошли на беспрецедентный и немыслимый шаг и в день 
нашего национального праздника закрыли для евреев доступ к их самому 
святому месту — Храмовой горе.

Даже сегодня, накануне еврейского праздника Шавуот, в который 
мы празднуем дарование Торы, евреев не пустили на Храмовую гору из-за 
палестинского террора. И как же ХАМАС отреагировал на все наши усилия по 
деэскалации обстановки? В ответ он выпустил ракеты и реактивные снаряды 
по Иерусалиму, нашей столице. Так все и началось. Все эти действия были 
спланированы заранее.

На протяжении многих лет ХАМАС использует международную помощь 
не для того, чтобы помочь жителям Газы, а для того, чтобы надругаться 
над ними. Он построил огромную сеть подземных туннелей для своей 
террористической деятельности, пролегающих под детскими площадками, 
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родильными отделениями и мечетями, с четкой стратегической целью — 
увеличить число жертв среди палестинского гражданского населения, когда 
Израиль будет вынужден принять ответные меры.

ХАМАС использует в качестве «живого щита» не только палестинцев. 
Как мы уже сообщали, ХАМАС размещает свою террористическую 
инфраструктуру, такую как разведывательные станции и штабы командования, 
в многоэтажных зданиях, в том числе в тех, где размещаются международные 
средства массовой информации и, соответственно, граждане государств 
— членов Совета Безопасности. У Израиля нет другого выбора, кроме как 
остановить эти нападения ХАМАС, где бы они ни совершались, и именно 
ХАМАС должен нести ответственность за соответствующие последствия.

Выражаем признательность президенту и администрации Соединенных 
Штатов и многим другим странам, которые поддерживают право Израиля 
защищать наших граждан от этого террора. Каждый раз, когда ХАМАС 
обстреливает израильских гражданских лиц, прячась за спинами мирных 
жителей Газы, он совершает двойное военное преступление. Его не волнует, 
куда попадут его ракеты — главное, чтобы они причинили урон. Его не 
волнует, кто станет жертвой его нападений — главное, чтобы они привели к 
жертвам.

В ответ на неизбирательные нападения Израиль наносит точечные 
целенаправленные удары по военным целям ХАМАС. Мы принимаем 
беспрецедентные меры для предотвращения жертв среди гражданского 
населения. Мы не только строго придерживаемся норм международного права, 
но и принимаем другие меры: так, мы делаем телефонные звонки и рассылаем 
текстовые сообщения, с тем чтобы все могли покинуть место обстрела заранее. 
К сожалению, иногда, несмотря на все наши усилия, в результате того, что 
ХАМАС использует «живые щиты», страдают гражданские лица.

Как израильтянин, еврей и отец четверых детей, я глубоко переживаю 
гибель каждого мирного жителя, будь то израильтянин или палестинец. 
Однако любые попытки провести знак равенства между действиями Израиля и 
ХАМАС являются необоснованными, незаконными и аморальными. ХАМАС 
совершает нападения на гражданских лиц — действия Израиля направлены 
против террористов. Израиль делает все возможное, чтобы избежать жертв 
среди гражданского населения, в то время как ХАМАС делает все возможное, 
чтобы увеличить число этих жертв. Израиль считает трагической гибель 
каждого гражданского лица, в то время как ХАМАС расценивает каждую 
смерть израильского гражданского лица как победу в рамках своей кампании 
джихада, основанной на его антисемитском уставе, а каждую смерть 
палестинского гражданского лица — как победу в рамках своей кампании 
по завоеванию сочувствия со стороны международного сообщества. Израиль 
использует свои ракеты для защиты своих детей, а ХАМАС использует детей 
для защиты своих ракет.

В то время как мы защищаемся от ракет ХАМАС, эта террористическая 
организация призывает арабских граждан Израиля нападать на евреев. Мы 
были свидетелями многочисленных чудовищных нападений арабских граждан 
Израиля на евреев, включая ужасающие поджоги синагог и многочисленные 
случаи линчевания. Мы также стали свидетелями ряда ужасающих актов 
насилия, совершенных евреями против наших арабских граждан. Как 
заявил вчера вечером премьер-министр Нетаньяху, это насилие абсолютно 
неприемлемо. Израиль — это правовое государство, и в настоящий момент 
израильская полиция прилагает активные усилия к тому, чтобы остановить 
насилие и арестовать виновных, будь то арабы или евреи.
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Такова ситуация на сегодняшний день: мы подвергаемся масштабным 
и ничем не спровоцированным нападениям ХАМАС, причиной которых 
являются не какие-либо инциденты с участием Израиля, а палестинское 
внутриполитическое маневрирование. Эти нападения вынудили Израиль 
принять меры для защиты своих граждан и нанести удар по террористическому 
аппарату ХАМАС, с тем чтобы заставить его прекратить свою агрессию раз и 
навсегда.

Теперь позвольте мне затронуть вопрос о будущем. Израиль всегда 
стремился к миру. Только в этом году мы подписали мирные соглашения 
с четырьмя мусульманскими странами. В 2005 году Израиль вывел свои 
силы из сектора Газа и переселил в другие районы все проживавшие на 
его территории еврейские общины в надежде на то, что эти меры позволят 
обеспечить безопасность. Вместо этого они привели к непрекращающимся 
террористическим нападениям со стороны ХАМАС.

В настоящий момент члены Совета Безопасности, ответственные за 
поддержание международного мира и безопасности, находятся на критически 
важном этапе. У них есть два варианта: во-первых, они могут поставить ложный 
моральный знак равенства — точнее, аморальный знак равенства — между 
действиями демократической страны, которая воспевает жизнь, и действиями 
террористической организации, которая прославляет смерть, и призвать все 
стороны проявлять сдержанность вместо того, чтобы безоговорочно осудить 
ХАМАС.

В этом случае коварная стратегия ХАМАС, который обстреливает 
израильских гражданских лиц, прячась за спинами палестинских гражданских 
лиц, увенчается успехом. Это приведет к гибели еще большего числа ни 
в чем не повинных израильтян и палестинцев. Это приведет к усилению 
ХАМАС, ослаблению Палестинской администрации и подрыву шансов на 
диалог. Решение отказаться от осуждения ХАМАС приведет к усилению 
этой радикальной террористической группы, которая стремится свергнуть 
Палестинскую администрацию и в уставе которой содержится прямой призыв 
стереть Израиль с лица земли. Оно приведет к продолжению цикла насилия и 
сведет на нет перспективы установления мира.

Однако сегодня Совет может выбрать другой путь и безоговорочно 
осудить неизбирательные и ничем не спровоцированные нападения ХАМАС, 
которые создают угрозу как израильтянам, так и палестинцам. Он может 
поддержать героические усилия Израиля по самообороне и уничтожению 
террористической инфраструктуры ХАМАС, делая при этом все возможное, 
чтобы свести к минимуму число жертв с обеих сторон.

Он может четко дать ХАМАС понять, что международное сообщество 
больше не будет поддерживать его стратегию превращения палестинских 
детей в «живые щиты» и использования школ, больниц и высотных зданий 
для сокрытия своего террористического аппарата. Он может сделать выбор в 
пользу более мирного будущего, выступив с требованием о демилитаризации 
сектора Газа и добившись обеспечения того, чтобы власти в Газе инвестировали 
средства в благополучие жителей Газы, а не в уничтожение Государства 
Израиль.

Израиль уже сделал свой выбор. Мы примем все необходимые меры для 
защиты нашего народа. Теперь выбор стоит за Советом. За ним наблюдает весь 
мир.
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Приложение 22
Заявление министра иностранных дел Алжира Сабри Букадума

[Подлинный текст на арабском языке]

Прежде всего позвольте мне от имени Группы арабских государств 
выразить Вам, г-н Председатель, искреннюю благодарность и признательность 
за созыв этого важного заседания и поздравить Вас с председательством в 
Совете Безопасности в этом месяце. Кроме того, Я благодарю Генерального 
секретаря Антониу Гутерриша за его сообщение, а также Специального 
координатора Организации Объединенных Наций по ближневосточному 
мирному процессу г-на Тура Веннесланна за его исчерпывающий брифинг.

Мы собрались сегодня в то время, когда Израиль продолжает совершать 
преступления и нападения в оккупированном Иерусалиме в отношении 
палестинцев и их святых мест и имущества. Речь идет о жестоких нападениях, 
направленных на то, чтобы вынудить палестинских жителей оставить свои 
дома и имущество в квартале Шейх-Джарра и других городских кварталах, 
а также о варварских нападениях на верующих в мечети Аль-Акса и 
непрекращающихся бомбардировках сектора Газа, которые приводят к сотням 
жертв, включая большое число женщин и детей, и причиняют серьезный 
ущерб объектам инфраструктуры.

Группа арабских государств вновь подтверждает, что мы уделяли и 
продолжаем уделять пристальное внимание палестинскому вопросу и что 
оккупированный Восточный Иерусалим является столицей Государства 
Палестина и неотъемлемой частью палестинской территории, оккупированной 
в 1967 году, как это подтверждается в резолюции 8660 Лиги арабских 
государств, озаглавленной «Израильская агрессия против оккупированного 
города Иерусалима и его населения, включая священную мечеть Аль-Акса и 
район Шейх-Джарра» и принятой Советом Лиги арабских государств на уровне 
министров 11 мая 2021 года.

Насилие в отношении палестинцев в целом и жителей Иерусалима 
в частности в течение месяца Рамадан было встречено оглушительным 
молчанием со стороны международного сообщества, что лишь подтолкнуло 
оккупационные власти продолжать свою поселенческую деятельность, 
позабыв о международных нормах и праве. Вместе с тем ситуация приняла 
опасный оборот, и Ближний Восток находится на грани нового кризиса, 
который сейчас совершенно ни к чему. Сегодня я хочу от имени Группы 
арабских государств решительно осудить все преступления, которые были 
совершены израильскими оккупационными силами против палестинского 
народа и привели к осквернению его святых мест – как мусульманских, так и 
христианских – и нарушению его права на свободу вероисповедания, которое 
гарантировано всеми документами и законами. Группа осуждает также 
чрезмерное применение силы против находящегося под блокадой сектора Газа.

Особенно важно отметить, что любые попытки подменить или 
подтасовать факты, равно как и попытки представить злодея жертвой, тщетны 
и будут категорически отвергнуты. Недавняя эскалация ситуации – есть не 
что иное, как прямой результат израильской стратегии, направленной на то, 
чтобы чинить препятствия на пути мирного урегулирования и свести на нет 
шансы на создание независимого и полностью суверенного палестинского 
государства. Решение запретить организацию всеобщих выборов в Иерусалиме 
и ежедневные нападения на палестинцев – прекрасные тому примеры. 
Израильская стратегия затрагивает все аспекты палестинской жизни и призвана 
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усилить чувство беспомощного отчаяния среди осажденного и угнетенного 
палестинского народа, особенно молодежи, из-за нищенских условий жизни 
и отсутствия каких-либо перспектив решения вопроса, который находится в 
тупике и в плену инертного подхода уже много лет.

Группа арабских государств осуждает преступления и произвольные 
меры Израиля, которые представляют собой вопиющее нарушение резолюций 
Организации Объединенных Наций, международного права и международного 
гуманитарного права. В связи с этим она призывает Организацию 
Объединенных Наций и специализированные международные организации 
взять на себя юридическую, историческую и моральную ответственность 
и немедленно положить конец израильской агрессии, обеспечить защиту 
палестинского народа силами международного сообщества, гарантировать его 
право на свободу вероисповедания и защитить мир и безопасность в регионе 
и во всем мире.

Подчеркиваем также необходимость сохранения существующего 
правового и исторического статуса Иерусалима и его мусульманских и 
христианских святынь, включая мечеть Аль-Акса. Подтверждаем важность 
хашимитского попечительства над мусульманскими и христианскими 
святынями и признаем, что иорданское Управление по делам исламского 
наследия и мечети Аль-Акса является единственным органом, уполномоченным 
заниматься делами мечети Аль-Акса и Харам-аш-Шарифа. Любые попытки 
подорвать статус-кво лишь осложнят ситуацию.

Группа арабских государств хотела бы обратить внимание на важную 
роль, которую Комитет по Иерусалиму под председательством Королевства 
Марокко играет в защите Священного города и оказании помощи несгибаемому 
палестинскому народу. Она хотела бы также обратить внимание на важную 
работу, проделанную агентством «Бейт Маль Аль-Кудс аш-Шариф», 
вспомогательным органом Комитета по Иерусалиму.

Группа арабских государств считает, что в качестве первого шага 
Совет Безопасности должен принять практические меры, с тем чтобы 
как можно скорее добиться всеобъемлющего прекращения огня, включая 
приостановку всех военных операций. В этой связи высоко оцениваем работу 
комитета министров, сформированного Советом Лиги арабских государств, и 
неустанные усилия Египта и Иордании. Призываем все стороны использовать 
все имеющиеся дипломатические средства для прекращения незаконной 
израильской политики и мер, чтобы не допустить ухудшения ситуации в 
будущем.

Группа арабских государств считает, что прекращение огня – это 
первый шаг; за ним должно последовать начало подлинного взаимодействия 
всех сторон, особенно «четверки». В связи с этим Группа призывает членов 
«четверки» активизировать свои усилия и сыграть свою роль в обеспечении 
того, чтобы все стороны, особенно Генеральный секретарь Организации 
Объединенных Наций, предприняли оперативные действия в ответ на просьбу 
президента Махмуда Аббаса созвать международную конференцию по 
возобновлению мирных переговоров.

В заключение хочу сказать, что нынешние события вновь показали 
необходимость решительных и оперативных действий международного 
сообщества по возобновлению ближневосточного мирного процесса путем 
расширения и продвижения роли «квартета» международных посредников в 
целях создания реальных политических перспектив прекращения конфликта на 
основе справедливого и прочного решения, ведущего к созданию независимого 
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и территориально целостного палестинского государства со столицей в 
Восточном Иерусалиме, а также обеспечения стабильности в регионе согласно 
соответствующим резолюциям Организации Объединенных Наций, особенно 
принятым этим уважаемым Советом, и Арабской мирной инициативе.
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Приложение 23
Заявление Постоянного наблюдателя от Лиги арабских 
государств при Организации Объединенных Наций Маджида 
Абд аль-Фаттаха Абд аль-Азиза 

[Подлинный текст на арабском языке]

Позвольте мне в начале моего выступления выразить от имени Лиги 
арабских государств глубокую признательность Китайской Народной 
Республики за усилия в период ее нынешнего председательства в Совете 
Безопасности по обеспечению того, чтобы Совет сыграл отведенную ему роль в 
поддержании международного мира и безопасности на Ближнем Востоке после 
неприкрытой агрессии Израиля против палестинского народа в Иерусалиме и 
секторе Газа, спровоцировавшей опасную конфронтацию на оккупированных 
палестинских территориях, которая не принесет ничего, кроме разрушения и 
нестабильности всему региону.

Выступая от имени Генерального секретаря Лиги арабских государств Его 
Превосходительства Ахмеда Абуль Гейта, я хотел бы начать с подтверждения 
полной поддержки Лигой заявления, сделанного министром иностранных дел 
Алжирской Народной Демократической Республики и председателем Группы 
арабских государств в мае, и высоко оценить тесную координацию усилий 
Группы арабских государств и подавляющего большинства членов Совета 
в ходе нашей общей работы по предотвращению выхода ситуации из-под 
контроля и ее перерастания в длительный вооруженный конфликт, чреватый 
чудовищными последствиями.

Урегулирование ежедневно ухудшающейся ситуации на местах 
требует трезвого взгляда на события и реалистичной оценки способности 
многосторонней международной системы справиться с ситуацией. За последние 
дни Совет Безопасности не смог даже опубликовать заявление для прессы, в 
котором бы подтвердил принципы международного права и провел четкое 
различие между жестокой оккупационной державой, использующей всю свою 
военную мощь и пользующейся безоговорочной международной защитой, и 
оккупированным народом, требующим соблюдения своих неотъемлемых прав, 
в первую очередь права на создание собственного свободного и независимого 
государства со столицей в Восточном Иерусалиме, и стремящимся отстоять 
свои права на эту землю, пока они не могут быть обеспечены при помощи 
прямых переговоров между палестинской и израильской сторонами.

Чтобы дать такую оценку, Совет Безопасности должен четко и 
однозначно ответить на ряд важнейших вопросов, которые помогут Совету и 
нам в Лиге арабских государств более эффективно заниматься этой ситуацией. 
Вот наиболее важные из них.

Во-первых, разве правила Организации Объединенных Наций по 
защите гражданских лиц в вооруженном конфликте не распространяются на 
гражданское палестинское население, подвергшееся нападению и лишенное 
доступа к исламским святыням в Харам-аш-Шарифе во время священного 
месяца Рамадан? Разве эти правила предназначены только для защиты 
поселенцев, когда они, при попустительстве израильских сил, захватывают 
палестинские земли и нападают на безоружных палестинских гражданских 
лиц в Шейх-Джарре, Сильване и других оккупированных палестинских 
районах вокруг Иерусалима и в других местах, грубо нарушая резолюцию 
2334 (2016) Совета Безопасности?
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Во-вторых, разве нынешняя ситуация не обязывает Совет Безопасности, 
Генерального секретаря и другие органы Организации Объединенных Наций 
продвигать согласованные всеми нами в ходе саммита 2005 года концепции 
ответственности по защите и безопасности человека и обеспечивать их 
выполнение в целях защиты палестинского народа от жестокой израильской 
оккупации? Или же эти концепции применяются только к арабам и их 
коллегам из африканских и латиноамериканских стран, с тем чтобы вводить 
в отношении них и их лидеров санкции и бросать их на растерзание союзов, 
созданных с целью подвергать их бомбардировкам?

Неужели международное сообщество никогда не привлечет Израиль 
к ответственности за преступления, совершенные им против палестинского 
народа, включая провокации, нападения и разрушение объектов 
инфраструктуры, для достижения внутриизраильских политических целей 
и удовлетворения личных амбиций отдельных израильских лидеров? 
Израиль пытается спровоцировать палестинское движение сопротивления 
на применение ответных военных мер и использовать этот порочный круг 
насилия и ответного насилия в качестве предлога для все более активных 
нападений и оправдания захвата еще большей площади палестинских земель 
для реализации своих колониальных планов и инициатив, которые много лет 
назад были отвергнуты арабами и международным сообществом, поскольку 
они противоречат принципам международной легитимности, нормам 
международного права и положениям Устава Организации Объединенных 
Наций.

В-третьих, Совет Безопасности не желает задействовать международную 
«четверку» и повышать уровень ее заседаний до министерского, но не помогает 
ли он таким образом чинить препоны на пути установления мира в регионе 
путем прямых переговоров между палестинцами и израильтянами в рамках 
международной конференции, к проведению которой под эгидой Организации 
Объединенных Наций призывает президент Абу Мазен? Не получается ли 
так, что Совет Безопасности, игнорируя заносчивость Израиля, запретившего 
жителям Иерусалима участвовать в палестинских президентских и 
парламентских выборах, что привело к переносу даты выборов, помогает 
препятствовать созданию палестинцами надежной демократической основы 
для перехода к новому этапу национальных действий и проведения серьезных 
переговоров?

В-четвертых, какова позиция Совета Безопасности в отношении 
защиты мусульманских и христианских святынь на оккупированных 
арабских территориях, которые подвергаются злонамеренным нападениям со 
стороны израильского правительства, что разжигает чувство вражды между 
мусульманами и христианами всего мира, несмотря на неустанные усилия 
Иордании, Саудовской Аравии, Марокко и других поручившихся государств 
по их защите? Какова позиция Совета Безопасности относительно защиты 
свободных СМИ, которые стремятся сообщить о совершаемых израильскими 
силами массовых убийствах палестинцев в соответствии с призывом 
Организации Объединенных Наций к обеспечению во всем мире свободного 
доступа к информации, но эти же свободные СМИ подвергаются нападениям, 
бомбардировкам и уничтожению со стороны Израиля у Дамасских ворот, в 
башне «Аль-Джаля» и в других местах?

Опыт показывает, что Израилю не удастся обеспечить свою безопасность 
независимо от продолжительности и масштабов его военных операций. 
Обеспечить безопасность он сможет только путем установления мира 
посредством переговоров с палестинским государством. В истории полно таких 
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ярких примеров. Невозможно забыть продолжавшиеся месяцами нападения 
Израиля на Ливан в 2006 году и сектор Газы в 2008 году, а также другие акты 
агрессии; они не принесли и не принесут безопасности ни Государству Израиль, 
ни Государству Палестина. Безопасность будет обеспечена только за счет 
достижения мира с соблюдением законности и международных параметров, 
подтвержденных в резолюциях Совета Безопасности, Мадридских и Ословских 
соглашениях тридцатилетней давности и Арабской мирной инициативе 
двадцатилетней давности, которая по-прежнему служит прочной основой 
для достижения справедливого и всеобъемлющего мира путем реализации 
решения, предусматривающего сосуществование двух государств, что было и 
останется конечной целью всех законных международных усилий по созданию 
независимого палестинского государства.

В этом своем заявлении Лига арабских государств обращается ко всем с 
целым рядом настоятельных призывов в надежде, что ответные меры помогут 
спасти ситуацию. Во-первых, призываем Соединенные Штаты Америки, 
в частности администрацию президента Джо Байдена, более активно и 
деятельно участвовать в ближневосточном мирном процессе, с тем чтобы 
развеять оставшиеся в наследие от предыдущей администрации иллюзии, 
что Израиль получит все, а палестинцы — ничего. Мы по-прежнему высоко 
оцениваем новаторскую инициативу, выдвинутую президентом Клинтоном в 
2000 году, и рабочий документ, который он лично представил на «конференции 
миротворцев» в Шарм-эш-Шейхе по пяти вопросам окончательного статуса, а 
также его смелый ход в виде приглашения палестинских и израильских лидеров 
к добросовестному и серьезному участию в переговорах «Кэмп-Дэвид-2», в 
результате которых было достигнуто соглашение по четырем из этих вопросов. 
Однако вопрос об Иерусалиме стал решающим фактором, не позволившим 
достичь соглашения с покойным палестинским президентом Ясиром 
Арафатом. Лига арабских государств считает, что Соединенным Штатам пора 
довести это смелое начинание до конца, а демократической администрации — 
еще раз показать, что она способна добиться серьезного прорыва, подобного 
тому, который совершил президент Картер в отношениях между Египтом и 
Израилем в 1979 году и к которому был близок президент Клинтон в 2000 году. 
Лига арабских государств готова и намерена сотрудничать с Организацией 
Объединенных Наций и другими миролюбивыми силами в поддержку любых 
конструктивных усилий в этом направлении.

Второй призыв обращен к международному сообществу в лице 
Совета Безопасности, Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных 
Наций, наших партнеров в Европейском союзе, Организации исламского 
сотрудничества, Движения неприсоединения, Палестинского комитета 
и Комитета по практике, а также наших партнеров среди постоянных и 
непостоянных членов Совета Безопасности. Призываем их всех и впредь 
оказывать давление в целях реализации путем переговоров концепции, 
предусматривающей сосуществование двух государств. Нельзя позволить 
внешним силам, как региональным, так и международным, воспользоваться 
этой критической ситуацией при проведении переговоров или другими 
обстоятельствами для достижения собственной выгоды, либо поставить 
под угрозу единую позицию международного сообщества в отношении 
долгожданной цели создания палестинского государства. А пока мы призываем 
направить все усилия на то, чтобы незамедлительно добиться прекращения 
огня с обеих сторон. Мы уверены, что принятые при посредничестве Египта 
ответые меры смогут это гарантировать, обеспечив прекращение всех 
нарушений прав палестинского народа, отказ от агрессивных поселенческих 
работ и стратегий, а также необходимую защиту беззащитного палестинского 
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народа путем задействования наблюдателями Организации Объединенных 
Наций новаторских механизмов. Кроме того, необходимо разрешить жителям 
Иерусалима принимать участие в палестинских выборах. Наряду с этим, 
Генеральный секретарь, в координации с Советом Безопасности, должен 
активизировать усилия по организации заседания международной «четверки» 
на самом высоком уровне в рамках подготовки к международной конференции 
по созданию при первой же возможности независимого палестинского 
государства в пределах границ по состоянию на 4 июня 1967 года со столицей 
в Восточном Иерусалиме.
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Приложение 24
Заявление Постоянного представителя Австралии при 
Организации Объединенных Наций Митчелла Файфилда

Австралия глубоко обеспокоена эскалацией насилия в Израиле, секторе 
Газа и на Западном берегу. Безоговорочно призываем всех лидеров принять 
немедленные меры для прекращения насилия, проявлять сдержанность и 
безотлагательно добиваться достижения прочного мира. Неизбирательные 
нападения без учета возможных потерь среди гражданского населения 
порождают порочный круг насилия и кровопролития. Главной задачей должна 
оставаться защита гражданского населения.

Австралия осуждает непрекращающиеся неизбирательные ракетные 
удары по Израилю со стороны ХАМАС. Государство Израиль, безусловно, 
имеет право на самооборону и защиту своего народа в соответствии с нормами 
международного права. Аналогичным образом, палестинский народ должен 
иметь возможность жить в условиях мира.

Основное внимание всех сторон должно быть сосредоточено на 
незамедлительном возобновлении прямых и добросовестных мирных 
переговоров в целях выработки справедливого, прочного и устойчивого 
мирного соглашения. Поддерживая эту цель, мы настоятельно призываем все 
стороны воздерживаться от насильственных или провокационных действий 
или шагов, приводящих к обострению напряженности.

Австралия решительно поддерживает урегулирование конфликта 
между Израилем и палестинцами на основе принципа сосуществования двух 
государств, согласно которому Израиль и будущее Государство Палестина буду 
жить в условиях мира и безопасности в пределах международно признанных 
границ.
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Приложение 25
Заявление Постоянного представителя Бангладеш при 
Организации Объединенных Наций Рабаб Фатимы

Позвольте мне начать, г-н Председатель, с выражения Вам и членам 
Совета Безопасности, поддержавшим эту инициативу, признательности за 
созыв сегодняшних открытых прений. Я также благодарю Генерального 
секретаря и Специального координатора за их информативные сообщения.

Недавний всплеск продолжающегося по сей день на оккупированной 
палестинской территории, в том числе в Восточном Иерусалиме, насилия и 
сложившаяся там в результате серьезная ситуация вызывают тревогу и глубокое 
беспокойство. Мы осуждаем совершаемые чудовищные, бесчеловечные 
акты агрессии и насилия в отношении ни в чем не повинных людей в разгар 
пандемии и в период священного месяца Рамадан. Эскалация нападений и 
ужасающего насилия, развязанного оккупационными израильскими силами 
в этот священный месяц в отношении ни в чем не повинных верующих и 
мирных граждан в мечети Аль-Акса, равно как и выселение палестинцев 
из их домов в квартале Шейх-Джарра являются вопиющими нарушениями 
норм международного гуманитарного права, права прав человека и других 
закрепленных в международных соглашениях норм. Таким зверствам и 
кровопролитию необходимо немедленно положить конец.

Бангладеш считает неприемлемыми и заслуживающими осуждения 
подобные действия со стороны израильских войск и призывает немедленно 
прекратить огонь и обеспечить защиту мирного палестинского населения. 
Совет Безопасности должен безотлагательно принять меры к тому, чтобы 
положить конец вопиющим и непрестанным преступлениям израильских сил 
в отношении ни в чем не повинного палестинского гражданского населения. 
Давайте сделаем все для того, чтобы сегодняшнее заседание увенчалось 
принятием реальных мер и смелых решений.

В этой связи позвольте мне предложить следующее.

Во-первых, Совет Безопасности должен безотлагательно принять меры 
к тому, чтобы добиться немедленного и полного прекращения жестоких 
нападений на палестинцев, их жилища, территории и святые места. Израиль 
должен прекратить незаконную оккупацию палестинской территории, и Совет 
Безопасности должен добиться от него выполнения этого требования. Совет 
должен обеспечить соблюдение Израилем неприкосновенности святых мест 
и уважение исторического и правового статуса мечети Аль-Акса и площади 
Харам-аш-Шариф. Он также должен обеспечить немедленное прекращение 
Израилем всей незаконной поселенческой деятельности и практики 
конфискации частной собственности на оккупированных территориях. 
Международное сообщество должно переломить укоренившуюся культуру 
бездействия, причем особая ответственность в этом плане лежит на Совете 
Безопасности, которому надлежит выполнить свои обязанности по Уставу 
Организации Объединенных Наций и добиться осуществления всех 
соответствующих резолюций по данному вопросу, включая резолюцию 2334 
(2016).

Во-вторых, Организации Объединенных Наций необходимо вступить 
во взаимодействие со всеми соответствующими субъектами, в том числе 
с Организацией исламского сотрудничества, чтобы оказать поддержку 
справедливому делу Палестины и добиться реализации неотъемлемых 
прав палестинского народа, включая его право на самоопределение, а 
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также установления справедливого и всеобъемлющего мира посредством 
урегулирования, предусматривающего сосуществование двух государств 
со столицей Государства Палестина в Восточном Иерусалиме. Важнейшими 
составляющими усилий по достижению этой цели являются реализация 
«дорожной карты» «четверки» и Арабской мирной инициативы, а также шаги, 
предпринимаемые «четверкой» в более широком контексте.

В-третьих, обеспечение привлечения к ответственности виновных в 
совершаемых Израилем злодеяниях и нарушениях прав человека и отправления 
правосудия по отношению к ним будет способствовать преодолению 
укоренившейся культуры безнаказанности. Оккупационные силы Израиля и 
его незаконные поселенцы непрестанно нарушают все нормы международного 
права, и от их рук продолжает страдать ни в чем не повинное гражданское 
население, в том числе дети, поскольку эти силы и поселенцы откровенно 
попирают нормы и принципы международного права, порождая ощущение 
вечной несправедливости. В этом наглядно проявляется наша коллективная 
неспособность обеспечить защиту угнетенных и торжество справедливости. 
Мы не должны допускать, чтобы откровенная ложь и пропаганда израильского 
режима сбивали нас с толку и вводили в заблуждение. Привлечение 
нарушителей к ответственности стало бы важным шагом в обеспечении 
справедливости и прочного мира. В этой связи мы с удовлетворением отмечаем 
работу, ведущуюся в Международном уголовном суде.

В заключение я хотела бы еще раз заявить о безоговорочной и 
непоколебимой поддержке Бангладеш создания посредством урегулирования, 
предусматривающего сосуществование двух государств в пределах границ, 
существовавших до 1967 года, Государства Палестина со столицей в Восточном 
Иерусалиме. Мы решительно выступаем в поддержку неотъемлемых и 
закрепленных в различных резолюциях Организации Объединенных Наций 
прав палестинцев на суверенную и независимую родину в жизнеспособном 
палестинском государстве. Мы вновь заявляем о своей непоколебимой 
поддержке усилий, направленных на поиск путей долгосрочного 
урегулирования палестинского вопроса мирными средствами и путем диалога.

В этот год семьдесят пятой годовщины основания Организации 
Объединенных Наций наша коллективная совесть отягчена нашей общей 
неспособностью добиться торжества справедливости для палестинского 
народа и его законного дела. Давайте сделаем так, чтобы сегодняшнее 
заседание Совета не стало просто еще одним в длинном ряду мероприятий, 
наполненных пустыми разговорами, а увенчалось принятием конкретных мер. 
Для сохранения своей востребованности и авторитета Совет должен выполнить 
возложенную на него по Уставу обязанность и поддержать палестинское 
дело и обеспечить палестинскому народу мир и справедливость. Мы должны 
решительно и незамедлительно выступить в поддержку правового дела.
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Приложение 26
Заявление Постоянного представителя Боливии при 
Организации Объединенных Наций Диего Пари Родригеса

[Подлинный текст на испанском языке]

Многонациональное Государство Боливия выражает свою глубокую 
обеспокоенность последними событиями и опасным ухудшением ситуации 
на оккупированной палестинской территории, в том числе в Восточном 
Иерусалиме. Боливия самым решительным образом осуждает совершаемые в 
последние дни акты агрессии против палестинского гражданского населения 
и считает их одним из вопиющих примеров военной агрессии оккупирующей 
державы против сектора Газа, приводящей к гибели палестинцев, в том числе 
детей, и причинению увечий десяткам мирных граждан.

Как орган, призванный поддерживать международный мир и 
безопасность, Совет должен безотлагательно принять меры по обеспечению 
осуществления его собственных резолюций и выполнить свои обязанности 
согласно Уставу Организации Объединенных Наций. Он не имеет права 
продолжать бездействовать, отказываясь принимать меры по урегулированию 
палестинской проблемы, которая в настоящее время представляет угрозу для 
международного мира и безопасности.

В этой связи Боливия призывает Совет Безопасности выполнить 
возложенные на него обязанности и безотлагательно принять необходимые 
меры для разрядки сложившейся напряженной ситуации, потребовать 
прекращения насилия и всех незаконных действий и провокаций и обеспечить 
соблюдение международного права и соответствующих резолюций Совета 
Безопасности, в том числе резолюции 2334 (2016) и всех других резолюций, 
касающихся статуса Иерусалима.

Израиль, являющийся оккупирующей державой, продолжает все 
более настойчиво проводить свою аннексионистскую политику, расширяя 
ассортимент применяемых им незаконных колонизаторских методов и 
мер, включая строительство и расширение поселений на оккупированной 
палестинской территории, а также продолжает принимать карательные меры, 
снося жилые дома, захватывая ресурсы палестинских государственных 
учреждений и сохраняя блокаду сектора Газа, что приводит к вынужденному 
перемещению сотен палестинских мирных граждан. Хотя ситуация остается 
критической на протяжении многих лет, совершаемые в последние дни с 
особой жесткостью нарушения прав человека и другие преступления, нельзя 
оставлять безнаказанными.

Поэтому мы вновь заявляем о своей непоколебимой поддержке такого 
всеобъемлющего, справедливого и прочного урегулирования израильско-
палестинского конфликта, которое позволит палестинскому населению 
реализовать свое право на самоопределение и создание в пределах границ, 
существовавших до 1967 года, собственного независимого и суверенного 
государства со столицей в Восточном Иерусалиме.

Боливия подчеркивает, что справедливое решение палестинского 
вопроса должно основываться на соблюдении норм международного права и 
резолюций Организации Объединенных Наций, являющихся краеугольным 
камнем системы поддержания регионального и глобального мира и 
безопасности, а также положений Устава Организации.
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Долг всех государств — поддерживать принцип многосторонности 
и защищать цели и принципы Устава Организации Объединенных Наций, 
включая уважение суверенного равенства государств и их политической 
независимости, единства и территориальной целостности, мирное 
урегулирование споров и отказ от применения или угрозы применения силы 
в международных отношениях. В свою очередь, Совет Безопасности также 
обязан обеспечивать выполнение своих резолюций в целях поддержания 
международного мира и безопасности.
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Приложение 27
Заявление Постоянного представительства Бразилии при 
Организации Объединенных Наций

Благодарю Вас, г-н Председатель, за созыв этих крайне важных прений.

На этой неделе мы стали свидетелями опасной эскалации напряженности 
между израильтянами и палестинцами, включая столкновения в Восточном 
Иерусалиме и ракетные обстрелы с территории Газы. В эту самую минуту 
все еще продолжается насилие, в результате которого уже погибли десятки 
мирных жителей и сотни других получили ранения, среди которых, увы, много 
детей. Число погибших и масштабы разрушений ужасают, и мы призываем 
все стороны к немедленной деэскалации обстановки. Уже было причинено 
слишком много страданий.

Мы подчеркиваем, что не может быть никаких оправданий нападениям 
на гражданское население. Мы осуждаем неизбирательные ракетные обстрелы 
израильских населенных пунктов со стороны ХАМАС и других групп 
боевиков; эти обстрелы неприемлемы и должны быть немедленно прекращены. 
Кроме того, крайнюю озабоченность вызывают сообщения о гибели ни в чем 
не повинных людей и повреждении гражданской инфраструктуры в результате 
авиаударов, наносимых Израилем по сектору Газа, и мы призываем израильские 
силы безопасности проявлять максимальную сдержанность и неукоснительно 
соблюдать в полной мере нормы международного гуманитарного права при 
осуществлении своего неотъемлемого права на самооборону в соответствии 
с Уставом Организации Объединенных Наций. Время не ждет, и все стороны 
должны стремиться к тому, чтобы не допустить дальнейшей эскалации, пока 
не будет слишком поздно.

Обострение ситуации приобретает еще более трагичный характер в 
свете столкновений вокруг мест отправления культа в Иерусалиме, включая 
Храмовую гору/Харам-аш-Шариф, которая должна служить символом 
многоконфессиональной идентичности города. В этот сложный момент 
не должно быть места провокационным действиям, подстрекательству и 
воинственной риторике. Мы призываем поддерживать и уважать исторический 
и правовой статус-кво святых мест Иерусалима, а также обеспечивать право 
на мирное отправление культа и собрания.

Следует также отметить, что потенциальное постановление о выселении 
палестинских семей из их домов в Восточном Иерусалиме, включая квартал 
Шейх-Джарра, может еще больше обострить ситуацию. Мы приветствуем 
решение Верховного суда Израиля о приостановлении выполнения этого 
постановления.

Совет Безопасности не должен хранить молчание перед лицом столь 
опасной угрозы международному миру и безопасности. Мы надеемся, что 
члены Совета сумеют выработать общую позицию и направят единый сигнал 
с призывом незамедлительно обеспечить деэскалацию обстановки, защиту 
гражданского населения и соблюдение резолюций Совета, прав человека и 
норм гуманитарного права.

В основе нынешней эскалации насилия лежат нерешенные вопросы, 
которые привели к этой ситуации: легитимное требование Израиля 
об обеспечении безопасности и законное стремление палестинцев к 
справедливости. Мы твердо поддерживаем политический диалог как средство 
достижения справедливого и прочного мира на Ближнем Востоке, при 
котором Израиль и Палестина будут жить бок о бок в пределах безопасных 
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и международно признанных границ. Исходя их этого, мы призываем 
стороны содействовать посредническим усилиям, возобновить переговоры 
и воздерживаться от односторонних действий. В этой связи Бразилия готова 
внести свой вклад в деятельность по достижению мира и безопасности, и 
мы призываем все имеющие добрые намерения государства, и особенно 
те, которые наиболее всего способны повлиять на ситуацию, стремиться 
к нормализации ситуации, предотвращению эскалации и восстановлению 
условий для плодотворного диалога.
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Приложение 28
Заявление Постоянного представительства Канады при 
Организации Объединенных Наций

Канада потрясена продолжающимся насилием, ростом напряженности 
и невосполнимой утратой человеческих жизней. Число жертв, особенно среди 
гражданского населения, включая женщин и детей, уже слишком велико. 
Канада по-прежнему выражает серьезную озабоченность в связи с эскалацией 
насилия в Израиле, на Западном берегу и в секторе Газа. Канада присоединяется 
к своим союзникам и друзьям и призывает все стороны принять меры для 
немедленного прекращения насилия, предотвращения дальнейшей гибели 
людей, защиты всех гражданских лиц и деэскалации напряженности. Все 
стороны обязаны соблюдать нормы международного права.

Канада вновь заявляет о фундаментальной важности защиты 
журналистов и свободы прессы. Журналисты и работники средств массовой 
информации являются краеугольным камнем любого справедливого, сильного 
и динамичного общества и должны иметь возможность свободно и без страха 
заниматься своей деятельностью. Любое насилие в отношении журналистов 
абсолютно неприемлемо, особенно в нестабильных ситуациях, когда они 
рискуют жизнью, выполняя свою работу. Также совершенно недопустимо, чтобы 
гуманитарные работники и объекты подвергались обстрелам. Обеспечение их 
охраны и безопасности является обязательным в любой ситуации.

Продолжающийся неизбирательный массированный ракетный обстрел 
мирного населения Израиля со стороны ХАМАС и «Палестинского исламского 
джихада» совершенно неприемлем и должен быть немедленно прекращен. 
Иностранные организации, поддерживающие ХАМАС и «Палестинский 
исламский джихад», должны прекратить оказание материальной и финансовой 
поддержки этим группировкам. Канада поддерживает право Израиля жить 
в мире со своими соседями в пределах безопасных границ и полностью 
поддерживает право Израиля на обеспечение своей собственной безопасности. 
Это право в свою очередь сопровождается огромной ответственностью и 
обязательством действовать в соответствии с нормами международного 
права. Применение силы привело к огромным жертвам среди гражданского 
населения, и мы призываем к проявлению максимальной сдержанности.

Канада по-прежнему серьезно обеспокоена продолжающимся 
расширением поселений, сносом домов и выселением людей, в том числе 
имеющих место в Шейх-Джарре и Сильване. Эти действия наносят удар по 
семьям и источникам средств к существованию, не способствуют миру и 
являются нарушением норм международного права. Необходимо избегать 
односторонних действий, которые предрешают исход прямых переговоров 
и еще больше ставят под угрозу перспективы урегулирования на основе 
принципа сосуществования двух государств.

Канада встревожена столкновениями и насилием между арабскими 
и еврейскими общинами в некоторых районах Израиля. Мы призываем все 
власти и граждан внести свой вклад в сохранение спокойствия, снижение 
напряженности, поддержание мира и уважение прав человека. Мы твердо 
поддерживаем право израильского и палестинского народов жить в мире и 
безопасности, в достойных условиях, без страха и при соблюдении их прав 
человека.

Канада наблюдает усиление ненависти, включая антисемитизм и 
исламофобию, как у себя дома, так и во всем мире. Наша коллективная 
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ответственность состоит в том, чтобы бороться с ненавистью и осуждать 
ее самым решительным образом. Канада взяла на себя обязательство 
противостоять ненависти и дискриминации во всех их формах и сотрудничать 
с нашими национальными и международными партнерами для продвижения 
и защиты плюрализма, инклюзивности и прав человека в нашей стране и за 
рубежом.

Канада привержена цели достижения всеобъемлющего, справедливого 
и прочного мира на Ближнем Востоке, включая создание палестинского 
государства, существующего бок о бок с Израилем в условиях мира и 
безопасности. Мы всегда будем готовы поддержать усилия по реализации 
решения, предусматривющего сосуществование двух государств.

Гибель людей в этом конфликте — огромная трагедия. На протяжении 
десятилетий она приносит горе палестинским и израильским семьям и 
подрывает социальную структуру региона. Это еще одна веская причина 
для того, чтобы стороны как можно скорее нашли пути устойчивого 
урегулирования конфликта. Необходимо срочно разорвать этот порочный круг 
насилия и ненависти. Взаимное признание и уважение являются важнейшей 
основой прочного мира.

В условиях пандемии коронавирусной инфекции, заботясь прежде всего 
о судьбе израильской и палестинской молодежи и грядущих поколений, мы 
настоятельно призываем все стороны подтвердить свою приверженность миру 
и безопасности, а также призываем Совет Безопасности продолжать прилагать 
усилия, направленные на то, чтобы положить конец насилию.
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Приложение 29
Заявление Постоянного представительства Чили при 
Организации Объединенных Наций

[Подлинный текст на английском и испанском языках]

Наша делегация благодарит Китай, председательствующий в Совете 
Безопасности в мае, за созыв этого заседания и за возможность принять 
участие в этих открытых прениях путем представления в письменном виде 
заявления, разъясняющего позицию правительства Чили в отношении 
нынешней ситуации с насилием на Ближнем Востоке.

Считаем, что необходимо срочно принять меры и мобилизовать 
международное сообщество для урегулирования ситуации на оккупированных 
палестинских территориях, включая Восточный Иерусалим, исходя из того, 
что справедливое и долгосрочное решение палестинского вопроса во всех 
его аспектах должно оставаться приоритетной задачей в повестке дня Совета 
Безопасности.

11 мая правительство Чили выступило с заявлением, в котором выразило 
глубокую обеспокоенность в связи с эскалацией насилия в Иерусалиме, которое 
затем перекинулось на другие города, в результате чего пострадали ни в чем 
не повинные люди. Любые неизбирательные действия, которые направлены 
против гражданского населения, не имеют оправдания, серьезно подрывают 
международное гуманитарное право и заслуживают полного осуждения со 
стороны международного сообщества.

Как мы неоднократно отмечали на многосторонних форумах, наша 
страна вновь осуждает эскалацию насилия на Ближнем Востоке, включая 
непропорциональное применение Израилем силы в густонаселенных районах 
и неизбирательные ракетные обстрелы со стороны ХАМАС. Вновь призываем 
стороны соблюдать свои международные обязательства по защите гражданских 
лиц. Нападения на гражданское население, как в Газе, так и в Израиле, 
представляют собой нарушения норм международного гуманитарного права.

Чили решительно осуждает насилие в отношении гражданского 
населения, особенно женщин и детей, со стороны всех участников конфликта. 
В этой связи мы считаем, что принятие мер по защите наиболее уязвимых 
слоев населения имеет первостепенное значение, в связи с чем настоятельно 
необходимо, чтобы стороны конфликта обеспечивали беспрепятственный 
доступ к гуманитарной помощи, необходимой для смягчения последствий 
конфликта.

Непоколебимая позиция Чили заключается в том, что урегулирование 
конфликта путем переговоров должно осуществляться согласно 
международному праву и соответствующим резолюциям Организации 
Объединенных Наций и быть основано на принципе сосуществования двух 
независимых государств, признающих право каждого из них жить в гармонии 
в пределах безопасных и признанных границ.
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Приложение 30
Заявление Постоянного представителя Коста-Рики при 
Организации Объединенных Наций Родриго Карасо

[Подлинный текст на испанском языке]

Коста-Рика вновь выражает глубокую обеспокоенность в связи с самым 
серьезным с 2014 года ростом напряженности в Иерусалиме и секторе Газа 
после начала священного месяца Рамадан. Самым решительным образом 
осуждаем насилие в отношении гражданского населения, в частности женщин 
и детей, в результате которого по-прежнему гибнет большое число людей и 
сотни получают ранения. Коста-Рика сожалеет о гибели людей и выражает 
соболезнования семьям погибших.

В этой связи позвольте мне подчеркнуть три важных момента.

Во-первых, Коста-Рика осуждает воздушные удары и направление 
Израилем военнослужащих и танков в сектор Газа, а также запуск ракет, 
снарядов и зажигательных устройств из сектора Газа по территории Израиля, 
совершаемых ХАМАС и «Палестинским исламским джихадом». Коста-Рика 
настоятельно призывает все стороны прекратить использование тяжелых 
вооружений в густонаселенных районах, и мы настоятельно призываем 
международное сообщество немедленно прекратить передачу оружия 
и боеприпасов к нему обеим сторонам, поскольку это приведет лишь к 
дальнейшему разжиганию конфликта. Коста-Рика горячо призывает обе 
стороны немедленно установить долгосрочный режим прекращения огня для 
поиска путей урегулирования конфликта.

Во-вторых, Коста-Рика вновь заявляет о своем решительном неприятии 
поселенческой политики Израиля и осуждает возможное выселение палестинских 
семей в кварталах Шейх-Джарра и Сильван. Израильское правительство 
финансирует и строит эти поселения, предлагая льготы и субсидируя жилье, 
что явно противоречит резолюции 2334 (2016). Вновь подтверждаем нашу 
неизменную позицию, согласно которой любая поселенческая деятельность на 
оккупированной палестинской территории, включая Восточный Иерусалим, 
является незаконной в соответствии с международным правом и препятствует 
обеспечению международного мира и безопасности. Настоятельно призываем 
Израиль прекратить сносы и выселения в соответствии с его обязательствами 
по международному гуманитарному праву и международному праву прав 
человека.

В-третьих, мы выражаем сожаление в связи с тем, что палестинцы лишены 
некоторых базовых гарантий гражданских прав, а также в связи с отсутствием 
правовых средств защиты их притязаний на земли, которыми они владели до 
1948 года в Западном Иерусалиме и в других районах Израиля. Настоятельно 
призываем Израиль предоставить палестинцам полные гражданские и другие 
права, по меньшей мере, равные тем, что имеют израильские граждане.

Коста-Рика призывает стороны положить конец конфликту и наконец 
признать, что прочный мир в регионе можно обеспечить только путем 
реализации решения, предусматривающего сосуществование двух государств 
и удовлетворяющего законные чаяния израильского народа в отношении 
безопасности и палестинцев в отношении суверенитета. Это решение должно 
быть основано на параметрах, согласованных и установленных в резолюциях 
Совета Безопасности. Необходимо создать палестинское государство, которое 
будет жить бок о бок с Израилем в мире и безопасности в пределах безопасных и 
международно признанных границ, существовавших до 1967 года, со столицей 
обоих государств в Иерусалиме.
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Приложение 31
Заявление Постоянного представительства Эквадора при 
Организации Объединенных Наций

[Подлинный текст на испанском языке]

Эквадор благодарит Китай и членов Совета Безопасности за созыв этого 
заседания, которое проходит в очень важный момент. Хотим подтвердить 
актуальность нашего заявления, сделанного 22 апреля в ходе ежеквартальных 
открытых прений по положению на Ближнем Востоке, включая палестинский 
вопрос (см. S/2021/404).

Прочный мир будет достигнут только путем политического, 
окончательного и справедливого урегулирования в интересах обеих сторон в 
соответствии с принципом сосуществования двух государств. Сожалеем об 
ухудшении ситуации со времени предыдущих прений и выражаем озабоченность 
в связи с эскалацией насилия, а также призываем стороны избегать обострения 
продолжающегося конфликта. Необходимо положить конец любым наносящим 
вред гражданскому населению действиям и обеспечить уважение к жизни и 
безопасности людей в соответствии с обязательствами по международному 
гуманитарному праву.

Столкновения между сторонами, приведшие к разрушениям и гибели 
людей, неприемлемы, тем более с учетом того, что оба государства обязаны 
соблюдать нормы международного права. Эквадор призывает положить 
конец насилию и вновь заявляет о своей твердой убежденности в том, что обе 
стороны имеют право жить в условиях мира и уважения достоинства.

Подтверждая законность всех резолюций Совета Безопасности по этому 
вопросу, мы призываем все стороны приложить коллективные усилия для 
начала заслуживающих доверия переговоров и активизировать региональную 
и международную дипломатическую работу по незамедлительному 
установлению всеобъемлющего, справедливого и прочного мира на Ближнем 
Востоке.

Наконец, Совет Безопасности должен обеспечить эффективное 
осуществление резолюции 2532 (2020) и режима прекращения огня и положить 
конец насилию во всем мире.
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Приложение 32
Заявление главы делегации Европейского союза при 
Организации Объединенных Наций в его качестве 
наблюдателя Улофа Скога

Европейский союз (ЕС) крайне обеспокоен продолжающейся эскалацией 
насилия в Газе и призывает к немедленному прекращению боевых действий. 
ЕС решительно осуждает неизбирательные ракетные обстрелы Израиля, 
совершаемые ХАМАС и группами боевиков в секторе Газа и наносящие 
прямой ущерб гражданскому населению.

Признавая законное право Израиля на самооборону в случае любых 
нападений, ЕС подчеркивает, что военные действия Израиля должны быть 
соразмерными и вестись с соблюдением норм международного гуманитарного 
права. ЕС подчеркивает необходимость защиты гражданского населения при 
любых обстоятельствах.

Эта трагическая эскалация боевых действий еще раз подтверждает 
неустойчивый характер статус-кво в отношении ситуации в секторе Газа. 
Полностью признавая законные потребности Израиля в области безопасности, 
ЕС подчеркивает необходимость решения проблемы гуманитарной и социально-
экономической ситуации в Газе. Мы повторяем наш призыв к немедленному, 
постоянному и безоговорочному открытию контрольно-пропускных пунктов 
для доставки гуманитарной помощи и перемещения коммерческих товаров и 
людей в сектор Газа и из него согласно соответствующим резолюциям Совета 
Безопасности.

ЕС призывает политических лидеров к совместной работе и конкретным 
действиям с целью восстановления спокойствия и устранения коренных причин 
напряженности. ЕС напоминает об особой значимости святых мест и призывает 
соблюдать статус-кво, сложившийся в 1967 году в отношении Храмовой горы/
Харам-аш-Шарифа, в соответствии с предыдущими договоренностями и с 
учетом особой роли Иордании.

Напоминая о том, что поселения являются незаконными согласно 
международному праву, представляют собой препятствие на пути 
к миру и угрожают сделать невозможным реализацию решения, 
предусматривающего сосуществование двух государств, ЕС вновь заявляет 
о своем решительном несогласии с поселенческой политикой Израиля и 
действиями, предпринимаемыми в этом контексте, такими как строительство 
разделительного барьера за пределами линии 1967 года, снос и конфискация 
объектов, в том числе возведенных в рамках финансируемых ЕС проектов, 
выселения, принудительное переселение, в том числе бедуинов, создание 
незаконных аванпостов и введение ограничений на передвижение и доступ. 
ЕС настоятельно призывает Израиль в соответствии с ранее принятыми 
обязательствами прекратить любую поселенческую деятельность и 
демонтировать аванпосты, построенные после марта 2001 года. Поселенческая 
деятельность в Восточном Иерусалиме серьезно подрывает возможность 
превращения Иерусалима в столицу обоих государств в будущем.

ЕС убежден, что остановить насилие можно только путем восстановления 
политических перспектив и возобновления диалога. Меры по обеспечению 
безопасности сами по себе не могут положить конец циклу насилия. 
Необходимо устранить глубинные причины конфликта.

ЕС един в своей приверженности достижению урегулирования в 
соответствии с принципом сосуществования двух государств, на основе 
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параметров, изложенных в выводах Европейского совета от июля 2014 
года, которое отвечает потребностям безопасности Израиля и Палестины и 
стремлению палестинцев к государственности и суверенитету, положит конец 
оккупации, начавшейся в 1967 году, и позволит решить все вопросы, связанные 
с окончательным статусом, в целях прекращения конфликта. Мы решительно 
выступаем против всех действий, подрывающих жизнеспособность решения, 
предусматривающего сосуществование двух государств, и настоятельно 
призываем обе стороны продемонстрировать своей политикой и действиями 
подлинную приверженность двугосударственному урегулированию, с тем 
чтобы восстановить доверие и проложить путь к конструктивным переговорам.
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Приложение 33
Заявление Постоянного представителя Финляндии при 
Организации Объединенных Наций Юкки Саловаара

Финляндия присоединяется к заявлению, сделанному Европейским 
союзом (приложение 32).

Необходимо остановить серьезную эскалацию обстановки в Израиле и 
на оккупированной палестинской территории, включая значительный рост 
насилия в секторе Газа и вокруг него. Необходимо незамедлительно ввести 
режим прекращения огня, чтобы избежать новых жертв и не создавать 
дополнительные сложности для урегулирования этого конфликта.

Сейчас нам нужны решительные действия как израильских, так и 
палестинских лидеров. Необходимо, чтобы стороны конфликта вместо 
применения силы перешли к переговорам. В такой ситуации важно также, 
чтобы Совет Безопасности действовал в соответствии со своим мандатом и 
поддерживал усилия по обеспечению международного мира и безопасности на 
Ближнем Востоке. Недавняя эскалация насилия произошла после того, как в 
течение нескольких дней в Иерусалиме, в том числе у святых мест, наблюдался 
рост напряженности и произошли столкновения, а также увеличилось число 
случаев насилия в городах Израиля и на Западном берегу.

Финляндия решительно осуждает любое насилие в отношении 
гражданского населения, включая неизбирательные ракетные обстрелы 
Израиля со стороны ХАМАС и групп боевиков в секторе Газа, которые наносят 
непосредственный ущерб гражданскому населению. Признавая законное 
право Израиля на защиту своих граждан от любых нападений, Финляндия 
подчеркивает, что военная операция Израиля должна быть соразмерной 
и проводиться в соответствии с нормами международного гуманитарного 
права. Защита гражданского населения должна обеспечиваться при любых 
обстоятельствах. Безопасность – это всеобщее достояние.

Приоритетной задачей в условиях данного конфликта должна быть 
защита всех гражданских лиц, в особенности детей. Все усилия должны 
быть направлены на то, чтобы не допустить жертв среди гражданского 
населения и ущерба гражданской инфраструктуре, поддержать процессы 
деэскалации, ввести режим немедленного прекращения огня и обеспечить 
безопасный и беспрепятственный гуманитарный доступ. После введения 
режима прекращения огня нам потребуются действия на уровне религиозных 
и политических лидеров с обеих сторон, включая лидеров общин. Необходимо 
немедленно положить конец подстрекательству к ненависти и насилию. Все 
должны соблюдать права человека, включая религиозные права каждого 
жителя региона. Недавний всплеск насилия еще раз наглядно подтверждает, что 
Израиль и Палестина должны возобновить переговоры на равных основаниях, 
с тем чтобы найти пути окончательного урегулирования этого конфликта.

Финляндия разделяет мнение о том, что единственным надежным 
путем урегулирования этого конфликта является выработанное посредством 
переговоров — на основе согласованных на международном уровне 
параметров, изложенных в выводах Европейского совета от июля 2014 года 
— решение, которое предусматривает создание двух государств и отвечает 
потребностям Израиля и Палестины в области безопасности и чаяниям 
палестинцев на обретение государственности и суверенитета, а также положит 
конец оккупации, начавшейся в 1967 году и позволит решить все вопросы 
окончательного статуса.
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Приложение 34
Заявление Постоянного представителя Исландии при 
Организации Объединенных Наций Ёрундура Вальтюссона

Я хотел бы поблагодарить Вас, г-н Председатель, за созыв открытых 
прений в Совете Безопасности для обсуждения меняющейся ситуации в 
Израиле и Палестине.

Исландия глубоко обеспокоена продолжающейся военной эскалацией, 
происходящей в Газе и прилежащих районах, и ростом насилия на 
оккупированных палестинских территориях и в Израиле.

Исландия решительно осуждает все нападения на гражданское население, 
которые привели к большим страданиям и жертвам, в том числе к гибели детей. 
Ракетные обстрелы гражданского населения Израиля из Газы не поддаются 
никакому оправданию, и, признавая право Израиля на самооборону, мы 
должны требовать от него максимальной сдержанности и пропорциональности 
в применении силы в целях защиты гражданского населения в соответствии с 
международным гуманитарным правом. Деэскалация нынешней нестабильной 
обстановки имеет первостепенное значение. Мы призываем все стороны 
сделать шаг назад, пока не погибло и не пострадало еще больше мирных 
жителей.

Продолжающиеся столкновения вокруг святых мест в Восточном 
Иерусалиме приводят к тяжелым увечьям и росту напряженности. Все 
религиозные и политические лидеры должны сделать все возможное, 
чтобы остановить провокации и стабилизировать ситуацию. Поселенческая 
деятельность, в том числе в Восточном Иерусалиме, вызывает серьезную 
озабоченность и должна быть прекращена в соответствии с обязательствами 
Израиля по международному гуманитарному праву.

Исландия настоятельно призывает все стороны разорвать этот порочный 
круг насилия и встать на путь устойчивого политического урегулирования 
на основе международного права, соответствующих резолюций Совета 
Безопасности и согласованных параметров. Мы также настоятельно 
призываем обе стороны продемонстрировать свою приверженность решению, 
предусматривающему сосуществование двух государств, и воздерживаться от 
любых односторонних шагов, которые могли бы подорвать его.

Наконец, мы призываем Совет Безопасности и далее уделять пристальное 
внимание этому вопросу.
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Приложение 35
Заявление Поверенного в делах Индонезии при Организации 
Объединенных Наций Мохаммада Кобы

Прежде всего хотел бы поблагодарить Вас, г-н Председатель, за 
созыв этого мероприятия. Я также благодарю Генерального секретаря и 
Специального координатора за их сообщения. Я хотел бы еще раз заявить о 
поддержке Индонезией дела Палестины.

Мы внимательно следим за развитием событий на местах и считаем, 
что Совет Безопасности должен уделять этому вопросу самое пристальное 
внимание. Продолжающиеся насилие и злодеяния, совершаемые Израилем в 
отношении государства Палестина, требуют от нас решительного осуждения. 
Они также требуют конкретных действий.

В связи с этим я хотел бы подчеркнуть три момента.

Во-первых, Совету Безопасности необходимо принять срочные 
меры для деэскалации обстановки, установления режима прекращения 
боевых и незаконных действий и обеспечения соблюдения Израилем норм 
международного права и соответствующих резолюций Совета. Соглашение 
о немедленном прекращении огня крайне важно для того, чтобы обеспечить 
доставку жизненно необходимой гуманитарной помощи, а также создать 
условия для возобновления мирного процесса.

Совет Безопасности не должен хранить молчание перед лицом столь 
опасной угрозы международному миру и безопасности. Он не может молчать 
в связи с продолжающимся насилием и нарушениями международного 
права и резолюций Организации Объединенных Наций. Бездействие Совета 
Безопасности поставит под угрозу его авторитет и легитимность. Я хотел бы 
повторить заявление Организации исламского сотрудничества, в котором 
она объявила о своей решимости принять меры и добиваться выполнения 
решений Генеральной Ассамблеи, если Совет Безопасности не выполнит свои 
обязательства.

Во-вторых, пока мы тратим столько времени на обсуждения, люди на 
местах уже страдают от разрушительных последствий. На сегодняшний день в 
секторе Газа убиты и ранены сотни людей, тысячи других покинули свои дома. 
В ближайшие дни ситуация может ухудшиться, и это происходит на фоне и 
без того тяжелых обстоятельств, вызванных продолжающимся конфликтом 
и пандемией коронавирусного заболевания. В этой связи мы призываем 
международное сообщество увеличить объемы гуманитарной помощи для 
жителей Палестины. Мы призываем Израиль обеспечить беспрепятственный 
доступ к срочно необходимой гуманитарной помощи для палестинского народа 
на оккупированной палестинской территории и в городе Аль-Кудс аш-Шариф.

В-третьих, настоятельно необходимо не допустить повторения подобных 
злодеяний в будущем. Президент нашей страны вместе с премьер-министром 
Малайзии и cултаном Брунея-Даруссалама призвал обе стороны согласиться 
на временное международное присутствие в городе Аль-Кудс для наблюдения 
за прекращением боевых действий на оккупированной территории Палестины.

Необходимо немедленно прекратить расширение незаконных 
поселений, насильственные выселения и снос принадлежащих палестинцам 
строений — все это по-прежнему наносит огромный ущерб палестинскому 
населению на оккупированной палестинской территории. Поскольку они 
представляют собой вопиющее нарушение норм международного права и 
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соответствующих резолюций Организации Объединенных Наций и являются 
серьезным препятствием для мирного урегулирования конфликта, мы 
призываем международное сообщество потребовать привлечения виновных 
к ответственности и обеспечить, чтобы любые нарушения со стороны 
оккупирующей державы не оставались безнаказанными, с тем чтобы защитить 
палестинское гражданское население, живущее в условиях оккупации, и 
сохранить перспективы справедливого и мирного урегулирования.

Наконец, я хотел бы еще раз подчеркнуть важность обеспечения 
мирного и долгосрочного урегулирования израильско-палестинского 
конфликта. Международному сообществу пора продемонстрировать свою 
приверженность достижению справедливого и всеобъемлющего мира на 
основе принципа сосуществования двух государств и в соответствии с 
согласованными на международном уровне параметрами. Я искренне надеюсь, 
что международное сообщество, в частности Совет Безопасности, выполнит 
свое обязательство и остановит агрессию против палестинского народа. Его 
страдания продолжаются уже слишком долго. Пришло время действовать.
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Приложение 36
Заявление Постоянного представителя Исламской 
Республики Иран при Организации Объединенных Наций 
Маджида Тахт-Раванчи

Пока мы принимаем участие в этом заседании, жестокие силы 
израильского режима совершают настоящую резню в Палестине, в частности 
в секторе Газа — крупнейшей в мире тюрьме под открытым небом, где на 
сегодняшний день погибли мученической смертью 192 палестинца, в том числе 
58 детей и 34 женщины. Израильские силы трусливо убивают беззащитных 
женщин, хладнокровно расправляются с невинными младенцами и детьми, 
зверски убивают целые семьи, нагло оскверняют святые места, совершают 
варварские бомбардировки и обстрелы жилых районов, школ и медицинских 
учреждений, бессмысленно разрушают дома. Одним словом, они одновременно 
совершают все четыре основных международных преступления.

Вопрос заключается в том, почему израильские силы совершают такие 
массовые злодеяния? Это происходит потому, что палестинцы выступили 
против действий израильских сил, которые конфискуют земли их предков 
в палестинских кварталах Восточного Иерусалима — в Шейх-Джарре, 
Сильване и Ат-Туре — и других районах. Они выступили против сноса их 
домов, в которых жили несколько поколений их семей. Они выступили против 
принудительного выселения из собственных домов. И они выступили против 
нападения израильских сил безопасности на молящихся мусульман в мечети 
Аль-Акса во время священного месяца Рамадан.

Можете не сомневаться — это самые тяжкие грехи, если вы палестинец 
и живете в Палестине, где расистский режим апартеида, основанный на 
агрессии, оккупации и угнетении, совершает против ее граждан чудовищные 
преступления.

Однако возникает вопрос: почему израильский режим может совершать 
все эти преступления совершенно безнаказанно? Это возможно потому, 
что вот уже более семи десятилетий Совет Безопасности хранит гробовое 
молчание в отношении всех противоправных действий, совершаемых этим 
режимом. И продолжающееся десятилетиями абсолютное и непростительное 
бездействие Совета не только подорвало доверие и уверенность и пошатнуло 
его авторитет и легитимность, но и подстегивает этот режим к совершению 
новых преступлений с еще большей жестокостью.

Именно поэтому израильский режим совершал самые тяжкие 
международные преступления, а именно: геноцид, военные преступления, 
преступления против человечности и преступление агрессии. Именно поэтому 
им было развязано более 15 войн, он оккупировал территории других стран, 
вторгался на территорию всех без исключения соседних стран и совершал 
нападения на другие страны региона и государства за его пределами — от 
Ближнего Востока до Африки — и обладал всеми видами оружия массового 
уничтожения. Этот список можно продолжить.

Почему же тогда Совет Безопасности так долго молчал и бездействовал 
в отношении столь серьезных и явных «угроз миру, нарушений мира или 
актов агрессии», в то время как согласно Уставу Организации Объединенных 
Наций он должен был принять решение о том, какие меры необходимы «для 
поддержания или восстановления международного мира и безопасности»? 
А все потому, что, будучи постоянным членом Совета Безопасности, 
Соединенные Штаты — независимо от того, находятся у власти демократы 
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или республиканцы — регулярно защищают израильский режим от любых 
действий Совета. На сегодняшний день Соединенные Штаты наложили 
вето на 44 проекта резолюций Совета Безопасности против Израиля. Это 
беспрецедентный случай в истории Совета.

При нынешней администрации Соединенных Штатов принимаются 
решения, призванные обеспечить дальнейшую защиту израильского режима, 
дальнейшее наглое оказание «неизменной поддержки Израилю в обеспечении 
его безопасности», дальнейшее оправдание преступлений Израиля так 
называемым «законным правом Израиля на самооборону» и дальнейшее 
отрицание неотъемлемых прав угнетенных палестинцев, в том числе их права 
на жизнь, достоинство, освобождение, самооборону, самоопределение и на 
создание своего собственного независимого государства.

В последние несколько дней Соединенные Штаты помешали Совету 
Безопасности даже опубликовать простое заявление для печати с призывом 
прекратить израильские бомбардировки Газы. Да, «Америка вернулась» — для 
того чтобы вновь безоговорочно поддерживать оккупационный и деспотичный 
режим, какими бы жестокими ни были его преступления.

Сегодня представитель израильского режима по своему обыкновению 
кричал «Волк!», изображал жертву, отчаянно пытался отвлечь внимание от 
преступлений Израиля и наглым образом оправдывал убийства палестинских 
женщин и детей.

Прежде чем завершить свое выступление, я должен подчеркнуть, что 
палестинцы живут в условиях незаконной оккупации и блокады со стороны 
израильского режима и поэтому имеют неотъемлемое право на самооборону. 
Исламская Республика Иран самым решительным образом осуждает все 
преступления израильского режима против палестинцев и по-прежнему 
поддерживает палестинский народ в его справедливой борьбе за полное 
осуществление всех его неотъемлемых прав, в частности неотъемлемого права 
на самоопределение и создание независимого палестинского государства на 
всей территории Палестины со столицей в Аль-Кудс-аш-Шарифе.

Мы вновь призываем Совет Безопасности серьезно отнестись к своей 
обязанности и заставить израильский режим немедленно прекратить свои 
военные авантюры в регионе, особенно продолжающееся кровопролитие 
и преступления против палестинцев; прекратить преднамеренную, 
систематическую и массовую этническую чистку, в том числе путем изменения 
демографического состава и характера Палестины, особенно демографического 
состава и исламской и арабской идентичности Аль-Кудс-аш-Шарифа; 
снять незаконную и бесчеловечную блокаду сектора Газа; положить конец 
оккупации всех палестинских территорий, оккупированных сирийских Голан 
и некоторых районов Ливана, а также привлечь этот режим к ответственности 
за совершение наиболее тяжких международных преступлений на протяжении 
нескольких десятилетий.

Вопрос о Палестине не будет и не может быть решен до тех пор, пока не будут 
неукоснительно применяться принципы справедливости и международного 
права. Необходимость в этом назрела уже давно. Пока палестинцы ведут борьбу 
за осуществление своих неотъемлемых прав, на международное сообщество 
возложена юридическая, политическая и моральная обязанность оказывать 
им всестороннюю поддержку в их справедливой борьбе. В этой связи Совет 
Безопасности несет особую ответственность. И если Совету по-прежнему 
не позволяют выполнить свою обязанность, Генеральная Ассамблея должна 
принять необходимые меры против израильских агрессоров.
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Приложение 37
Заявление Постоянного представительства Ирака при 
Организации Объединенных Наций

[Подлинный текст на арабском языке]

Мы собрались сегодня, чтобы обсудить акты агрессии, угнетения 
и репрессий, которым подвергается население Государства Палестина и 
оккупированных территорий и которые представляют собой вопиющие 
нарушения их прав человека и норм международного права. Последним 
примером этих нарушений является осквернение военнослужащими 
израильского образования комплекса Харам-аш-Шариф в Иерусалиме и 
нанесение впоследствии ракетных ударов по мирным палестинцам. Эти 
действия вновь подтверждают жестокость узурпатора и обусловливают 
реальную и критическую необходимость оказания этим уважаемым Советом 
поддержки угнетенному палестинскому народу.

Сегодняшняя глобальная солидарность с палестинским народом 
является отражением одного простого факта, а именно уверенности в том, что 
законные прав тех, кому они принадлежат, будут восстановлены, а израильская 
военная и поселенческая оккупация территории Государства Палестина будет 
прекращена, благодаря чему будут обеспечены мир и безопасность на Ближнем 
Востоке, что жизненно важно для мира и безопасности во всем мире.

Подтверждаем позицию Ирака, заключающуюся в безоговорочной 
поддержке справедливого дела и стойкости палестинского народа. Осуждаем 
нападение сил израильского образования на мечеть Аль-Акса и совершенные 
ими акты террора, призванные посеять панику в рядах беззащитных 
мусульманских верующих. Осуждаем также последующие варварские 
нападения на наш народ в квартале Шейх-Джарра и прилегающих районах 
оккупированного Иерусалима, а также в секторе Газа. Кроме того, осуждаем 
незаконные и возмутительные решения в отношении Иерусалима, принятые 
израильским оккупационным режимом, и отвергаем нарушение исторического 
права на землю Палестины, за которое отдали свои жизни поколения борцов 
сопротивления и мучеников.

Делегация нашей страны призывает международное сообщество 
принять все необходимые меры, чтобы положить конец несправедливым и 
тяжелым условиям, в которых томится палестинский народ, и занять позицию, 
соответствующую масштабам солидарности, которой требует главный для 
нас и всего мира вопрос – палестинский вопрос – и его огромное влияние на 
стабильность всего региона и международный мир и безопасность. В этой связи 
Ирак считает, что выполнение соответствующих резолюций Организации 
Объединенных Наций и Арабской мирной инициативы является наилучшим 
способом урегулирования конфликта и обеспечения прав палестинцев.

В заключение народ Ирака приветствует благородную позицию, занятую 
в этот час палестинским народом, а также его непоколебимую решимость 
создать собственное государство на своей земле со столицей в Иерусалиме. 
Закончу свое выступление стихами воспевавшего Ирак и арабов поэта 
Мухаммада Махди аль-Джавахири из его оды под названием «Истекающая 
кровью Палестина»:

«Молодежь поднялась, и кому как не ей,
Когда полыхает пламя веры и чести?
Арабская кровь в их жилах отказывается видеть хоть одного свободного 
араба угнетенным;
Повсюду они шествуют с флагами и лозунгами, единые в своем порыве».
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Приложение 38
Заявление Постоянного представителя Японии при 
Организации Объединенных Наций Кимихиро Исикане

Прежде всего я хотел бы выразить искреннюю признательность 
Специальному координатору Генерального секретаря по ближневосточному 
мирному процессу Туру Веннеслану за его сообщение.

Япония выражает глубокую озабоченность в связи с ухудшением 
ситуации вокруг Израиля и Палестины. В частности, мы ежедневно наблюдаем 
неизбирательные ракетные обстрелы со стороны палестинских боевиков и 
последующие военные операции Армии обороны Израиля, которые привели 
к большому числу жертв среди гражданского населения с обеих сторон. 
Япония решительно осуждает такие акты насилия и выражает соболезнования 
пострадавшим и их семьям. Чтобы как можно скорее разорвать порочный круг 
насилия и предотвратить чудовищные жертвы среди ни в чем не повинных 
гражданских лиц, Япония настоятельно призывает все стороны проявлять 
максимальную сдержанность.

Япония убеждена, что насилием не решить связанных с ближневосточным 
мирным процессом проблем, которые могут быть урегулированы 
исключительно путем переговоров на основе соответствующих резолюций 
Совета Безопасности и согласованных на международном уровне параметров, 
а также посредством усилий, направленных на укрепление взаимного доверия 
между сторонами конфликта. Япония призывает все заинтересованные 
стороны приложить максимальные усилия для достижения этой цели. Япония 
поддерживает текущие посреднические усилия, направленные на прекращение 
дальнейшей эскалации обстановки, и намерена прилагать дальнейшие 
дипломатические усилия вместе с международным сообществом.
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Приложение 39
Заявление министра иностранных дел и государственного 
министра по делам кабинета Кувейта Ахмеда Насера Аль-
Мохаммеда Ас-Сабаха

[Подлинный текст на арабском языке]

Сегодня Совет Безопасности проводит сегодняшнее заседание для 
обсуждения положения на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос, 
в то время, когда международное сообщество с растущей тревогой следит 
за серьезной эскалацией обстановки на палестинской территории, включая 
Восточный Иерусалим, в связи с возмутительными преступлениями, 
совершенными Израилем, оккупирующей державой, против палестинского 
народа.

Государство Кувейт вновь решительно осуждает возмутительные 
преступления, совершенные израильскими оккупационными силами на 
оккупированной палестинской территории, включая город Иерусалим. Оно 
также осуждает и порицает все планы строительства незаконных израильских 
поселений и попытки конфискации палестинских домов и имущества, в 
частности имущества жителей Иерусалима, проживающих в районе Шейх-
Джарра, в попытке выселить их и изгнать из Священного города его жителей, с 
тем чтобы иудаизировать его и изменить ситуацию на местах. Кувейт считает 
эти действия незаконными и противоправными, а также представляющими 
собой вопиющее нарушение международных резолюций и условий. Он 
подтверждает, что все односторонние меры и решения, направленные на 
изменение существующего правового и исторического статуса оккупированных 
палестинских территорий, являются недействительными, а также не создают 
права и не порождают обязательств.

К сожалению, все мы видели, как несколько дней назад израильские 
оккупационные силы ворвались в мечеть Аль-Акса и напали на верующих. 
Наряду с незаконными поселенцами оккупационные силы продолжают 
безжалостно нападать на женщин и детей и конфисковывать их имущество. 
Осуществляемая Израилем политика и практика в очередной раз подтверждают, 
что он пытается упрочить режим оккупации и не стремится к достижению 
справедливого и всеобъемлющего мирного соглашения.

Возмутительные преступления, совершенные израильскими 
оккупационными силами, являются частью серии преступлений и нарушений, 
совершенных Израилем, оккупирующей державой, в нарушение резолюций 
Совета Безопасности 242 (1967), 338 (1973), 476 (1980), 478 (1980) и 2334 (2016). 
В этих резолюциях подтверждается тот факт, что особый статус Иерусалима 
не может быть нарушен, и объявляются недействительными любые меры, 
направленные на изменение характера города. Выселение жителей квартала 
Шейх-Джарра в Восточном Иерусалиме представляет собой преступление 
и вопиющие нарушение международного права, тем более что Восточный 
Иерусалим является частью оккупированных палестинских территорий, к 
которым применима четвертая Женевская конвенция (1949). В связи с этим 
оккупирующая держава должна соблюдать свое обязательство по защите 
частной собственности на оккупированной территории; она не может 
конфисковывать частную собственность.

Мы находимся на перепутье в критический момент, когда все перспективы 
справедливого и всеобъемлющего решения главного для арабских и исламских 
стран вопроса находятся под угрозой срыва. Мы сталкиваемся со стремительно 
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реализующимися планами, которые не ограничиваются расширением 
незаконных поселений или захватом палестинских земель и имущества, а 
направлены на иудаизацию Восточного Иерусалима, в частности Старого 
города, и изгнание из него палестинских жителей. Государство Кувейт еще раз 
подтверждает свое полное неприятие всех планов строительства незаконных 
поселений на оккупированной палестинской территории, включая Восточный 
Иерусалим, и подчеркивает, что эти поселения не имеют юридического статуса 
в соответствии с международным правом и резолюциями Совета Безопасности.

С тех пор как Израиль вновь начал совершать грубые нарушения, 
Государство Кувейт делает все возможное для того, чтобы облегчить 
страдания братского палестинского народа. Мы поддерживаем контакты 
с друзьями и союзниками и совместно с нашими братскими государствами 
принимаем участие в совещаниях Лиги арабских государств и Организации 
исламского сотрудничества, на которых принимаются заявления и резолюции, 
в которых содержится призыв, в частности, к Организации Объединенных 
Наций, включая Совет Безопасности, выполнить свои правовые, моральные 
и гуманитарные обязанности, с тем чтобы незамедлительно положить конец 
израильской агрессии, обеспечить международную защиту для палестинского 
народа, поддержать его право на свободу вероисповедания, сохранить мир и 
безопасность в регионе и добиться того, чтобы израильские оккупационные 
власти не осуществили свои чудовищные планы и не навязали палестинскому 
народу политику свершившегося факта, которая идет вразрез с имеющими 
международно-правовое значение резолюциями и нормами международного 
права.

В заключение Государство Кувейт подтверждает свою приверженность 
позиции арабских государств, согласно которой мир знаменует собой их 
стратегический выбор, а справедливый, прочный и всеобъемлющий мир 
должен быть основан на принципе сосуществования двух государств 
в соответствии с согласованными параметрами, к которым относятся 
соответствующие резолюции Совета Безопасности, принцип «земля в обмен 
на мир», «дорожная карта» и Арабская мирная инициатива, что приведет к 
полному обретению палестинским народом своих законных политических 
прав и созданию независимого палестинского государства на его собственной 
земле со столицей в Восточном Иерусалиме.
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Приложение 40
Заявление Постоянного представителя Ливана при 
Организации Объединенных Наций Амаль Мудаллали

Благодарю Вас, г-н Председатель, за организацию этих исключительно 
важных открытых прений по вопросу о ситуации в Палестине под 
председательством Китая в Совете Безопасности в этом месяце. Настоятельно 
необходимо, чтобы Совет высказал свое мнение по поводу того, что происходит 
с палестинцами в настоящий момент.

Вчера, 15 мая, палестинцы и арабы отмечали «Ан-Накбу» — день 
катастрофы. На протяжении десятилетий каждый день для палестинцев 
является «Ан-Накбой», и то, что происходит сейчас, когда мы проводим прения 
в Совете, является ее продолжением. Происходящие в настоящий момент 
события не беспричинны — они являются простым следствием десятилетий 
оккупации, унижений, лишения имущества и свободы, колониализма, 
попрания прав и захвата земель палестинцев, коллективного наказания и 
жизни в страхе.

Мы постоянно напоминаем об обязанности Совета принимать 
решительные меры, с тем чтобы положить конец бесчеловечному, аморальному 
и незаконному обращению с палестинцами, постоянному подавлению 
гражданского населения оккупирующей державой и, самое главное, 
культуре безнаказанности, которой пользуются израильские власти. Годы 
безнаказанности Израиля, который проводит последовательную политику в 
отношении палестинцев, привели к этой сложившейся обостренной ситуации, 
повергли палестинцев в состояние отчаяния и безысходности и не оставили им 
иного выхода, кроме как прибегнуть к самообороне.

К последним нападкам Израиля на права палестинцев относится 
посягательство на самые священные для них места, включая мечеть Аль-Акса 
— третью по значимости святыню для мусульман. К ним относится проявление 
Израилем неуважения к их вере во время священного месяца Рамадан и 
создание препятствий для выполнения ими своих религиозных обязанностей, а 
также осквернение мечети Аль-Акса в результате нападения с использованием 
действующих боеприпасов в святом месте, которое привело к большому числу 
жертв. Как сказал Верховный муфтий Иерусалима, палестинцы считают эти 
события поворотным моментом.

К подобным действиям Израиля относится и выселение палестинцев 
из домов их предков, последним примером чего является ситуация в районе 
Шейх-Джарра, и снос их домов, что палестинцы справедливо расценивают как 
изгнание их из Иерусалима. Эти действия вызвали самую сильную за последние 
годы реакцию на несправедливое обращение Израиля с палестинцами в 
Священном городе.

Не следует забывать о решении израильских властей запретить 
проживающим в Иерусалиме палестинцам голосовать на предстоящих 
палестинских выборах. В связи с лишением их этого права Палестинская 
администрация была вынуждена отменить проведение выборов. Таковы лишь 
некоторые примеры реальной жизни народа, живущего в условиях оккупации.

В Газе продолжают погибать люди: с начала недели в результате 
израильских авиаударов в Газе погибли по меньшей мере 40 детей. Ситуацию 
наглядно описал десятилетний ребенок, проживающий в районе, в котором 
в результате одного нападения погибли восемь детей, следующими словами: 
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«Я всего лишь ребенок! Это несправедливо. Чем мы это заслужили? Это 
несправедливо!».

Действительно, то, что происходит с палестинскими детьми, 
несправедливо. Кроме того, годы безнаказанности и оккупации привели к 
созданию благодатной почвы для израильской радикализации и усиления 
крайне правых групп в Израиле. Сейчас они ведут войну против палестинцев, 
совершая бессмысленные нападения, которые должны вызывать серьезную 
тревогу по поводу того, что нас ожидает, если не будет принято никаких 
мер для серьезного изменения ситуации на местах. Лозунги, которые 
скандируют эти экстремисты, такие как «Смерть арабам», весьма опасны и 
уже привели к линчеванию палестинца несколько дней назад. На Израиль 
следует оказать давление, с тем чтобы заставить его контролировать эти 
группы и защитить палестинцев, которые подвергаются этим нападениям. 
Продолжение деятельности этих экстремистов представляет угрозу для самого 
существования палестинцев, живущих бок о бок с израильтянами.

Жестокие действия Израиля направлены не только против 
палестинцев. Вчера израильские силы открыли огонь по безоружным 
ливанским демонстрантам на границе, которые выражали солидарность 
с палестинцами, и убили 21-летнего молодого ливанца. Ливан осуждает 
стрельбу по демонстрантам, равно как и разрушение Израилем здания в Газе, 
где размещались международные средства массовой информации. Попытки 
Израиля заставить средства массовой информации замолчать не приведут 
к тому, что мир начнет игнорировать его действия и совершаемые им 
преступления в отношении палестинцев.

После признания бывшей администрацией Соединенных Штатов 
Иерусалима столицей Израиля в нарушение международного права многие 
истолковали сдержанную реакцию палестинцев и арабов как согласие, что 
привело к новым — и безнаказанным — действиям Израиля в этом городе, 
идущим вразрез с нормами международного права и резолюциями Организации 
Объединенных Наций. События последней недели свидетельствуют о том, что 
никто на местах не признает представленные Израилем факты; вместе с тем 
они также препятствуют установлению столь необходимого мира.

Настало время вернуться к реальной основе для обеспечения мира в 
регионе, а именно к всеобъемлющему и справедливому урегулированию на 
основе норм международного права, включая соответствующие резолюции 
Организации Объединенных Наций, в частности резолюции 242 (1967), 
338 (1973) и 2334 (2016), а также Арабскую мирную инициативу 2002 года и 
принцип «земля в обмен на мир».

Вместо того чтобы и далее сводить урегулирование в соответствии с 
принципом сосуществования двух государств к пустому обещанию, необходимо 
предпринимать реальные шаги на местах для обеспечения защиты и уважения 
основы для палестинского государства. Фраза «палестинское государство 
со столицей в Восточном Иерусалиме» не должна оставаться лозунгом. 
Палестинское население нуждается в защите, и его права в соответствии с 
международным правом должны соблюдаться оккупирующей державой.

В соответствии с Уставом Организации Объединенных Наций 
Совет Безопасности несет ответственность за соблюдение принципов, на 
которых основана Организация и главным из которых является обеспечение 
международного мира и безопасности, путем выполнения своих собственных 
резолюций. Израиль продолжает игнорировать резолюции нашей Организации 
Объединенных Наций и ее органов, включая Совет Безопасности, что 
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представляет собой вопиющее пренебрежение нормами международного 
права. Ситуация на палестинских территориях и в Газе требует решительных и 
оперативных действий со стороны Совета Безопасности, с тем чтобы положить 
конец нападениям Израиля на палестинцев и вывести стороны на путь мира; 
в этот раз мы должны добиться не простого периода затишья перед очередной 
вспышкой агрессии, а побудить стороны приложить реальные усилия для 
достижения мира, поскольку сложившаяся ситуация является тяжелой, а 
положение на местах ужасает.

Пора перейти от слов осуждения к действиям. От этого органа ждут 
принятия мер. После десятилетий кровопролития и конфликтов установить мир 
в этом регионе можно только путем справедливого и мирного урегулирования.

На этой неделе палестинцы отмечали годовщину Ан-Накбы на фоне 
еще больших страданий и потерь. Не настало ли для них время обрести 
покой и свободу? Совету давно пора принять меры, которые принесут им 
долгожданную свободу.
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Приложение 41
Заявление Постоянного представителя Лихтенштейна при 
Организации Объединенных Наций Кристиана Венавезера

Я благодарю Вас, г-н Председатель, за возможность выступить на 
сегодняшнем открытом заседании, проводимом в режиме видеоконференции. 
По мнению Лихтенштейна, сегодняшнее заседание проходит в тревожной 
атмосфере в связи с эскалацией обстановки в Газе и прилегающих к ней 
районах и насилием на остальной части оккупированной палестинской 
территории, включая Восточный Иерусалим, а также на территории Израиля. 
Лихтенштейн настоятельно призывает все стороны прекратить насилие, 
проявить максимальную сдержанность и принять меры для деэскалации 
обстановки и прекращения огня.

Лихтенштейн подчеркивает необходимость того, чтобы все субъекты 
соблюдали нормы международного гуманитарного права, в частности 
принципы военной необходимости и соразмерности. Неизбирательные 
запуски ракет с территории Газы должны быть прекращены. Преднамеренное 
нападение на гражданское население представляет собой грубое нарушение 
норм международного гуманитарного права. Неприемлемо, что в результате 
израильских авиационных ударов по сектору Газа гибнет большое число 
мирных жителей, среди которых много детей. Основные принципы защиты 
гражданского населения в соответствии с международным гуманитарным 
правом должны соблюдаться при любых обстоятельствах, и необходимо 
обеспечить привлечение к ответственности лиц, виновных в их нарушении.

Лихтенштейн вновь заявляет о своей убежденности в том, что реализация 
решения, предусматривающего сосуществование двух государств, на основе 
соответствующих норм международного права, в частности международного 
гуманитарного права и соответствующих резолюций Совета Безопасности, 
остается единственным жизнеспособным путем обеспечения мирного, 
стабильного и безопасного Ближнего Востока. Лихтенштейн серьезно 
обеспокоен поселенческой деятельностью, в частности угрозой выселения 
палестинских семей в Восточном Иерусалиме, и призывает Израиль прекратить 
эту деятельность, согласно его обязательствам по международному праву.

Наблюдающийся в последние дни рост насилия, числа погибших и 
масштабов разрушений должен послужить тревожным сигналом для всех, 
кто способен повлиять на ситуацию, и особенно для Совета Безопасности, 
о необходимости прекращения насилия и устранения давних и хорошо 
известных причин конфликта в соответствии с очевидным историческим 
обязательством Организации Объединенных Наций и мандатом Совета 
Безопасности. Устойчивое урегулирование может быть достигнуто только в 
том случае, если стороны готовы начать конструктивные и заслуживающие 
доверие переговоры в духе доброй воли и будут получать поддержку в своих 
усилиях по проведению переговорного процесса.

Сторонам давно пора продемонстрировать свою приверженность делу 
мира посредством конкретных действий и воздерживаться от односторонних 
шагов, которые подрывают мир, в частности таких, которые представляют 
собой явное нарушение решений Совета и являются преступлениями 
по международному гуманитарному праву. В этой связи мы призываем 
Совет Безопасности предпринять шаги для обеспечения выполнения своих 
собственных резолюций и принимаем к сведению заявление, сделанное 
Прокурором Международного уголовного суда 3 марта.
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Приложение 42
Заявление Постоянного представителя Малайзии при 
Организации Объединенных Наций Сайеда Мохамада 
Хасрина Айдида

Я благодарю Вас, г-н Председатель, за созыв этих открытых прений по 
этому давнему вопросу в этот критический момент.

Продолжающееся чрезмерное применение силы на оккупированном 
Западном берегу, включая Восточный Иерусалим, а также в Газе и прилегающих 
к ней районах, является бесчеловечным, неоправданным и неприемлемым. 
Израиль должен немедленно прекратить агрессию против палестинцев. 
Малайзия самым решительным образом осуждает неизбирательные нападения 
и убийства гражданских лиц, включая детей, совершаемые оккупирующей 
державой.

Международное сообщество не должно оставаться в стороне и 
позволять Израилю продолжать бесчеловечное нападение на палестинцев, 
которое представляет собой явное нарушение многочисленных резолюций 
Организации Объединенных Наций и норм международного права, в том 
числе международного гуманитарного права. Необходимо приложить все 
усилия для деэскалации этой опасной ситуации с целью прекращения насилия 
и предотвращения новых жертв. Совет Безопасности должен действовать 
незамедлительно и выполнять свои обязательства по Уставу Организации 
Объединенных Наций. Малайзия настоятельно призывает Совет Безопасности 
выступить единым фронтом и действовать оперативно и решительно в ответ 
на многочисленные акты агрессии со стороны Израиля.

Малайзия также вновь обращается к Совету Безопасности с призывом 
вернуться к рассмотрению рекомендации, содержащейся в докладе 
Генерального секретаря A/ES-10/794 за 2018 год, о развертывании под мандатом 
Организации Объединенных Наций вооруженных сил или невооруженных 
наблюдателей в целях более эффективной защиты палестинцев. Мы должны 
приложить все усилия для обеспечения безопасности, защиты и благополучия 
палестинского гражданского населения, которое живет в ужасных условиях 
под гнетом израильской оккупации.

Малайзия также решительно осуждает вторжение и провокационные 
нападения израильских оккупационных сил и израильских поселенцев 
на мирных палестинцев и верующих, находящихся в мечети Аль-Акса. 
Целенаправленные нападения на верующих во время молитвы, особенно в 
последние дни священного месяца Рамадан, свидетельствуют о презрительном 
отношении ко всем мусульманам и ко всему человечеству. Израильское 
правительство должно понести ответственность за эти чудовищные деяния 
вместе с совершившими их лицами.

Мы также осуждаем все насильственные выселения палестинцев из 
их домов, в том числе в кварталах Шейх-Джарра и Сильван в Восточном 
Иерусалиме. Такие действия являются незаконными в соответствии с 
международным гуманитарным правом и только усиливают напряженность 
на местах. Малайзия не признает вопиющего захвата Израилем палестинских 
земель для строительства незаконных поселений. Мы также отвергаем любые 
односторонние действия, касающиеся окончательного статуса Иерусалима.

В этой связи необходимо добиться от Израиля выполнения в полном 
объеме его обязательств, как это предусмотрено соответствующими 
резолюциями Совета Безопасности, включая резолюцию 2334 (2016), и нормами 
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международного права, а также Уставом Организации Объединенных Наций. 
Призываем Совет Безопасности потребовать привлечения к ответственности и 
положить конец этой несправедливости.

Малайзия неизменно поддерживает дело Палестины, включая создание 
независимого и суверенного Государства Палестина в пределах границ, 
существовавших до 1967 года, со столицей в Восточном Иерусалиме. Мы также 
призываем ближневосточную «четверку» найти взаимоприемлемую формулу, 
способную обеспечить возвращение сторон на путь переговоров, ведущих к 
достижению мирного урегулирования.

Решительная поддержка палестинского народа со стороны Малайзии и 
наша полная солидарность с ним в деле осуществления его неотъемлемых прав 
на самоопределение, свободу и независимость как никогда велика и никогда не 
ослабнет. Мы будем и впредь оказывать двустороннюю помощь Палестине и 
поддерживать Ближневосточное агентство Организации Объединенных Наций 
для помощи палестинским беженцам и организации работ, которое играет 
жизненно важную роль в облегчении бедственного положения палестинского 
народа.

Продолжающееся насилие может легко перерасти в беспорядки в других 
местах, создавая угрозу стабильности в регионе и за его пределами. В этой 
связи Малайзия настоятельно призывает Совет Безопасности выполнить свою 
главную обязанность по поддержанию международного мира и безопасности 
и в полной мере использовать имеющиеся в его распоряжении инструменты 
в целях предотвращения дальнейшей эскалации обстановки и гибели людей.
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Приложение 43
Заявление Постоянного представительства Новой Зеландии 
при Организации Объединенных Наций

Новая Зеландия приветствует предоставленную членам Совета 
Безопасности возможность сосредоточить внимание на этом важном вопросе. 
Мы настоятельно призываем Совет изыскать способ обеспечить немедленное 
прекращение огня, защитить тех, кто находится в опасности, и дать надежду 
тем, у кого сейчас ее нет.

Мы серьезно обеспокоены эскалацией насилия в Израиле и на 
оккупированной палестинской территории, включая сектор Газа, и 
шокированы ростом числа погибших среди гражданского населения и большим 
количеством жертв, в том числе детей, в результате израильских авиаударов и 
ракетных обстрелов со стороны ХАМАС. Особенно ужасает число погибших 
гражданских лиц в секторе Газа.

Вновь выражаем нашу государственную позицию, согласно которой 
необходимо обеспечить защиту гражданского населения, включая 
журналистов и беженцев, и присоединяемся к словам осуждения в связи с 
разрушением домов и повреждением критических объектов инфраструктуры, 
включая объекты систем энерго- и водоснабжения, особенно в секторе Газа. 
Обе стороны должны соблюдать положения международного права, включая 
международное гуманитарное право.

Эскалация насилия и провокации последних дней ясно показали, что 
без согласованной поддержки и целенаправленных шагов международного 
сообщества боевые действия будут продолжаться и становиться более 
интенсивными. Вызывает беспокойство тот факт, что вместо того, чтобы 
принять предложения о прекращении огня, было принято решение продолжать 
насилие и вражду.

Совершенные акты насилия не имеют оправданий. Военного решения 
у данной ситуации нет. Все стороны несут ответственность за деэскалацию, 
прекращение насилия и предотвращение дальнейших страданий и гибели 
людей. Призываем Совет принять срочные меры, чтобы помочь положить 
конец насилию и обеспечить устойчивое прекращение огня, и мы готовы 
оказать любое конструктивное содействие этим усилиям.

Этот последний виток насилия происходит на фоне планомерного 
подрыва жизнеспособности урегулирования в соответствии с принципом 
сосуществования двух государств. Совет обязан действовать в интересах 
сохранения возможности урегулирования в соответствии с принципом 
сосуществования двух государств и продолжения ближневосточного мирного 
процесса. Именно поэтому во время нашего членства в Совете в 2016 году мы 
выступили с резолюцией 2334 (2016), в которой осуждается строительство 
израильских поселений как пример вопиющего нарушения международного 
права и подтверждается верность международного сообщества принципу 
урегулирования израильско-палестинского конфликта на основе 
сосуществования двух государств.

Аотераоа — Новая Зеландия остается непоколебимой в своей 
убежденности в том, что кажущийся неразрешимым израильско-палестинский 
конфликт на самом деле может быть разрешен и что урегулирование в 
соответствии с принципом сосуществования двух государств является 
единственным способом установления устойчивого мира.
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Сегодня Совет рассматривает ситуацию, которая угрожает перерасти 
в полномасштабную войну. От действий Совета сейчас и в ближайшие дни 
будет зависеть жизнь многих израильтян и палестинцев.
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Приложение 44
Заявление Постоянного представителя Пакистана при 
Организации Объединенных Наций Мунира Акрама

Пакистан приветствует это открытое заседание Совета Безопасности 
для обсуждения крайне тяжелой ситуации на оккупированной палестинской 
территории и в Иерусалиме. Прискорбно, что Совет так долго был не в состоянии 
даже просто провести это заседание и принять меры для прекращения 
израильской агрессии.

Пакистан осуждает неизбирательное и несоизмеримое применение 
Израилем силы, в том числе воздушных бомбардировок, в результате 
которого погибли почти 200 палестинцев, в том числе десятки женщин и 
детей, а также была разрушена гражданская инфраструктура. Мы также 
решительно осуждаем: преднамеренные и систематические нападения 
Израиля на палестинских верующих в Харам-аш-Шариф, в том числе в 
мечети Аль-Акса во время священного месяца Рамадан; осквернение этих 
святых мест; продолжающуюся политику расширения незаконных поселений; 
принудительное выселение палестинцев и снос их домов; а также нападения 
на журналистов и международные СМИ на оккупированной палестинской 
территории.

Эти совершенные Израилем действия неприемлемы и противоречат 
нормам международного права. Они нарушают резолюции Совета Безопасности 
и Генеральной Ассамблеи и имеют серьезные последствия для поддержания 
мира и безопасности в регионе и за его пределами.

В резолюции 242 (1967) была провозглашена «недопустимость 
приобретения территории путем войны» и было зафиксировано требование к 
Израилю вывести свои вооруженные силы с территорий, оккупированных в 
ходе войны 1967 года. В многочисленных резолюциях Совета Безопасности, 
включая резолюцию 2334 (2016), было заявлено, что «создание Израилем 
поселений на палестинской территории, оккупируемой с 1967 года, включая 
Восточный Иерусалим, не имеет юридической силы и является вопиющим 
нарушением международного права и одним из главных препятствий на пути 
к достижению урегулирования в соответствии с принципом сосуществования 
двух государств и установлению справедливого, прочного и всеобъемлющего 
мира».

Кроме того, в резолюциях Совета Безопасности 252 (1968), 267 
(1969) и 271 (1969) самым решительным образом осуждаются незаконные 
и односторонние меры Израиля, принятые для изменения статуса города 
Иерусалим. Совет призвал Израиль отменить эти меры и воздерживаться 
от подобных действий в будущем. Он признал, что «любой акт разрушения 
или осквернения святых мест, религиозных зданий и участков в Иерусалиме 
или всякое потворство или содействие таким актам может создать серьезную 
угрозу международному миру и безопасности». В резолюции 2253 (ES-V) 
Генеральной Ассамблеи меры Израиля по изменению статуса Иерусалима также 
объявлены недействительными. Впоследствии эта позиция была подтверждена 
в резолюциях Совета Безопасности 478 (1980) и других резолюциях о статусе 
Иерусалима.

Продолжающиеся нападения Израиля на палестинцев также нарушают 
резолюции Совета Безопасности, включая резолюцию 259 (1968), касающуюся 
защиты гражданского населения на оккупированной палестинской территории.
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Прискорбно, что несмотря на ежедневную гибель людей в результате 
агрессивных действий Израиля, Совет Безопасности так и не потребовал 
от Израиля прекратить неизбирательное и несоизмеримое применение 
силы против беззащитного и многострадального палестинского народа в 
Иерусалиме, на оккупированном Западном берегу и в осажденном секторе 
Газа. Прискорбно, что таким действиям Совета препятствуют те, кто заявляют 
о своей твердой приверженности принципам прав человека и верховенства 
международного права.

Продолжающееся давление Израиля на палестинцев и нарушения 
прав человека и международного права достигли вопиющих и ужасающих 
масштабов, однако Израиль продолжает пользоваться иммунитетом от санкций, 
которые часто используются против других. Он не несет ответственности за 
свою агрессию, которую многие приравнивают к военным преступлениям, 
и безнаказанно попирает так называемый мировой порядок, основанный на 
правилах.

Между действиями Израилем и Палестиной нет ни морального, ни 
военного тождества. Дело палестинцев — это законная борьба оккупированного 
народа против оккупирующей державы. Это всего лишь справедливая борьба 
за самоопределение и против иностранной оккупации. Асимметричные 
возможности живущего под оккупацией и в условиях осады народа и одной из 
самых мощных армий в регионе бросаются в глаза и до боли очевидны.

На мрачном фоне ухудшающейся ситуации в регионе мы призываем 
Совет Безопасности выполнить свои обязательства по Уставу Организации 
Объединенных Наций, призвать Израиль немедленно прекратить 
несоизмеримое и произвольное применение силы, обеспечить защиту 
палестинских гражданских лиц, которые несут основную тяжесть израильских 
нападений, и обеспечить полное соблюдение Израилем положений 
международного гуманитарного права и стандартов в части прав человека, 
включая право на жизнь, свободу вероисповедания, передвижения и мирных 
собраний. Необходимо потребовать от Израиля прекратить все односторонние 
и незаконные шаги, включая расширение поселений и попытки изменить 
статус Иерусалима.

Совет должен инициировать шаги по привлечению Израиля к 
ответственности за его военные преступления и преступления против 
человечности. И что самое важно, Совет Безопасности должен способствовать 
полному выполнению соответствующих резолюций, особенно для достижения 
урегулирования в соответствии с принципом сосуществования двух 
государств путем создания жизнеспособного, независимого и территориально 
непрерывного палестинского государства в границах до 1967 года и со столицей 
в Аль-Кудс-аш-Шарифе.
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Приложение 45
Заявление Постоянного представительства Перу при 
Организации Объединенных Наций

[Подлинный текст на испанском языке].

Приветствуем инициативу китайского председательства по созыву 
этих открытых прений о тяжелой ситуации на Ближнем Востоке, включая 
палестинский вопрос.

Перу глубоко сожалеет об эскалации насилия в Израиле, секторе 
Газе и на оккупированной палестинской территории и связанной с этим 
гибели гражданских лиц, среди которых много несовершеннолетних. Такое 
положение дел недопустимо и приводит к дестабилизации всего Ближнего 
Востока. Выражаем сожаление в связи с сохраняющейся обстановкой 
враждебности, неизбирательными актами насилия со стороны ХАМАС, 
непропорциональными ответными мерами Израиля и конфронтационными 
заявлениями с обеих сторон. Нормы международного права и прав человека 
открыто попираются, что создает атмосферу безнаказанности, еще больше 
усугубляющую конфликт.

В этих тяжелых обстоятельствах Перу призывает лидеров обеих сторон 
продемонстрировать конкретные примеры сдержанности и приверженности 
делу мира. В ближайшей перспективе крайне важно, чтобы они соблюдали 
режим глобального прекращения огня, к чему призывает Генеральный секретарь 
Антониу Гутерриш в качестве необходимого шага для предотвращения 
и смягчения разрушительных последствий COVID-19, и активизировали 
дипломатические усилия. Мы также подтверждаем нашу приверженность 
единственному способу урегулирования, который мы считаем жизнеспособным 
и соответствующим международному праву, а именно урегулированию на 
основе принципа сосуществования двух государств в пределах международно 
признанных и безопасных границ, существовавших до 1967 года, которое 
должно быть предметом прямых переговоров между Израилем и Палестиной 
и должно также привести к определению окончательного статуса Иерусалима.

Перу подчеркивает, что необходимой предпосылкой урегулирования 
в соответствии с принципом сосуществования двух государств является 
выполнение Израилем соответствующих резолюций Совета Безопасности. 
В частности, считаем, что израильским властям необходимо в срочном 
порядке прекратить незаконную политику строительства поселений, сноса 
зданий и выселений на оккупированной палестинской территории, поскольку 
это подрывает усилия по урегулированию в соответствии с принципом 
сосуществования двух государств и противоречит положениям резолюции 
2334 (2016) Совета Безопасности.

В этой связи подчеркиваем центральную роль, которую ближневосточный 
«квартет» призван играть в усилиях по возобновлению мирного процесса 
совместно с различными странами, выразившими готовность оказать 
свои добрые услуги. Совет Безопасности, в соответствии с возложенной на 
него высокой ответственностью, также должен быть способен достигать 
минимально необходимого консенсуса и действовать решительно, когда того 
требует ситуация.

В заключение мы хотели бы еще раз заявить о полной поддержке Перу 
усилий Генерального секретаря и г-на Тура Веннесланна и призвать их не 
ослаблять попыток вырваться из порочного круга разрушения, устранить 
коренные причины этого многолетнего кровопролитного конфликта и добиться 
возобновления прямых переговоров между сторонами.
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Приложение 46
Заявление Постоянного представителя Республики Корея при 
Организации Объединенных Наций Чхо Хюна

Г-н Председатель, прежде всего хотел бы поблагодарить Вас за 
организацию сегодняшних открытых прений. Вновь заявляю о твердой 
поддержке нашим правительством Совета Безопасности, Генерального 
секретаря и Специального координатора по ближневосточному мирному 
процессу и их усилий по прекращению боевых действий и деэскалации 
напряженности.

Республика Корея выражает глубокую озабоченность в связи с 
эскалацией насилия в Израиле и Палестине. В частности, выражаем серьезную 
озабоченность по поводу большого числа жертв среди гражданского населения, 
включая детей, в результате неизбирательных ракетных обстрелов из сектора 
Газы и ответных ударов. Насилие не может быть оправдано ни при каких 
обстоятельствах. Наша делегация призывает стороны воздерживаться от 
дальнейшей эскалации и немедленно прекратить применение силы. Призываем 
соблюдать нормы международного права, в том числе международного 
гуманитарного права.

Кроме того, наша делегация выражает озабоченность в связи с 
напряженностью и насилием в Восточном Иерусалиме. Настоятельно 
призываем проявлять максимальную сдержанность и уважать статус-кво в 
святых местах.

Республика Корея вновь заявляет о своей поддержке урегулирования 
в соответствии с принципом сосуществования двух государств путем 
переговоров согласно соответствующим резолюциям Организации 
Объединенных Наций, а также в соответствии с международным правом 
и двусторонними соглашениями и призывает заинтересованные стороны 
сотрудничать в рамках усилий международного сообщества, направленных на 
достижение этой цели.

Республика Корея, будучи решительным сторонником усилий 
международного сообщества и Совета Безопасности по установлению мира и 
стабильности в этом регионе, подтверждает свою готовность и впредь играть 
конструктивную роль в этом отношении.
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Приложение 47
Заявление Постоянного представителя Южной Африки при 
Организации Объединенных Наций Мату Джойини

Благодарим Китайскую Народную Республику за созыв этого 
чрезвычайного заседания, посвященного эскалации насилия на оккупированной 
палестинской территории.

Южная Африка решительно осуждает продолжающуюся эскалацию 
нападений, совершаемых Израилем на палестинцев в секторе Газа и Восточном 
Иерусалиме. Эти действия, и в частности совершение целенаправленных 
нападений на наиболее уязвимые группы палестинской общины – 
гражданских лиц, включая детей, женщин и пожилых людей, – абсолютно 
несправедливы и постыдны. Ответственность за жертвы, потерю средств к 
существованию, последующие военные действия и всплеск межобщинного 
насилия на оккупированной палестинской территории несет исключительно 
оккупирующая держава – Израиль.

Выражаем соболезнования семьям всех тех, кто получил ранения или 
погиб.

Продолжающиеся нападения Израиля на палестинцев, в том числе 
на объекты гражданской инфраструктуры, которые являются нарушением 
резолюций Организации Объединенных Наций, включая резолюции Совета 
Безопасности, делают обоснованным срочный призыв к вмешательству 
международного сообщества. Этими действиями должен заниматься 
Международный уголовный суд, который был создан международным 
сообществом для борьбы с преступлениями против человечности. В прошлом 
Совет без колебаний передавал такого рода преступления на рассмотрение 
Международного уголовного суда и должен без колебаний сделать это и в 
данном случае. Неспособность сделать это лишь еще больше укрепит мнение 
о применении двойных стандартов.

Совету следует осудить продолжающуюся незаконную поселенческую 
деятельность Израиля, включая запланированное выселение палестинских 
семей в кварталах Шейх-Джарра и Сильван.

Южная Африка потрясена также насилием, совершаемым группами 
народных мстителей и просто толпами людей против палестинцев, а также 
осквернением религиозных святынь. Как заявил Генеральный секретарь 
Гутерриш, лидеры несут ответственность за пресечение подстрекательской 
риторики и снижение растущей напряженности.

Южная Африка по-прежнему безоговорочно привержена работе по 
созданию условий, в которых будет обеспечено поощрение и уважение 
основных прав человека и свобод всех людей по обе стороны «зеленой линии» 
и все будут жить в условиях свободы от насилия, оккупации и угнетения по 
признаку расы, религии или любого другого статуса. Южная Африка по-
прежнему привержена делу возобновления политического процесса, в ходе 
которого будет обеспечено уважение этих прав и ценностей.

В любом плане мирного урегулирования должны быть отвергнуты попытки 
ограничить палестинцев, раздробить их территорию, лишить суверенитета, 
территориальной целостности и экономической жизнеспособности, что очень 
напоминает бантустаны Южной Африки времен апартеида. Таким образом, 
надежное урегулирование должно предполагать справедливое решение 
всех проблем на основе справедливых законов и надлежащего соблюдения 
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прав человека, которое будет способствовать обеспечению равенства и 
справедливости для всех тех, кто имеет право жить на территории Израиля и 
Палестины. Сюда относится и суверенное равенство государств.

Последние события срочно требуют внимания и соответствующей 
реакции со стороны Совета Безопасности. Совет Безопасности должен 
призвать оккупирующую державу, Израиль, немедленно прекратить все 
нападения на гражданское население, включая детей, и Израиль также не 
должен выдвигать никаких условий для начала переговоров по заключению 
соглашения о прекращении огня.

Наконец, Южная Африка считает, что если Совет Безопасности не 
может или не хочет действовать, то этот вопрос должен быть передан на 
рассмотрение Генеральной Ассамблеи. Это позволит добиться того, чтобы 
Организация Объединенных Наций не уклонялась от своей ответственности 
за поддержание международного мира и безопасности.
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Приложение 48
Заявление Постоянного представительства Швейцарии при 
Организации Объединенных Наций

[Подлинный текст на английском и французском языках]

Швейцария благодарит председательство Китая за организацию этих 
открытых прений и за предоставленную нам возможность внести свой вклад 
в их проведение.

Швейцария глубоко обеспокоена продолжающейся эскалацией насилия 
в Израиле и на оккупированных палестинских территориях. Необходимо 
незамедлительно положить конец этот новой вспышке насилия. Необходимо 
принять все необходимые меры предосторожности, с тем чтобы избежать 
новых случаев гибели израильских и палестинских мирных граждан. 
Швейцария напоминает всем сторонам о необходимости соблюдения ими 
своих обязательств по международному праву, особенно международному 
гуманитарному праву.

Неизбирательные ракетные удары по территории Израиля из сектора Газа 
противоречат международному гуманитарному праву и должны прекратиться. 
То же самое относится и к нарушению всеми сторонами принципов 
избирательности, соразмерности и предосторожности при ведении боевых 
действий. С учетом и без того тяжелой гуманитарной ситуации в Газе военная 
операция, которую продолжает проводить Израиль, будет способствовать 
лишь дальнейшей нестабильности и усилению насильственного экстремизма. 
Гражданское население, включая детей, не должно расплачиваться за эти 
действия. Необходимо незамедлительно положить конец насилию и защитить 
население и объекты гражданской инфраструктуры, а также гарантировать 
необходимый доступ к гуманитарной помощи.

Швейцария обеспокоена также эскалацией насилия на Западном берегу, 
включая Восточный Иерусалим, и в Израиле. Призываем всех лидеров 
прекратить подстрекательство к насилию и незамедлительно приложить 
активные усилия для деэскалации ситуации. Таким циклам насилия можно 
положить конец только в результате устранения коренных причин конфликта, 
перечисленных в резолюциях Организации Объединенных Наций, в 
частности в резолюции 2334 (2016). Кроме того, необходимо продолжать 
работать в направлении мирного сосуществования израильтян и палестинцев 
на основе уважения принципа равенства. Швейцария убеждена в том, что 
только достижение двугосударственного решения в соответствии с нормами 
международного права и согласованными на международном уровне 
параметрами, включая резолюции Совета Безопасности, может привести к 
установлению прочного мира между израильтянами и палестинцами.

Швейцария призывает все заинтересованные стороны незамедлительно 
положить конец нынешнему циклу насилия, сделать все возможное для 
скорейшего прекращения огня и одновременно запустить процесс для 
устранения коренных причин конфликта. Стороны могут рассчитывать на 
Швейцарию в деле содействия возобновлению заслуживающего доверия 
диалога.
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Приложение 49
Заявление Постоянного представителя Сирии при Организации 
Объединенных Наций Бассама Саббага

[Подлинный текст на арабском языке]

Делегация нашей страны выражает сожаление по поводу затягивания 
делегацией Соединенных Штатов созыва этого заседания и считает это 
вопиющей попыткой дать израильским оккупационным силам больше времени 
на новые нападения на палестинский народ.

Эскалация варварских действий Израиля против палестинского народа в 
Иерусалиме совпадает с 73-й годовщиной насилия над Палестиной и является 
не более чем частью нескончаемого списка военных преступлений и бесчинств 
со стороны Израиля против палестинского народа в стремлении изгнать его с 
принадлежащей ему земли и изменить его демографический и религиозный 
состав. Израильские поселенцы атаковали безоружных палестинцев в квартале 
Шейх-Джарра, у Дамасских ворот и в Сильване, где вламывались в их дома 
в попытке лишить их нажитого имущества на основании возмутительных и 
необоснованных решений, что является явным нарушением обязательств 
оккупирующей державы по четвертой Женевской конвенции 1949 года.

Однако на этом Израиль не остановился. Толпы поселенцев и 
израильские оккупационные силы устроили беспорядки у мечети Аль-Акса в 
оккупированном Иерусалиме и помешали палестинским верующим отправлять 
религиозные обряды в священный месяц Рамадан. Затем оккупационные 
силы были приведены в состояние боевой готовности с целью обострить 
ситуацию в угоду расистской политике правительства Нетаньяху, что помогло 
ему перенести правительственный кризис на оккупированные палестинские 
территории. Истинной причиной происходящего являются агрессивные 
действия и незаконные меры со стороны Израиля, направленные на изгнание 
палестинцев из их домов в Иерусалиме, а не реакция на эти действия 
палестинского сопротивления. Правительство Нетаньяху несет всю полноту 
ответственности за обострение ситуации на оккупированных территориях.

Сирийская Арабская Республика самым решительным образом 
осуждает продолжающиеся варварские действия израильских оккупационных 
сил против палестинцев в Иерусалиме, секторе Газа и других районах. Мы 
осуждаем также подход со стороны западных стран к освещению израильских 
неизбирательных бомбардировок и убийства Израилем мирных жителей, 
в большинстве своем женщин и детей, а также массовые и преднамеренные 
разрушения государственного и частного имущества и гражданских объектов 
в ходе израильских авиаударов. Исключение не делается даже ради школ 
Ближневосточного агентства Организации Объединенных Наций для помощи 
палестинским беженцам и организации работ (БАПОР). Так, в результате 
израильских воздушных ударов был причинен серьезный ущерб нескольким 
школам БАПОР в Газе, где было разрушено по меньшей мере 29 классных 
комнат. Более того, ЮНИСЕФ подтвердил, что в ходе израильского авиаудара 
по лагерю беженцев Аш-Шати погибло восемь палестинских детей, в результате 
чего число детей, погибших от авиаударов за последние шесть дней, превысило 
отметку в 52 человека; сообщается также о гибели 31 женщины.

Вчера Израиль разрушил в Газе здание «Аль-Джала», в котором 
располагались штаб-квартиры мировых средств массовой информации, что 
может означать только одно: Израиль хочет скрыть свои военные преступления 
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и не дать миру узнать правду о том, что происходит с палестинцами, 181 человек 
из которых был убит, а 1225 — ранены.

Это позор, что Соединенные Штаты и некоторые европейские страны 
описывают события на оккупированных палестинских территориях как 
«замкнутый круг взаимного насилия», когда с их подачи злодей становится 
жертвой, которой приходится обороняться, и когда вначале осуждаются 
нападения палестинцев на Израиль и только потом — Израиля на палестинцев. 
Тем, кто предпочитает говорить о реакции палестинского сопротивления, 
чтобы не осуждать израильские нарушения, следовало бы не забывать о том, 
что во время «маршей возвращения», организованных в это же время в 2018 году 
в ответ на перенос бывшим президентом Трампом посольства Соединенных 
Штатов в оккупированный Иерусалим, израильскими войсками были убиты 
сотни безоружных мирных палестинцев, в то время как по Израилю не было 
выпущено ни одной ракеты. Однако в то время эти страны так и не осудили 
Израиль.

Любому наблюдателю за событиями на оккупированной палестинской 
территории очевидно, что нынешняя ситуация не возникла бы, если бы на это не 
дали добро Соединенные Штаты и западные страны. Молчание Соединенных 
Штатов, Франции и Соединенного Королевства перед лицом военных 
преступлений Израиля против палестинского гражданского населения, 
прежде всего женщин и детей, и их попытки придумать сомнительные 
оправдания для своих действий в Совете Безопасности свидетельствуют о 
лицемерии этих стран и о лживости их заявлений о том, что эти действия 
были продиктованы стремлением защитить права человека. Это также 
говорит о неадекватности ложных обвинений, которые выдвигаются против 
моей страны, Сирии, на протяжении многих лет. Почему сегодня молчат те, 
кто в последние годы изводил нас разговорами о защите гражданских лиц и 
гражданских объектов, соблюдении прав человека и наказании виновных? Как 
они предлагают защитить палестинцев от израильской «машины убийств»? 
Как они собираются привлечь Израиль к ответственности за его преступные 
действия против палестинцев?

Постыдно, что эти страны, прикрываясь демократией и правами 
человека, вмешиваются в дела многих государств-членов, чтобы подорвать их 
безопасность и стабильность. Одновременно с тем они отказывают участникам 
антивоенных кампаний и борцам за мир в праве на мирные демонстрации и 
на осуждение действий Израиля и выражение поддержки и солидарности с 
палестинским народом. Тем самым эти западные страны демонстрируют 
двойные стандарты всякий раз, когда речь идет о защите Израиля и его 
уклонении от ответственности за свои нарушения норм международного права 
и Устава Организации Объединенных Наций.

Палестинский народ уже более семидесяти лет испытывает огромные 
страдания, поэтому настало время для международного сообщества 
незамедлительно предпринять эффективные шаги, чтобы положить конец 
мучениям палестинцев, остановить безжалостную израильскую агрессию и 
поддержать их право на самоопределение и создание собственного независимого 
государства со столицей в Иерусалиме согласно соответствующим 
резолюциям Организации Объединенных Наций. Международное сообщество 
также должно гарантировать беженцам право на возвращение в свои дома в 
соответствии с резолюцией 194 (1948); это право не подлежит обсуждению и 
переуступке и не исчезает с течением времени.

Совет Безопасности должен перейти от речей и заявлений к действиям. 
Он должен выполнить свое обязательство прекратить израильскую оккупацию 
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арабских земель, включая сирийские арабские Голаны, путем осуществления 
соответствующих резолюций, в первую очередь резолюций 242 (1967), 338 
(1973) и 497 (1981), чтобы положить конец долгой череде непрекращающихся 
и беспрецедентных нарушений международного права и Устава Организации 
Объединенных Наций.
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Приложение 50
Заявление Постоянного представителя Турции при 
Организации Объединенных Наций Феридуна Синирлиоглу

Прежде всего хотел бы выразить глубочайшие соболезнования 
палестинскому народу в связи с трагической гибелью невинных людей, в том 
числе детей и младенцев. Желаю также скорейшего выздоровления более чем 
5000 палестинцев, получивших ранения.

Мы решительно осуждаем агрессию Израиля, включая его удары с 
воздуха. Последние события нельзя представить как результат взаимной 
эскалации. Ответственность за сложившуюся ситуацию лежит на израильском 
правительстве под руководством Нетаньяху. Именно Израиль предпринял 
шокирующую попытку изгнать палестинцев из своих домов в Восточном 
Иерусалиме и на Западном берегу реки Иордан во время священного месяца 
Рамадан. И, опять-таки, именно Израиль проводит операции против верующих 
палестинцев рядом с мечетью Аль-Акса.

Мы также осуждаем обстрел в Газе школ Ближневосточного агентства 
Организации Объединенных Наций для помощи палестинским беженцам 
и организации работ, в результате которого были серьезно повреждены 
здания и по меньшей мере 29 классных комнат. Это не что иное, как военное 
преступление.

Вызывает глубокое сожаление тот факт, что открытое заседание Совета 
Безопасности удалось провести только через 10 дней после начала смертоносной 
военной агрессии Израиля против палестинского гражданского населения. 
Каждый день, пока Совет хранил молчание, в Палестине погибало все больше 
невинных людей. Всего с начала израильской агрессии в Газе погибло более 
40 детей. Если бы в любом другом месте прогремел взрыв в классной комнате, 
полной детей, сколько дней потребовалось бы Совету, чтобы созвать открытое 
заседание? Сколько часов потребовалось бы Совету на согласование заявления 
с осуждением этого нападения? Что может оправдать нынешнее бездействие 
Совета перед лицом подобной кровавой трагедии, которая транслируется по 
телевидению в прямом эфире? Если Совет Безопасности создавался не для 
того, чтобы останавливать такие преступные акты, то для чего он вообще 
существует?

Совет должен был немедленно и безоговорочно осудить неизбирательные 
нападения Израиля на соблюдающих Рамадан верующих в мечети Аль-Акса 
и на протестующих в Шейх-Джарре, которые две недели назад защищали 
свои дома от преднамеренной кампании этнической чистки. Молчание лишь 
подбодрило Нетаньяху и подтолкнуло оккупирующую державу развязать 
крупнейшую военную операцию против Газы с 2014 года. То, что не было даже 
принято заявление для печати по вопросу, стоящему на повестке дня Совета 
практически с момента его создания, просто недопустимо.

В соответствии со своим мандатом по Уставу Организации 
Объединенных Наций на сохранение международного мира и безопасности 
Совет должен немедленно принять меры, чтобы остановить нападения Израиля 
на палестинцев. Он также должен добиться, чтобы Израиль немедленно 
разрешил доставку гуманитарной помощи в Газу для тысяч перемещенных 
палестинцев. Совет больше не может уклоняться от своей ответственности 
перед палестинским народом.

Прчиной нынешнего кризиса стали ограничение свободы 
вероисповедания в Харам-аш-Шарифе и насильственное выселение 
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палестинцев из их домов во время Рамадана. Однако все это — симптомы 
охватившей палестинские территории раковой опухоли гораздо больших 
размеров. Правительство Нетаньяху провоцирует палестинцев, чтобы создать 
ширму для реализации своего плана аннексии. Израиль пытается вытеснить 
палестинцев из Иерусалима, чтобы силой изменить демографию столицы 
государства Палестина.

Это — часть плана Израиля сделать урегулирование в соответствии с 
принципом сосуществования двух государств невозможным посредством 
изменения фактической ситуации на местах. Поэтому одного прекращения 
огня недостаточно, этот шаг так и останется временной мерой, если за ним 
не последуют более решительные действия для прекращения израильской 
оккупации и блокады палестинских территорий.

Турция активно участвует в многосторонних усилиях по активизации 
усилий, предпринимаемых международным сообществом, чтобы не 
допустить дальнейшего ухудшения ситуации на местах. По нашей инициативе 
в консультации с палестинскими властями и с председателем саммита 
Организации исламского сотрудничества (ОИС) — Королевством Саудовская 
Аравия Исполнительный комитет ОИС провел сегодня заседание на уровне 
министров. Министры иностранных дел ОИС проконсультировались друг с 
другом по возможным шагам, которые следует предпринять в рамках ОИС 
и Организации Объединенных Наций для противодействия атакам Израиля 
на палестинские территории. Группа ОИС также обсудила необходимость 
привлечения Генеральной Ассамблеи к нашим усилиям. Мы, как и прежде, 
готовы оказывать полную поддержку инициативам в Генеральной Ассамблее 
в ближайшие дни.

Учитывая ситуацию и риски, с которыми имеет дело палестинское 
гражданское население, мы должны предпринять решительные действия, чтобы 
сдержать агрессию израильского правительства и защитить палестинское 
гражданское население. Нам нужно создать международный механизм защиты 
для сдерживания агрессии. Генеральная Ассамблея должна возглавить усилия 
по созданию международного механизма защиты палестинского гражданского 
населения в соответствии с резолюцией ES-10/20 Генеральной Ассамблеи. 
Мы несем моральную и юридическую ответственность за обеспечение 
безопасности мирных палестинских жителей, в том числе за предоставление 
физической защиты посредством направления в Палестину международных 
сил защиты.

Последние события подчеркнули настоятельную необходимость 
активизации ближневосточного мирного процесса для достижения цели 
урегулирования в соответствии с принципом сосуществования двух 
государств. Палестинцы никогда не смогут жить в мире и процветании в 
нынешних условиях, когда к ним продолжают относиться как к гражданам 
второго сорта на их собственной родине. Этой оккупации и режиму апартеида 
должен быть положен конец.

Больше нельзя подавлять законные стремления палестинского 
народа к свободе и достоинству. Больше нельзя откладывать справедливое, 
всеобъемлющее и долгосрочное урегулирование израильско-палестинского 
конфликта. Турция намерена продолжать оказывать всяческую поддержку 
палестинскому руководству и народу в их борьбе за свою государственность в 
границах, существовавших до 1967 года.
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Приложение 51
Заявление Постоянного представительства Венесуэлы при 
Организации Объединенных Наций

[Подлинный текст на испанском языке]

Боливарианская Республика Венесуэла решительно осуждает тот 
факт, что Израиль вновь подвергает бомбардировке гражданское население 
оккупированных палестинских территорий, что уже привело к серьезной и 
опасной эскалации ситуации. Эти нападения являются частью систематической 
политики израильских властей, направленной на то, чтобы изменить 
исторический и правовой статус территории палестинского государства 
и проложить путь к реализации своей незаконной политики аннексии и 
колониальной экспансии.

В результате преступлений, совершенных израильскими 
оккупационными силами против героического палестинского народа, погибло 
более 140 человек, включая 39 детей и 22 женщины, было ранено более 
1000 человек и разрушено более 500 домов, что привело к насильственному 
переселению законных жителей квартала Шейх-Джарра в Восточном 
Иерусалиме.

Речь идет о грубых нарушениях прав человека палестинцев, особенно 
в священный месяц Рамадан. Эти преступные действия сопровождались 
неоднократными нападениями толп израильских поселенцев, которые 
атаковали и запугивали жителей, совершая в их отношении действия 
ненавистнического и расистского характера.

Решительно осуждаем тот факт, что оккупирующая держава, Израиль, 
продолжает нарушать нормы международного права на оккупированных 
палестинских территориях, в частности положения резолюций Организации 
Объединенных Наций, в том числе резолюции 2334 (2016), и консультативного 
заключения Международного суда от 2004 года. Израиль продолжает 
незаконную практику нарушения прав человека палестинского народа, путем 
сноса домов, экспроприации земли, расширения незаконных поселений, 
совершения внесудебных казней, массовых арестов, этнических чисток и 
осквернения святых мест, апартеида и других бесчеловечных действий, 
причиняющих огромные страдания. Оккупирующая держава должна быть 
привлечена к ответственности за свои тяжкие преступления.

Блокада сектора Газа, превратившегося в самую большую тюрьму 
в мире, которая продолжается вот уже 14 лет и создает, помимо прочего, 
тяжелую гуманитарную ситуацию и плачевные социально-экономические 
условия, в сочетании с твердым намерением раздробить палестинские 
территории и свести на нет шансы на создание двух государств в пределах 
границ, существовавших до 1967 года, ставит под угрозу возможность 
достижения мира. Инфраструктура в секторе Газа, в том числе основной склад 
Палестинского общества Красного Полумесяца, по-прежнему страдает от ее 
последствий, а также в результате разрушения зданий.

На неофициальном заседании Совета Безопасности 10 мая не было 
достигнуто существенных результатов, и вызывает сожаление тот факт, 
что этот орган до сих пор не принял конкретных решений относительно 
тех ужасающих действий, которые не только уносят огромное количество 
человеческих жизней, но и по-прежнему представляют угрозу международному 
миру и безопасности и подрывают международные усилия по содействию 
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заслуживающему доверия политическому процессу, направленному на 
прекращение затянувшегося палестино-израильского конфликта.

Недопустимо, чтобы Совет Безопасности бездействовал перед лицом 
таких ужасающих событий просто из-за того, что один из его постоянных 
членов является соучастником Израиля, оккупирующей державы, которая 
обязана соблюдать положения международного права, Устава Организации 
Объединенных Наций и соответствующих резолюций Совета Безопасности и 
положить конец оккупации.

Венесуэла настоятельно призывает международное сообщество 
более активно задействовать многосторонние механизмы, необходимые 
для того, чтобы предотвратить непредсказуемые последствия, вызываемые 
преднамеренными варварскими бомбардировками гражданского населения 
в подвергающемся блокаде секторе Газа, которые препятствуют диалогу 
для урегулирования ситуации путем переговоров в соответствии с нормами 
международного права и уводят стороны еще дальше от взаимопонимания и 
мира. Эскалация конфликта в разгар пандемии коронавирусного заболевания 
может привести к росту гуманитарных потребностей с учетом и без того 
ограниченного доступа палестинцев в секторе Газа к медицинскому 
обслуживанию и вакцинам.

Многосторонний подход и дипломатия служат инструментами 
решения израильско-палестинского конфликта. Такое решение не может быть 
односторонним, принудительным или несправедливым. Международному 
сообществу и Совету Безопасности следует потребовать от Израиля принятия 
немедленных действий, которые приведут к прекращению бомбардировок, 
позволят обеспечить международную защиту палестинского гражданского 
населения, привлечь к ответственности тех, кто совершил эти преступления, 
и добиться прекращения нападений и других злодеяний в отношении 
гражданского населения, а также всех действий, унижающих достоинство и 
нарушающих права человека героического палестинского народа.

Боливарианская Республика Венесуэла подтверждает свою 
историческую и принципиальную позицию в защиту суверенитета, 
независимости и самоопределения палестинского народа и выражает свою 
решительную поддержку правительству Палестинской национальной 
администрации и свою неизменную солидарность с жертвами и их семьями. 
Выступаем за осуществление принципа полного суверенитета и независимости 
палестинского народа, за признание его неотъемлемых прав, включая право на 
самоопределение, и сохраняем приверженность достижению справедливого, 
прочного и мирного решения палестинского вопроса во всех его аспектах.


